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AN 



INTRODUCTION 

TO THE 

MAKING OF LATIN. 



CHAP. L RuLi III. 

I READ, lego, 3, '^ 

Thon thinkeft, cogito, I. 
'He hears, audio, 4. 
We Hinder, prohibeo, 2, 
Ye fuppofe, puto, !• 
They defend, defendo, -3, 

I did obtain, obtineo, 2* « 

Thou didft underftand, intelligo, 3* 
He did judge, judico, i. 
^e did dire6t, praefcnbo, 3. • 
Ye did come, venio, 4. 
They did fee, video, a. 
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I have (ought, qusro, jtvif. 3. 

Thou haft found, invenio, vem, 4* 

He has departed, difcedo, f^.3* 

We have aflifted, fuccurro, i, 3. . 

Ye have feared, metuo, /, 3« 

They have confidered, ccmudero, avit u 

I had chofen, deligo, fegif 3* 
Thou 'hadft gone, eo, m, 4- 
•He had difputed, contendo,^f, 3. 

had trivdiyhed, triumphoi mwf f* 
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Y« bad ealled ba€k> revoeOy m^ ' r. 
They had done> ago> ^i, 5. 

/ 
I (ball leave, relinquo, iquiy 3. 

Thou wiik builds •s^fic^, ayi, -i. 

He (hall compare, -coKi^aFOy M;i^ U * 

We will fend, mitto, ifit 3. 

Ye will pretend, fimulo, ^i, i^ 

They will carry, porto, avi^ i. 

I can fuppor^ iJiiftioeQi <</V X 
Thou mayeft receive, accipio, efif 3. 

He may require^ ^JigSh, fljih 3<» . . 
We may know, fcio, ivi, 4. 
Ye may redeemi^Tedimo, /mi, j, • 
They can recover, recupero, flvi, i. 

I might ^HB^'^i^re^o, avif u 

Thou >^p^|yft run away, profugio, ere^ 3. 

He could Sfedt, e£ficio, eci^ 3. 

We might obey, obedio, ivi, 4. 

Ye Ihould compel, cogo, coegiy 3* 

They might deliver, trado, idi^ 3. 

I may have lived, vivo, ww,, 3* 
Thou mayeft have thought, eziftimoyjtfv^ i. 
He may have fought, confligo, i:)^^ 3, 
We may have defired, concupifco, ivi^ 3« 
Ye may have declared, declaro, avi^^ i. 
They may have forefcen, pro video, <5, 2. 

* 
I might have defended, defendo,. dh 3* 
Thou mighteft have told,_ narro^ aw, u 
He might have doubted, dubito, awV i* 
We might have wept, fleo,^w/, 2. , 
Ye might have agreed,, ^entio,^ 4^ 
They might have placed, pono, poful^ 3. 
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I (hall have hoped, fpero, avt^^ i*. 
Thou (halt have wilhed, optp, Wf x* 
He (hall have refuted, refu^^^^tiii, i« 



* vi 



THE MAKING OF LATIN- .3 

We fhall h^Hre conqueredy TincOy vki^ 3. 
Ye jfhall have received, acqixiro, quifivif 5. 
They fhall have obtained, impetro, av'h i* 

See thou, video, vfV/, 2% 

Let him call to, appello> avt^ i« 

Afk ye, ro^o, aw, i. 

Let them bmd, vinciOj 'vtnxu 4* 

I am plundered, diripior, direftm futh^ 3* 
Thou art led out, educor, eduRut fum^ 3 J 
He is appointed, conftituor, conftitttius fum^ 3, 
We are hindered, impedior, in^tditui /Mm^ 4. 
Ye are takeny capipr, captuj fumy 3. 
They axe governed, rcgor, reSus fumj 3. 

1 was tarried, deportor, deporiatus funty !• 
Thou waft fent, mittor, w^Jfus fum^ 3. 
He was appointed, conftituor, conftitutus fuMf 3. 
V/s were ac<Juitted, folv ovy/olutus/umi 3, 
Ye were overcome, ixi^roTy fuperatus fum^ !• 
They W3i?e fortified, munior, MiM/iVii/JWr 4%' 

I have been trdfted, credof, cndiiui J^m^ 3. 
Thou hajl been fcmnd, invenior, invsntm fumy 4, 
He has been reconciled, concilior, conclUatus Jitrrif i. 
We have been divided, divider, d'rofusfunty 3. 
Ye have been plucked up, evellor, roulfus fumy 3. 
They have been required, poil\^ioT, pofiuh/ui fum, i. 

T had been loft, amittor, amijfus fum^ 3. 

Thoa hadft been corrupted, corrumpor, cormptus futHy 3. 

He had been condemned, condemnor, condemnattu fum^ i. 

AVc had been fhbwn, oftcndor, oftenfusfumy 3. 

Ye had been adorned, ornor, ornaius fum^ i« 

They had been increafcd, augeor, auSusfumy 2. 

I (hall be found, reperior, repertus fumy 4. 
Thou flialt be defpifed, {^Tt^Vy fpretus funiy j. 
He fhall be educated, edueor, educattu fuMy i.. 
We fhall be hanged, {ufptadoTyfufpenfusfum, 3. 
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Ye will be fent for^ accerfin-y ^^rfihu fumii^^ 
Thej will be taughj^ doctotf doSus /umf 2. 

Be thou defpifed; contemnor, eontmptus /urn, $. 
Let him be avoided, fn^orfjfugkui/umf 3. 
Let u$ be bought, emor^ en^iusi/wn, 3. 
Be je d\&m:hcdf ptTturhoTt ferturbatus /untf i. 
Let them:be prefied, premoTifrefiu/umt 3«^ 

I;]n^y be defended, defendor, dffmfiis/iim, p 
Thou mayeft b^ hidden, abdor, ab^utfmn,^ 3*. 
H$ may be lifted up, erigor, eriOutfum^ 3«. 
We may be thought, ipuxovy putahufunif i.. 
Ye may be omitted, omittor, mmffusfum^ ^^ 
They^can be aniwrrei^ rdpondor, rej^fuiftm^i^. 

I might be approTed, ^pprohorf g^frokUtu/umf i» 
Thou mighteft be called, SLppeUoti^i^feUaiw fum^ t,. 
He mighl be lamented, deploror, dephratui /ump i« 
Vfp TMftht be denied, negor, tugsOwJumf u^ 
Ye might be believed, credor, eredUus fum^ 3. 
They might b^ parepared,^ p^xQTxfaratt^ Jum, I4 

I may have been invited^; irw'aoTf invif'aktt/umi !«. 
Thou mayeft have been changed, mutor, mutatusfumy x.. 
He may have been feparated, {tjnngkrf fefunSus /unif 3* 
We may have been fwom, jixTOTyjuratus/umf i. 
Ye may have been chofen, eligor, ekQusfum^ 3. 
They may have been praifed, laudor, laudatusfum^ i. 

1 might have been laughed at, AtridtOTi derifus fumy 2. 
Thou mighteft have been ,vexed, vexor, n>exatus fum^ i. 
He might have been cut off, refcindor, refcijffUs Jitmt 3. . 
We might have been marked, notor, notatus fum^ i. 
Ye mi^t have been forbidden, vetor, vetitwjumy i & 3,. 

ul ei cm* 
They might have been kilted, interficiory ihierfectus fumy 3. 

.1 fliall have been difturbed, conturbor, conturlatus /um, u 
Thou (halt have been loved, diligor, ddechufumy 3. 
He ihall have been appointed^ conftituor, con/Htutus/umi%. 
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We {hall have been taken care of, curor^ euraitufum^ i* 
Ye fhall hare been deceived, iz^ov^ fal/us fum^ 3. 
They fhall have been left, relinquor, rellctus fum^ 3. 

Be thou defpifedy contemnor, contemptusfum^ 3* 
jLet him be avoided, iMgiOtyfugitui/um^ 3. 
Be ye diHurbed, pertarhor, periurbatuj funtf i. 
Let them be ]^Te£kd, piemoTy frrffw fum, 3. 

The condition pleaies, conditio, omiy 3. /. placeo, »/, 2« 

Who has fpoken ? quis, qusy quid, dico, ix/, 3. 

The caufe might be referred, caufa, 4f, i /• deferor, /«- 

itdjf irr. 
Men may underftamd, homo, m/x, 3. intelligo, exiy 3* 
Dcatli has taken away, mors, /ix, 3 /• eripio, ui^ 3. 
Men lie, homo, m/x, 3. mentior, /i/trxyum, 4 dS^. 
Nature requires, natura, 4f, if. poilulo, avty i. 
A power -is permitted, pQfieAas,'ii/;x, 3/. pcrmitto, /^i 

The citizens may receive, civis, w, 3 c. recipio, ept, 3. 
The miftake will be removed^ error, ori/, 3 m^^toUor^ 

The law permits, lex, egis^ 3 /. permitto, ///, 3. 
Pompey feared, Pompeins, iy 2 m. timeo, w, 2* 
The law is eftabliflb«d, lex, tgu, 3 /. confiituor, conj^utus^ 

The money may be received, pecunia,^ #, i /. rccipior, 

receftusfvmj 3. 
They fhould be named, is, ea, id. nominor, nominatus 

fumy I. 
Honour commands, honor, onsy 3 m. jubeo, t^ty 2* 
Koxse delights, Roma, ^y 1. dele^o, «v/, i. 
Carthage, was deftroyed, Carthago, ifM/, 3. deleor^ i&&/»r 

fumj z,. ' 
The gates are open, porta, Sy if piteo, «/, 2 jif «/• 
The kings threaten, rex, egijy 3 «. imminuo, «i, 2. 
Let the wicked retire, impius, ay um. fecedo, e^y 3. 
A fiipplicatioB was decreed, fupplicatio, emu, 3/. decer- 

nor, deeretusfumy 3. 
I held my tongue, ego, fron. ca€eo> w, 2. 
Money- was laid out, pecunia #, if erogor, erogaiusfumy i. 
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Let the reft come forth, cxter, a, utd, prod«o, tvi^ 4. 
*]phe houfe was burnt, domus, /. '2 & 4. ardeo, arfi^ 2 

neut* 
An opportunity is waited for, occafio, o«Ir, 3 /. captor, 

captatus funiy i. 
Virtue is required, virtus, «ftf//, 3 ./•. requiror* mul/tfus 

/urn, 3. 
The fault arifes, crimen, //iat,^ 3. ii# cxonor y orJui/um, 

3, ^p. 
TbiP fenate has been convened,: fenatus, .«/, 4 m. convoy- 

cor, cowoocatus fum^ I.. 
Reafon is taken away* ratio, o«ij, 3 /. td\Xor,fuhliUusfumy 

Phyficians are deceived, mqdicus, /, 2 m. fallor, fal/us 

Death IS gvoided, mors, orthf 3/. fngior,. fugUus/umy.^. 
Life is fought for, vita a,, i f. expetor, expetiius/um, 3. 
Galba applies, Galba 4f, i m. prenfo, avi, i.. 
Friends are found, amicus, 1, 2 m. invenior, inventus 

/um, 4« 
Ppmpey denied,. Po;?ipeius,./, 2 «. nego, aviy.j. 
I have been, difturbed, ego, pron. perturbor, perturhatus 

fumy I. 
Ambition endeavours, ambitio, onis^^f nitor, 3 dep, 
Deducscus has admonifhed, Deducseus,^ 1, 2 m. admo- 

neo, uly 2, 
Ife would difpute, ille,/n0». cpntendOy^ i» * 
CsBcilius would demonftrate, Csecilius, i, 2 m. demonftro, 

AW, I. . 
They might fupport, ille,/r^«^ fuftineo, «/, 2. 
1 have written, ego, prw. fcribo, ijft^, 3* 
Salluft has experienced, Salluftius, 1, 2 m. experior, fx- 

pertus fumy 4 i^. . 
We have been put off, ego, pron^ rejicior, r^eSusfumt !• 
I did propofe, egOy pron. cogito, avif I4 
Caixta (hall be adomedt Caisetaf my\f omor ornatiu 

fumy I. , 
The books might be preferred, liber, f, 2 m. cbnfervor, 

confirvahis JwHy i- 
Crafius hardefpifed, Craffus, /, 2 m. contemno,^, 3. 
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The gamts are approved -of, ludus, tytin* accipior) accef^r 

tusfumy 3. ^ 

The women lie down, mulier, eruy^f, accumbo, w/, 3. 
Terentia will perfuade, Terentia^ a^ i /. perfuadeo,^, 2. 
See thou, ta^frotu video, /, 2. 
The father hasfent, pater, tru^,% m. mitto, ifi, 3. 
We are delighted^ egOypron, deltOiOTy dehdaius/um. 
The library might )>e. completed, bibliotheca, ^r, if, • 

corAciOTy confectus/um, 3. 
The fifter IS b<;lpved, toror, orif, 3/. diligor, dileSusfumy 3. 
The man has found, vir, i, 2 «. reperio, peri, 4. 
The boy will hinder, puer, i, 2 m. prohibeo, «/, 2. 
I have, been alarmed, eoro, pron. commoveor, commafm 

•Sofitheus dted^ Soiltheus,/', %^m. decedo, efjiy 3. 

The letters ipeak, ^piilola, 4f, \ f, loquor, locutus fum^ 3 

The confuls have diiagrecd, conful, ul'uy 3 m. diflideo, 

^^ilf, 2. 
A rejedlion might be.accomplilhed, rejedio, ^«ij, 3/. fio^ 

faSus funiy irr. 
The men fat down, homo, tnix, 3 c. fedeo, f, 2. 
The bufinefs was referred, res, «, 5 /. referor, relatus . 

The tables might be carried about, tabula, 4f, i/. cir- 

cumferor, ctrcumlatui fumy irr. 
The affair is determined, res, «, 5/. decerno, crevh 3. 
X^ifhonelly triumphs, improbjtas, a/£r, 3/. exulto, avi, i. 
Wickednefs.bqaAs, ne(][uitia, .^f, ,1 /. glorior, atus fum, . 

I dep. 
Religion has been overthrown, rdig^^ o»^>.3/. con- 

cido, if 5 neut* 
To diflemble is unlawful, difiimulo, ^v/,. x/ non licet. 
To do wrong is never ufeful, p«cco, avi, i. nunquaiA : 

profum. 
TV> ftudy pleafes, ftudeo, us*2. placeo, »/, 2. 
Part are difmiifed, pars, iir/ix, 3/. demitto, iwi/J, 3. 
The flock is fed, grex, ^if, 3 c.naScOx pavij 3. 
The comnion people rages, vulgus, giy m, ^ n. 2, f«-- . 

Tio, kn^ et ily 4^ 
3%c flock rxmx grex, ^v, 3 r. curro^ /noir/^ 3. ? 
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CHAFFER IL. 

I name no one; 

Madnefs overcame rea&»xi«' 

The brother left an heir. 

Obierve ye the event, 

Capua corrupted Hannibal. 

The xhother produces a letter. 

No one accufed Sulla. 

Thb Sirens invite UlyfTes. 

Virtue procures friendfhip. 

Vice produces hatred. 

One good-turn defcrves another. - 

He runs over the Radium. 

He fung a fong.% 

He dreampt a 4ream. 

His voice founds like a man. 

He finells like a goat^^. 

We run over the fea. 

Corydon loves Alexis. 

He has white hair. 



■w*- 



CHAPTER IIL . 

A Creat man had aniwtred. ^ 

A free people defired. 

One diigrace renaaiais* 

A hateful war is at hand. 

That. law commands. 

The other ranks have been freed. - 

The moft noble men have come. - 

The greateft laboui* is added. 

A great error prevails. 

Your liberty is taken away. 

A fearful man obeyed. 
No deceit is pfoduced* 
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RULE XVIIL. 

"EgOf pron.'ikQimira)9yavif i. nemo, in'uy 3>4<w. 

Amentia, Sf i/. vmoo» ich'S^ >^^o» 0^» 3^^ 

Frater, /rtr, 3 m, relihquo, i^'y 3. haereii ^» 3i r. 

Attendoy h 3* excitnsi^ mt^ 4 m. 

Capaa» #, i yi corrumpcv ^9 3« Hannibal, o/i/, 3 m* 

Mater, tru^ 3 yi profero^/ra^ir/r, im epiftola, Ht if» 

Nemo, iiM/, 3 f. infimulo, ^zW, i^ Snlla, «, i m. 

Siren, omt, ^f, invito, avi, i. UljfTes, £r, 3 m. 

Virtus, if/if, 3/. concilio,^9fV i* amicitia, €% if^ 

Vitittm, f, 2 II. pario, peperiy 3. odium, f, 2 n. 

Gratiat s^xf. pario, gratia* 

CurrOy oiraGm^ 3. fladium, i, 2 «• 

Cano» i^aiit, j. cantilena, ^t if* 

Somnio, «vi, i* fomnium, i, 2 ii. 

Vox, cbf ^f, ibno »/, u homo, udsf 3 #*. 

01eo> m et rpi, 2. hircus, i, 2 m« 

Curro, asquor, orls^ 3 n. 

Corjdon, ardeo, arji, 2. Alexis. 

Ille rubeo, ruhm^ 2. capillus, f , 2 m. 



RULE IL 

Magnus, Oy um, vir, in, 2 m. refpondco, /, 2. 
Liber, ^r^i, «nrm. populus, /V 2 m. defideio, ^zi;/, x. 
Unus, Of uMy dedecus, orir, 3 «• reilo, at, hi^ i. 
Exitiofus, /I, iim. bellum, 2, 2 ;z. impendeo, i, 2. 
Is, ftf, idypron, lex, /f^/x, 3/. jubeo, «^, 2. 
Caeter, <i, vm, a^'. ordo, mis, 3 m. libcror, aius fum^ i. 
Nobilis, ^, tf^'* homo, tnis^ 3 m. venio, /, 4. 
Magnus, tf> »m. labor, om, 3 m. accedo, effty 3 12^2//. 
* Magnus, a um. error, orix, 3 w. verfor, aiusjum, i dep, 
Vefter, a^ unifpron, libertas, atisy 3/! toUor, fuhlatm fum^ 

irr. 
Timidus, a^ vm. vir, in, 2 m. pareo, «i, 2 ij^u/. 
Nollus^ a, urn. fraus,y/V, 5/. jpToUroTy fr^/at*us /unip irr. 
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The meik impadent maa i« choien, 
^No private letters are produced. 
The mofl talkative man has hsea ftruck dumb* 
Human councils have failed* 
They alone ranain. 
The uncultivated way may be left* 
No luxury will be found. 
Our whole army has been deflroyed. 

A wonderful accident has happened*- 

All that aiTent falk off*- 

The careful hufbandman fows« 
One man has freed us« 
He left a marriageable daughter* 
He leaves no building. 

How long will tliat, your madn«f$, play upon m^h 

• • • » 

I have found out all thefe things* 

AXV your: cnizens. tear. y^u. . 
Take care of your wiycs. . 

One day omitted often difturbs tlie whole. 

A wife pra«tor avoids ofFenre. 

All the nobles knowvthcfc things, our own country 
know them, the little. merchants know theixi. 

You have reje^cd'all equify. 

Nor do I now blame your intention. 

The true difpute is this. 

Your tears hinder "me. 

The other perfon has deceived imny. 

A learned man commended the phiiofopber*. 

The fenate undertook my caufe. 

All perfons avoid your difcourfe. 
He did not carry his own tribe. 
They appointed yearly magiftrates* 
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I-JdmOy «ui9~3 €• unpodenss tmfudattjff mu s^ deligOy egi* 
Julius, df urn, privatus, a, um. epiftola* #, i f. proferoyfrTi 
floxno loquax, aci//imujj Oy um. obmutefco, ui^ 3 n, 
f^umanus, /i, um, concilium^ /', 2 n, cado> cecidiy 3* 
lUcy ^7, im/. folus J, f/m. permaneo, <i^, 3. \ 
ItncultiiSy ^^ i/m. yia, a^ if, relinquo, iquiy 3.. 
^Tnllus, a^ um* luxuries, </, 5/. reperior, reperhu fum^ 4. 
'l^Iofiery ii, f/m. omnis, f, j^|^'. exercitus, t/j, 4 m. mtereo» 

fly 4 n^ii/. 
^^irificus, /I, um, cafus, iix, 4 m. evenio, f, 4. 
Omnis, ^^ adj, iUe^ a* 0^. aifenfusy us^ 4 m« elabor^ claffus 

fumy 3 J'^. 
XDiligens', /yi/at, ae^, agcicola, #, i m. iero, 'd/, 3. 
AT'ir, /ri, 2 w. unus, /i, «m. libero, avl, i. tgOyprvrtm 
R^linqno, f^/, 3. filia, ^r, i/. nubilis, ey,adj, 
I^elinquo, iquty nullus, a, um, xdiHcium, /, 2 n, 
C^uamdiuy adv, furor, oris^ 3 m, ifle» ^7, jv^y prqn, tuuSy tf« 

umypron, ludo, ^, 3. ego, f ran. 

gOf fron. compeiioy /, 4. hie, /rw. ^rrf. omnis^.e. 

mnisi ^y civis, 15, 5 r. metuo, ui, 3. tu, j^rt^n. 

VLypron, euro, aw, i, conjux, r/g/V, 3 f, vefter, a, i/m, 
XJiius, a, vmy adj, dies, W, 5 fTh interxnifTus, j, um, fxpe;, 

a/t. perturbo, ^zv/, i. totiis, a, »m, ^z^'. 
^rartor, oriiy 3 5?. fapiens, entUf adj, vito, ov^ i. ofFenfiOi 

omty 3/ 

mois, e,,a^, nobilis, <^ ^sr^'. fciQ» m, 4. hici i&'^^i ^or, 

noftp> 0, :tf m, ^r90« homo, /Air, 3 r« - fcio, ivi, 4. medio* 

cris, «y ^7^. negociator, or/zy^j m. fcio. 
-i^cjicio, eciy 3. equitas, ^at, 3 /. omnis, e. 
^eque, o^/v. uunc, ad'o, reprehendo, i, 3. coxiillium, /» 

2 »• tuus, /I, f/m, ^ro;i. 
^ontentio, ^w, 3/. verus, /z, kw, j^. fum, hie 
^^chryma, «, i/. tuus, a^um, impedio, rv/, 4. egOyfron. 
*^oiiio, hwf 3 f, alter, a, um, fallo, fefillh 3^ multus, 

^omo, imr, 3 e, do£lus, laudo, aviyi, philofophus, r, 2 m. 
Sihatus, 11x9 4 Iff. fufcipio, ^<V 3* caufa, n, 1 f, mcus^ 

49 iiifi. 
^hnnisy «, fugio, 1, 3. fermo, ^n^, 3 m, tuus, o^ f//«. 
NoQ, oJv, fero, /«/i, irr. tribus, kt, 4^! fuus, <z, um, 
vreo^ ovffi I. magiflratusy usy 4 m. aanuus, ^r, um. 
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Our eonntiTinen always thought thefirfdarmgi wioldSy 
•dangerous citizens. 

t will name no'wbmsln. 
Men mzj bhutae mj advice. 

This. new form frightens the eyesw 

One confolation ft^ports me. 

T^at witnefs has called upon Pofthumius^f 

' That angry man defires your blood. 

Your ancefiors conquered all Italy. 

•Our anccftors took np arms. 

Hear thofe goodmen. 

The Roman people po^Tefs Macedotiit. 

Trebonius fuffered great pain. 

This thing confoles me. 

I received your plcaflng letters. 

All thefe things will have a better cn«l. 

I acquire my dignity. 
I have read yourfpeech. 
*You never had more farms. 

Csefar approved -Wthis my condud^. 

We have loft a very worthy citizen. 
We have many probable things. 
Your expectation does not diiturb me. 

Unprovided he took .up arms. 

^AH minds being cultivated d^ not 1>ear irtuih< 
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-nomoy ikisf $ c. nofter, a^ am, fempery adv. puto^ #cl. 

hic9 audax, acUf adj, malus, a^ um. pemiciofus> a^ unu 
■ civis, iif ^ c, 
Nominoy avi, i. faemina* if, i/. nuUus, tf, iim. 
Homoy mix, 3 r. reprehendo, dt,. 3. concilium, /, 2 »• 

ineus, tfy 2/m« 
Hicy h^f hoc, hoyvLSf a, um, -formai af i f, terreo, ulf Zm 

oculus, if 1 m. 
Confolatio, omf 3 /, iinus, a, urn. fuflento, avif i. egOf 

fron, 
Quis, ^tf4ry i^rtf/V. telHs, hf 3 r. invoco, av/, i. Pofthu- 

-mius,-!, 2-m; 
Homoy inisf 3 r. iratus, tf» um, ille^ /i, ud,pr(m, concu« 

pifcoy ivlf 3. fangiiis, mftr, 3 m, vefteri a^ um, 
Majoresy 3//. m. vefter, a, i/m. vinco, ir/, 3. Italia, #j 

i.f, univerfus, a^ um, 
' lAajores, 3 ^/. m. nofter, a^ um, capio, cefi^ 3. arma, orumf 

Tl^ifWH, pL 

Audio, iviy 4. vir, in, a m, bonus, tf, tmi. ifte, tf, f/dl 
Populus^ i, 2' m. Romanus, ^, »iff. teneo, '«i, 2. Mif 

cedonia, a^ i f, 
'Trebonius^^ /,- 2 -«. ' perfero, /«/?, irr, dolor, «nr, 3 m* 

xnagnus, a^ um. 
Res, W, 5/. iUe, ^j, »i/. confolor, a/«/yi/«i, i dep. ego. 
A ccipio, epif 3. literss, amm, I /. //. tuus, tf, fii». fua- 

vis, e. 
Hie omnis, e, habeo, tci, 2* exitus, uSf 4 m. melior, orvp 

Obtineo, »/, 2. dignitas, aiisf 3/. mens, /i, »m* 

Lego, egif 3. fermo, oni/, 3 m. tuus, tf, «m. 

Nunquam, im^v.> habeo, »/, 2. -plus, p/urit, a^, prsdS- 

um, I, 2 ff. 
Csefar, arir, 3 m. approbb, «vi, i* adlio, ontSf, 3 /I Iiic« 

mens, <i, »m. 
^ Amitto, £/r, 3.--eiVis, IX, 3. e, optimus, a, »ot. 
£go, pron, habeo, utf 2, multus, a, um^ probabilis, e. 
£xpe3tatio, 012//, 3 jC tuus, a^ um, non, adv, perturb^ 

aviy I, ego f pron, 
Imparatus, a^ um. {xnnoyfumpjti 3. arma, orum^ t n^^pi. 
•Animus, 1, 2 m, omnis, e, cultus, Of um, non, adv, fero* 

-#M/i, irr, irU^us, t«x, 4 m* 

C 



,4 /A^IlfTSrOpUCTIQ-NT©: 

Tb^ poets JELtrQduced^^^Te^ jnen ^aaentbfgt 

You cleVpife all, au'thonties. 

Every animal defires ^ometbing. ., 

r ' • ■ . '. ■ ^ 

1 Will remove that fevere old man, 
Reafon declares the fame thing. 

Your love conquers nil difficuUies. «. , 



H«MM 



CHAPTER IV. 

You love modefty,. and goodnefs, and virtue. 
Neither the fenate nor, the people has any power. 

Yjd& will loiow a modetl and fen£ble man* 

^^ 
PbUofophy takes . away vain troubles^ and drives off 

fear. 

I defpife magnificent villas^ and niarble pavements. 

Antony led out two legions and two praetorian cohorts. 

We lee very many males and females. 

• 

Wafh your hands and fup. 

A lofty and noble mind def^ifes all human a£aurs. 

« • 
i/C You have the right and the power. 

' They have deiired great thuigs, and very much to Vc 

e^e^ed. • « — • 

Nature has made maa bolder than'woinatt. 

J-k adds a fleet and an army. 

^ Your ^uick return declares your pdite&efs and affe^on. 
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PotULf €9 i Iff. in4(tcO| tfxiy 3. vtr, irii^m. fbrtbi r. fair 

mentans, ^Iff/M', /^r/. 
Tu, pron. contemno, i, 5. authoritas, atu^ 3 yi oxnnis, ^« 
Omnisy e» animali cdis^ 3 n. adeptO| i^ 3. quidam, qtusdam^ 

quoddam, 
Removeo, viy 2. ille^ a^ ud, duras^ tf» iwi« ^etLtx^JkriSf 3 m* 
Ratio, oisj/y 3^1 ipfot n^ ifd^-declaFOi avi, hic» tdeniy eod^Miy 

Amor, artif 3 m. tuusy «, ttm^prM* ▼mcOi rciy 3« difficnl- 
tasy o^AT, 3 y. omnis, e, a^» 

RULE LVIII. 

AiligO, ^^\ 3. pudor, or//, 3 M; SCfConj. bbnitas^ afVy 3^' 

que, f 0^'. virtus, tf/if, 3 yi 
Nee, roil/, fenatus, i/x, 4 jn. nee, foji;. populus, 1, 2 nl. ha- 

beo, itf, 2. vis, tr, 3/. ullus, tf, »]/• 
Cognofco^ ovty 3. homo, »f£r, 3 c. modeftns, a, utiu et, 

canj. pmdens, entisf a^, 
Philofophia, 4f, i /. detraho, tnu^y 3. fblicitttdo» mat, 3 yi 

manis, e. &, roii/. pello,/^»Zf, 3. timor, orkf 3 m. 
Contenino, empft^ 3. viila, 4f, i /. magiiificus, a^ uiru etf 

^oiy. pavimentum,' f, 2 «. manhorcus, a, urn, 
Antonius, i, 2 m. educo, «xi, 3. le^o, onb^ ^f. duo, ct^ 

ro«/. cohors, ortisy g/. duo, praetorhis, a^ urn. 
Video, dly 2. complures, pL adj» mas, am, 3 m. ct, ^o/j/. 

faemina, 4f , i /. 
Lavo, /, I. matius, 21/, 4yi tuus, tf, t/m. et, cceno, /ivi, i. 
Animus, /, 2 m. excelfus, a^ urn. et, r^n/. magnificus, a, 

«w. defpicio, ^*/, 3. res, m, 5^. omnis, e. humanus, a^ 

Habeo, ut, 2. jus,ymi, 3 n. et, conj. poteftas, atlsx %/• 
Conciipifco, iw, 3/. res, «, 5/. magnus, a^ unu et, f©H/. 

magnopere, adv, expe^andus, a, i/m, part, 
Natura, <r, i yi facio, eciy 3- vir, <ri, 2 m. audacior, ©rix, 

tf^, compar, quam, conj, mulier, erui 3 f» 
Adjungo, ttnxiy 3. clafUs, £r, 3/. et, c(7/2/« eiercitus, »/, 

4ifi« 
RedJtu5> f«> 4 m., celer, j, i/m. t\ius, a, urn. &^c\axQ> tt%v> 

jr. hwnaiutas, a/if, j/^ tuus, tt, axuoT, orw> ^ tn* 



tf AN INTRODUCTION TO 



"f*P" 



CHAPTER V. , 

B3rthmia is your province. 

No one is compauionate* 

Theire is the higheft hctnour, the. higheft dignity* 

Ypur fpeech was very elegant and r^rj cunnij^g. . 

This is one place. 

You have been tribune. . 

There wgs, fud^ boldnefs and fuch viokii^ce^ 

May my fellow citizens be fafe> be flourifhing> be happy. ^ 

Experience is the beft mailer. 

Thou art a judge. 

All the fault is yours. 

All flavery b wretched. 

There is the greateft difagreementf but an unequal coiit 

teft. 
There is great diilur}>ance ai^d confufion* 

Admonition is not necefT^ry. 

The greatcft feverity is-popular^.; 

Are not you a ridiculous man ? 

My enemies are many. 

The diflindtion is eafy and fliort. 

Your writings are true. . 

Fain is not Uie greateft evi|. 

A wife man is always happy. 

We are not ignorant. 

A brave man is confident. 

Thip ftars are hot and bright. 

Every body is either water, or air, or fire, or eardi. 



They are innocent and modeft; . 
They were called the nobles. 
Seven were called wife men. 
VaiTo was ellecmcd a learned man. - 
Cicero was accounted eloquent. 
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V RULE V,. 

Bythmia, ^, if. fum, provinoia,* *, i /.• vcfler/ /i, urn. 

Nemo, m/j, 3. fum, mifericors, ordis, adj. 

Sum, honeftas, atisy 3 /. fummus, dignitas, ath^ 3 / 

fummus, a, um. 
Oratio, ohu, 3/. tuus, a^ «m.-fuia, perelegans» aatUy 

adj. et perfubtilis, e. 
Hie, fum, unus", a, urn. locus, /', 2 w. 
Sum, tribunus, /, 2 w. 

Sum, audacia, <f, i /. tantus, a^ urn, et, vis, isf^/. tantus. 
Sum, civis, at, 3 c, incolumis, ^. fum, florens, erU'u^ part* 

fam, beatus, ^7, f/w. 
Experientia, if, i /. fum, magifter, /, 2 m. bonus. 
Sum, judex, Iclsy 3. 

Crimen, /a/j, 3 «. omnrS', f, adj^fam^ tuus, j, ««. 
Servitus,* «//j, 3 /. omnis, <'. fum, mifer, a^ um. 
Suniy diflentio, c«/j, 3/. fummtw, ^x, um, fed, r^«/. coiv 

tentio, onis, 3/. difpar, <3^*. 
Sum, perturbatio, omsy 3 /, ma^us, a^ urn.- et, rwj/. 

confufio, onby ^f, 
Hortatio, onisy 3/, non, fum, neccfTaritisj ^, »«s • 
Severitas, ath, ^f, magnus, a, urn, fum, popularis, f, 
Non, fum, tu, /row. homo, mirf.3r. rid?culus, 5, k/w. 
Inimicus, /, 2 m. meu£, a, um, {um^ multus,^^ um, 
Diftindio, onis, 3/. fum, facilis, e. et, conj. expeditus, ay urn, 
Scriptum, /, 2 m tuus, a, um, fum, verus, a, um. 
Dolor, orisj 3 m, non, fum, malum, 2 ;;. magnus, df, «/?/. 
Sapiens, rnlis, adj. fum, femper, adv. beatus, a, unu- 
Non, fum, ignarus, a, um. 
Vir, iriy 2 m. fortis, e. fum, fidens, adj. 
Sidus, erisy 3 n. fum, calldus, ^7, um. et, perlucidus, ^, i/;??. 
Corpus, orisy.^n. omnis, e. fum, vel, conj. aqua,-*?, i /. 

vel, conj. aer, tris, 3 ;;/. vel, conj. ignis, /V, 3 m. vel, 

terra, <f , i /. 
Sum, innocens, entls, adj. et, verecundus, a^ nm." 
Ifte, <7, «.7. optimas, t///x, 3 m. vocor, at us fum ^ I. 
Septem, habeor, it us fum, 2. fapiensj //x. vir^ /n, 2 /». 
Varro, cxiftimo, avt, i. doclus, a, um. vir, 2 /?/. 
Cicero, habeo; w/; 2. difertus, a, um. 

c :& 
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Aiiftiiies was called juft* 
Pompey was named the great* 
All flavery is wretched. 
The foldiers fleep fecutc. 
The portion wa$ twenty talents* , 
Bones are made a ftone* 
Blood was tears. 

CHAPTER VI. 

He defires to poor out all hi$ blQod,^ 

Have you obliged the crier to lie ? 

It is difficult to be filent. 

My grie^ would cotfopel me to anfwer. 

||e wj^ not able to tell their names. 

VOast tyrant has for^den thj; unhappy, to lament ? < 

You are accuftomed to call yourfelf a Pythagorean* . 

A certain fatal calamity feems to have fallen upon and) 
feized the improvident miQds of m^n* 

You are acjcufiomed to forget nothing but injuries^,, 

I»et him ceafe to oppofe Brutus. 

They have endeavoured to renew the war. 

You feem to entertain fome hope* 

Fh3o has been willing- to overthrow that defioitioQ* . 

They defire to confound all things. 
Chnr friend Fomponius feems to jdse. 

^rildaiis cbofc to- imitate the ancie&ts. 



.^ 
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AriftideS) voco, avif i. juftus, n, urn, 
Pompeius, appello, aviy i. magnus, a^ urn* 
Omnis , fervitus, utis^ 3 /. mifer, era^ erum. 
Milesy ithi 3 c* dormio, m, 4, fecurus, a^ urn* 
D0S9 otlsy 3/. fum, decern, Untentuniy i, 2 »• 
Qsj offisy 3 n. fioy <rr. lapis, iWij*, 3 m. 
Sanguis, inlsf 3 m. fum, Uchryma, #»!/•. 



RULE XXX. 

Cupio, w/, 3. profundo, udty 3, fanguis, fW, 3 w. funs, tf» . 

tf;7z. omnis, e, 
Cogo, f(?^^/, 3. pjaeco, <?«//, 3 m. mentior, mentitus fum^ 4« 

Sum, difficilis, e. taceo a/. 

Dolor, <?rAf, 3 m. meus cogo, ^^/, 3, jBgo, j^wi. rcfpondeo, . 

f, 2. 
Npn, poflum, potuU trr. dico, ix/, 3. nonxen, miV, 3 ». is, , 

Quis, ^t<^, ^///. tyrannns, /, 2 m. veto, uh i* mifer^.17, tmi« 

lugeo, uxiy 2. 
^oltOy foUius fumy n$ia, pqff[ d\C0y.£scij 3. tu,/r(wf. Pythar • 

goreus, J, Km. 
Quidam, qtutdamy quoddam* calamitas, Otts^ 3 /. fatalis, €• 

video, /', 2. incidoy di^ 3. et, cwj. occupo, a'^u i* m^Sy 

fif/^, 3/. improvidus,. tf, i/m. homo iW, 3* 
SoltOy foRtus, fumy 2 neuU paff\ oblivifcor, ohhttufum^ 3 d^« 

nihil, tndecU nifi,. roii/. injuria,. ^^ if* 
Deflno, «;/, & //, 3. oppugno, aw, i. Brutus, /, 2 m. 
Conor, atusfum^ i JSr/. renoro, jv/', i« bellum, i, 2 n. 
Videor, 'otfus fum^ 2. habeo, «i, 2. fpcs, W, 5/. nonnullusy, 

Philo, 0^1^, 3 «. volo, W»/, irr. ev^rto, ttj 3. is, m, m/. dc- 

finitio, oiifx, 3^1 
Gupio, iw, 3. GOHfundo,yff4i?, 3..om]iis, e, 
Pomponius, i, 2 m. npfter, a^ tm* Tideor, ^us fwrn^j^mf^* 

coTy jocatus fum. i dep* 
Critolaus, i; 2 m. Yolo^ volui, irr* imitor, i Jep* jsuiuqiia%.v 

4» ,«<«?^. . 
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Pythian Apollo commands us to know ourfelves. 

Tlie mind always defires to do fomething* 

I do not dare to fay that. 

Virtue cannot be loft. 

We jlre able to confute invidious cenfurcrs. 

I indeed deflre to hear thefe things. 

He thinks natural law to be divine. 

Who can know thefe things ? 

It was difficult to leave fo great an affair unfinifhed.- 

You dare not deny that there are Gods. 

Where can there be any piety, if the Gods regard not 

human affairs ? 
I^Jefire to hear what you- yourfelf may think. 

I defire not to be thought a liar. 

I fear, left; while I Aay be defirous of diminifhing my ^ 

labour, I may increafe it. 
I. think that the manners of the citizens are changed. 

They have deftred to, murder our childreH. 
We are able to enjoy, many other pleafures. . 

It is time to depart* '^ 

Tliere was a defire to. know fuch great things. 

He took this occafion to write- 

I gave a fign to come to. the God. 

Worthy to be read. 

Defiring to die. 

Trees that will hot grow. 

Not knowing to fuffer poverty •• . 

Qefiious. to begin the battle. . 
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P)thius> H) wtt. Apolloy imif 3 m* jubeo^ juff^^ 2. nofo#' 

Animusy s, 2 tit. femper, ^kAt. appctOi /• 3* ago* e^i, 3. 
aliquis, £, id. . 

Virtus, tt/ify 3/. non, adu. poffum^potui^ irr, apiitto, tfi^ 3* 
Foflum^ irr. confuto, aw, 3. Yituperator, orv, 3 «• invi- 

£gOy//i»i«rTero, ^nfe cuprOy^tvf, 3. audio', ivi^ 4* lAe, s^ 

ud» 
Cenftoy My '2. kx; 3* naturally e* fum, divinus. 
Qui, pofTuniy agnolco, 0^1,. 3. is. 
Sum, difficilisy relinquo, iqui, 3. rtSf ^'S* Vastus inchoa- 

tus. 
Noxiy audeoy aufiir/umy 2, nego, avi. fum, Deus. 
Quis, poflum, trr. fuzn, fanditas, atist 3 /. fi, Dcus^ nam* 

plur. Da. non, euro, avi. humanus, ay urn* 
Aveo, 2, r^irv/, pret. Cff y»/. audio, quis, lu, ipfe, #, I «• 

fentio, trey 4. 
Ego, cupiOy cufere^Sc- cuptrty 3 & 4< %o, non, putOf fWy 

i;i< iQendax, tfr//, adj» 
Vereor, er'ttuifuihy ne, dum, volo, ^r. mlnuo> W, 3. labox^ 

mr, 3 m. augeo, auxt, 3. 
£~go, /ron. putOy avi^ u nios^ arv, 3 m. ci^itasy ii^> 3j^ 

xnutor, arl^ i. 
Volo, /ill, irr. trucido, avL nofter^ liberi, '2 pL 
VoSomy potwy'itr. babeo, »/, 2. multus, 47, ym. alius^ iwrr 

deleAatio, tmui 3/. 
Tempus, on/, 3 n, mm, abeo, (W, 4. 
Sum, amor, om, 3 m. cognofco, novl^ 3* tam. . 

magnus, a^ '«». cafus, «/,. 4 m. 
Apprehendo, d'ty 3. occafio, o/iat, ^f, fcribo, Ipjty 3. . 
Signum, i, 2 n. do, dedi, venio,-vf/f/, 4. Deus, i, tti* 
Dignus, J, »m. legor, Ar^/. 
Cupidus, 47, nm. morior, moriuwfum* 
Arbor, oris J 3/. indocilis, ^. at^. i^z£cory pafius fum*, . 
Indocilis, e, pauperies, «, 5/. psitioTf pqffus /urn *^ 
Avidus; ^; tm. pugna^ s. committo tfif 3. 
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. CHAPTER VII. 

I 

The glory of the Roman people is concerned. 

¥fA received the fruit of his Tirtue. 

Obferve the boldnefs of the man. 

He hiard the words of many witnefles. 

They expr^fled the care and the grief of their minds.'' 

Pe you dare make menticm-of the Sempronian lav^ i 

You fee the force of the Agrarian law. 

He impjdres not the ability of the orator^ but the pr9<« 

tedlion of the cpnfuL 
y4>u have attempted to violate the liberty of thb people* 

Yov have defpifed the whole authority of the feaate. 

They, left that p^rt of the benches emp{y. 

The imag^of the imniortil godsf) and the fiotues of 
ancient men^ have been thrown, down. 

looted the name and the fafety^of the Roman people. 

The violence of the wicked has deceived my expe^ation. 

Yon have- defpifed the family of Murena^ you have ex- 
tolled your own. 
., ■ He left no proof of avarice^ nor luxury. > 

I will not fear the teftirnQpy of thefe perfoas. - 

The glory of virtue confids in a6lion. 

I know the cuftom of the men. 
The caufe of all good men is the fame. 
Ye fee the diiigenceof the Gauls. 
It woulit be ^bfurd to laake xvo mcikXAOXL oi ^^^XLa^ 
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ituLK yi. . 

■ 

Gloria, ^» I /. populixs} i, z nu RomaQUs, a, nm. agp» 

^. Capro, ^/^', 3. frudus, oj, 4 i^. virtus, itfw, J^l. is, r^, j^. 
. Video, iiiy 2.*liudacia; *; ijf,, hoino, nw, 3. 
Audio, rvi, 4. -verbiun, f, ^ n. teftis, £r, 3 r. multilis, 

• Significo, avty i. cura, e^ 1 f. et, rt^. dolor, «rr/, 3 ip* 

animus, /, 2 m. funs, a, tf^. 
Aud^o, aufusjum^ 2^facio, «i, 3- mention ^aw, .3 /, IciCf 

if^ij, ^yi Scmpronius, i, aw. 
, Video Sf 2. vis, vix, 3 /. lex, egis^ 3. Ag^cartus, a, kw.. 
Non,<t^. iiiploro, /i*oi, i. iiigeiritiin, /', 2 «. oratdr, 6m, 

3 Iff. fed, conj. auxilium, /, .2 n. cotiful, ulisy 3. m. 
Conor, atiu Tum^ i ^£;/. yiolo, ^vi, i. libertas, ^/x, 3/! 

hie, hacy hoc, populus, /*, 2 m. 
Negligo, ^x\y 3. authoritas, ath^ 3/. om.nis,.^ fenatus, cf/p 

4 m.' 

Relinquo, ij^/, 3. pars, jr/^, 3/. ifle, a,W. fubfeliium^i, 
2 fr. inanis, ^. 
^ Simulacrum, ;, 2 /;. deus, /, 2 m. iminiortalis, r. et, co^, 
ftatua, 4f, . I /. hoitio,' m/x, 3. antiquus, a^unu dejicio, 

^ Confenro, ^v/, i. nomen, wir, 3 «. et, row/, falus, a/ir, 3/. 

populus, i, 2 m. Rqmanus, j, ?/;?/. 
- Vis, Af, 3 /.. improbus, a, aw. lallo, y*/^///, 3. expedatio, 

^'^^^ 3y^ meus, j^am. 
j.Contcmno, emp^^ 3. genus,/r£f, 3 «. Murena, <f, i w. effc- 

ro, extulU 3« tuus, a, f^m. 
r Relinquo, iquiy 3. vefligium^ /> 2 ». Qullus, <7,. am. avari- 
tia, ^, I y*. neque, adv, luxuria, ^, i f. 
Non, a^/v. pertimefco, /imai, 3. teflimonium, /, 2 i?. hie, 

hac^ hoc, 
;Laus, audisy 3 /.- virtus, a/w, 3/. confifto,j(Kft*, •3. in, a^j>, 

onisf if. 
\ Nofeo, ovif 3* confuetudo, inis^ 3/. homo, iniif 3. 
>^Caufa, ^ i/» omnis, e, bonus, ^, urn. fum, unus, a, Um* 
Video dij 2, diligentia, ^r, I /. Gallus, i, 2 m. 
• Sum, abfurdu5, a, um» facio, rciy 3. lacQiUo, onU) '^ ^ 
nuUus, a, urn, Sulh, it, i nu 
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^YovL defire the public records o£ the Heracleans. 

Abnoft all the other magHlrates were the defenders «»f 
my fafety. 

Fokteius had the power of life and death. 

Ye fee the Intolerable boldnefs of the man. 

1 do not now cornplain of the iniquity of the law. 

You have avoided the fentence of the law. 
There was no fufpicion of bribery* 
This was the difcourfe of all men. 
"^Ye fee the d&igence and the integrity of th^ man. 

I havfebonie the cruelty' of' enemies, the wickednefs of 
the faithlefs, the deceit bf the envious. 

Nature has giv«h a variety of many moft pleafing 

things. 
I lay afide the remembrance of mf own grief. 

' This is the caufe of all thefe crimes and wickednefs. 

Ye know their virtue and"diligenoc. 

So great is the power of virtue, that agood'man is 
happy. 

• The wifeft men faw the reafon of the adlion. 

, r 

I recommend the incredible diligence of Pompey* 

. He was the common enemy of all. 
"" There was no apprehenfion of a war. 
It is a crime of neceffity, not of inclination. \ ^^ 

I was always the promoter of peace. 

* I have explained the caufe of my return. ^'* *! 
I have defpifed the fword gf Catiline ; I will got ^fijS, 

^^ your contempt. : 
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Defidero, avi, 1. tabula^ *, i/. publicUSy ^r, «m. Hera- 

clieniiSy e. 
Foency adv. omnis^ e, reliquus> ay um, magiflratus, us^ 

4 m, funij defenfory or/j, 3 m. falus, tt/Ar, 3 yi meus 

a^ urn, 
Fonteius, /, 2 m. habeo, ai, 2. poteftas, attsy 3/. vita, <f, 

I /. et, conj. nex, ec'tsy 3 /. 
Video, i, 2. audaria, <f, i/. intolerabilis, #. homo, //iw, 3 ^. 
Neque, adv. ego, ^ro/i. nunc, ^v. queror, queftus fumy 

3 ^^. iniquitas, aiisy 3 yi lex, egis^ 3 yi 
•Fugio, /*, 3. fententia, a^ i /. lex. 
Sum, fufpicio, onisy 3 /. nuUus, a^ urn. largitio, onisy 3 f. 
Hie, fum, fermo, onisy 3 m. omnis, e» 
Video, /, 2. fedulitas, atisy 3/. et, ro/i;. integritas, atis^ 

^f, vir, />/', 2 m. 
Perfero, /«A*, /rr. crudelitas, atssy 3 yi inimicus, /', 2 w. 

fcelus, tfr/x, 3 «. infidelis, ^. fraus, ^w, 3 f, inyi- 

dus, ay um, 
I^atura, ^, lyi do, dedi, i. varietas, atisy 3/. multus, 

/I, «m. jucundus, a, um. res, rei,^ f. 
Depono,^/, 3. memoria^ <?, i /. dolor, orisy 3 m. meus, 

ay urn. 
Hie, fum, caufa, <f, i /. crimen, inisy 3 «. hic> omnis, e* 

et, ^o«/. fcelus, ^r/x, 3 n, 
Cognofco, oviy 3. virtus, utisy 3 y. \sy eay id, ety conJ, 

diligentia^ if , i/. 
Tantus, a, . um. fum, vis, w, 3 /. virtus, utisy 3 /. ut, 

conj. vir,VW, 2 w. bonus, ay um. fum, felix. 
Sapiens, enfis, adj. 3. video, /, 2. ratio, o«/x, 3 f. fac- 
tum, /, 2 n. 
Laudo, aviy i. diligentia, <f, i /. iHcredibilis, ^. Pom- 

peius, /', 2 m. 
Sum, hoftis, isy 3 r. communis, e. omnis, e. 
Sum, fufpicio, onisy 3/. nullus, ^, um. bellum, /, 2 «. 
Sum, crimen, inisy 3 «. neceffitas, atisy 3 y. non, adv. 

voluntas, atisy ^f. 
Semper, adv. fum, author, orisy 3 m. pax, flax, 3^! 
Expono,y«/, 3. caufa, ^, i/. reditus, «x, 4 w. meus. 
Contemno, em^, 3. gladius, /, 2 m. Catilina, <f, i w. 

non, adv. pertimefco, llmuiy 3. contemptus, ttx, 4 m. 

tUUS, fl, 2;;/7i. 
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They have deferted that enemy and robber and pari 

cide of his country. 
We defend the temples of the immortal Gods. 

» 

The name of peace is fweet. 

The fafety of Brutus is the end of this .war. 

The perverfenefs of mankind is incredible. 

He has pafled the bounds of modefty. 

The fecure recolle(5tion of paft grief rontainS a pies 

fure. 
I will draw up commentaries of all the particulars. 

I have perceived the^firmnefs and dignity of your min< 

No bound or end of vain defires can be found. 

Money is the procurer of many and great pleafures. 

Let the acq:jiyitIon of pleafure be as great as yo 
pleafe. • 

I hear the voice of a philofopher. 

The pleafure of the noind is greater than the pleafure c 
the body. 

The remembrance of paft misfortunes is pie afing. 

The beginnings of all things are imalL 
Carefully turn over that book of his. 

i 

The confent of all is the voice of reafon. 

He reckons up the inconveniences of human life. 

The culti^re of the mind is philofophy. 
I think pain the greateft of all evils. 

The force of cuftom is great. 

The two greateft gifts of fortitude are, the contempt* 
pain, and of death. 

iVifdom is the health of \h^ tc&dA. 
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¥^^»^vxiquo, iquii 3 n. hoftis, //, ^, 3. ille> ^, ud. et, latro, 

o»»Af, 3 m. et, parricida, <f , i m* patria, <f, i y*. 
Nos, defendo, di, 3. templum, /*, 2 «. Deus, /', 2 m. im- 

BQertalis, ^. 
Nomen, inhy 3 /i. pax, achj 3 y*. fum, dulcis, e, 
Salus, »//j, 3/1 Brutus, /, 2 w. fum, confedio, onisy 3 yi 

hie, bellum, /', 2 /?. 
Perverfitas, ^/V, 3 /. homo, /«/V, 3 c. fum, incredibilis, r. 
Tranfeo, ir/, 4. finis, /V, 3 m. modeftia, <f, i y*. 
Recordatio, o///V, 3 /. fecuf us, ^ , wwi. dolor, or//, 3 m. 

praeteritus, ^z, i</^. habeo, «/', 2. deledatio, o«//, 3 f, 
Conficio, ech 3« commentarius, /', 2 m. res, ^»/, 5 yi 

omnis, ^. 
Perfpicio, exi^ ^ ech 3. firmitudo, /«/V, if* et, dignitas, a///, 

3yi animus, /, 2 w. tuus, a, urn. 
Modus, /, 2 nu aut, ^on/. finis, /V, 3 m, nullus, a, um, cupi- 

ditas, atisf 3/. inanis, ^. poffum, potui,irr, Invcnio, /', 4. 
Pecunia, a, if, fum, efFedtrix, icis, ^/, voluptas, ^//V, 

3 f, multus, ay urn, et, magnus, ^, urn. 
Sum, comparatio, ^w/x, 3 /. voluptas, ^/w, 3 f. tarn, ^ A;. 

facilis, ^. quam, adv. volo, «/*, />/-. 
Audio, /•u/, 4. vox, or/j", 3/. philofophus, /, 2 w. 
Voluptas, atisy 3/. animus, /, 2 m. fum, magnus, ^J, urn. 

major y maximus, quam, corpus, om, 3 /i. 
Memoria, <f, i /• malum, /', 2 «. pra^teritus, tf, «.•«, fum, 

jiicundus, a, ufn, 
Principium, /, 2 «. res, f/, 5 /. omnis, <f. fum, parvus, 

ay urn. 
Diligenter, adv, evolvo, i;i, 3. is, ea. Id. liber, n, 2 w. 

is, cay id. 
Confenfus, w/, 4 m. omnis, <f. fum, vox, ociSy 3 y. ratio, 

Enumero, ^zi)/, i. incommodum, /, 2 «. vita, *, if. hu- 
manus, ^, is/m. 

Cultura, £y I /. animus, /', 2 m. fum, philofophia, a, 1 f, 

Exiflimo, av'zy i. dolor, orlsy 3 m. magnus, Oy um. ma- 
lum, i 2 n. onlnis, e. 

Vis, w, 3 /. confuetudo, 1/7//, 3 f* fum, magnus, ^, ««. 

Munus, erlsy 3 w. duo, magnus, a, um. fortitudo, m/j, 3yi 
fum, contemptus, usy 4 m. dolor, orisy 3 w. et, mors, 
ort'iSy 3 /. 

Sapicntia, <f, i/. fum, fanitas, at'uy 3/, mens, eari<, -jf. 
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The mind of a wife man will always be undifturbed^ 

The imitation of virtue is emulation. 

This fifth day will make an end of "the Tufculan difpu- 

tations. 
I fear the weaknefs and frailty of human nature. 

The royal virgins fhaved the beard and the hair of their 

own father. 
He perceives the motions and revolutions of the whole 

univerfe. 
Deaf men do not hear the. voice of the harper. 

No art can imitate the cunning of nature. 

The name of Apollo is Greek. 

How great is the variety of living creatures I 

The pilot blames the violence of the ftorm. 

The variety of opinions, and the difagreement of men, 
diilurbs us. 

The ignorance of future evils is better than the know- 
ledge. 

The foundation of juftice is good faith. 

Every mode and plan of life requires the afliftance of 
mankind. 



CHAPTER VIII. 

Lhave not dared to write to Caefar on account of his en- 
gagements. 
He acccmplifhed this by the death of another body. 

Do you .^c^em me cruel, inhuman, fevere, beyond other- 

perfons ? 
Publius'jSextius undertook a journey] to Cafar for m% 
fafety. 
You have gardens at the Tybcx. i 
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Mens, fapiens, ent'uy 3. femper, adv. fum, tranquillus, 

Imitatio, on'ts, 3/. virtus, ulh, 3/, fum, aemulatio, omSf 

.3/-. . . . . • . 

Hie, dies, ei, 5 m, quintus, a, urn, facio, eci, 3. finis, 3 m. 

difputatio, onis, ^f. Tufculanus, a, urn. 
Extimefco, timui, 2. imbecilitas, atis, 3 /. et, fragilitas, 

atisf 3^1 genus, ens, 3 n, humanus, a, um. 
Virgo, mij, 3/. regius, ^7, um, tondeo, totondiy 2, barbai 

^, ly. et, capillus, i, 2 m. pater, r/j, 3 w. fuus, a^ um. 
Percipio, ep'ty 3. motus, wx, 4 ?n. et, converlio, onis^ ^f» 

mundus, i, 2 m. totus, ^, um, 
Surdus, ^, Km, non, audio, vox, octs, 3 y. citharaedus, 

/', 2 m, 
Ars, ^r//j, 3 f, nullus, a, um, poflum, poiul^ trr, imitor, 

aius fumy I dep, folertia, a^ if, natura, a, if, 
Nonien, inis, 3 n, Apollo, wis, 3 m, fum, Grrecus, a, um, 
Quantus, a, um, fum, varietas, atis^ ^f, animans, aniis^ 

adj, 
Gubernator, oris, 3 m. accufo, a*vi, i, vis, vis, ^f, tem- 

peftas, atis, 3 f, 
Varietas, atis, 3 /. opinio, ouis, 3 f, et, di/Tentio, onis, 3 /. 

homo, perturbo, avi, ego, pron, 
Ignoratio, onis, 3/.--futurus, a, um, malum, /, 2 n, fum, 

utilis, e, quam, fcientia; 
Fundamentum, /, 2 «. juftitia, a, i/. fum, fides, ei, 5/. 
Ratio, onis, 3 /. omnis, ^. et, inftitutio, onis, 3 /. vita, a, i 

y. defidero, avi, i, adjumcntum, i, 2 n, homo, inis, 3 r. 



RULE XLII. 

Non, audeo, aufusfum, 2, fcriho, f:ripji, 3. ad, Casfar, arts, iSe-" 

3 m, propter, occupatio, onis, ^f, fuus, a, um, 
Perficio, eci, 3. hie, per, mors, ortis, 3 f, corpus, oris, 3 

n, alius, a, ud, 
Exiftimo, avi, i, ego, crudelis, e, inhumanus, a, um, af- 

per, a, um, praeter, casterus, a, um, 
Publius, i, 2 m, Sextius, /, 2 m, fufcipio, epi, 3. Iter, itine^ 

ris, 3 n. ad, Caefar, ob, falus, utis, 3 /. meus, a, um, 
Habeo, ui, 2. hortus, /, 2 m, ad, Tyber, erw^ %* • 

.pa 
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Did the father recommend this boy for this purpofe ? 

The le^fions determined to defend the fenate againft 

Anthony. 
Your fortune invites you to eafe and dignity. 

I knew your difpofition to me before the civil war. 



II ■ II * 



CHAPTER IX. 

He fpoke of the nature of the war. 

He could not fee her without the greatefl grief*. 

Hp is faid to have fallen from his horfe. 
I am afraid to fpeak of myfelf before you. . 

They undertook the bufmefs without any delay. 

They took up arms for their common fafety. 

Think of yourfelves and children. 

My brother determined according to his equity and pru- 
dence. 

All good men, of all ranks aud orders^ join my fafety 
to their own. 

He fpoke with a low voice of the wickednefs of Lentu- 
lus, of the boldnefs of all the confpirators. 

In fo great a cloud of error and ignorance, you hold 
out the clearefl light to my underftanding. 

I reft the whole caufe on your clemency and humanity, 

• • ft 

He joined my caufe with the common fafety. 
He was tribune of the foldiers in Macedonia. 



THE MAKING OF LATIN. ji 

Parens, entls, 3, c, commendo, avi, i. hic, huer, eriy 2 m. 

ob, hic, caufa, a, i /, 
Legio, onisi^f. difcerno, crevl, 3. defeiido,= /, 3.. fenatus, 

usp 4 tA. contra, Antonius, i, 2. m. 
Fortuna, <p, i f, vefter, /r^i, /r«m. invito, avh !• tu, ad, 

otium, /, 2 «. et, dignitas, ai'ts^ 3/. 
Agnofco, ow, 3. animus, i, 2 w. tuus, tf, n/n. erga, ego, 

ante, bellum, /, in. civilis, r, adj* , 



RULE XLIII. 

Dico, txiy 3. de, natiira, <f, i /. bellum, /, 2 «. 

NequeOj /W, 4- video, ^/, 2. ille, fine, dolor, orir, 3 «• 

maximus, a, «m. 
Dico, ixiy 3. cado, r^ri^^', 3. ex, equus, /, 2 m. fuus, a, urn. 
Vereor, veritus fumy 2. dico, ixiy 3. de, ego, ipfe, apud, 

tu. 
Sufcipio, <?//, 3. negotium, /', 2 «. fine, mora, a^ 1 f. ul- 

lus, a, 2/m. 
Capio, ^/i, 3. arma, orum^ 2 n. pL pro, falus, w//j, 3^! 

communis, e, 
Cogito, avif I. de, tu, et, liberi, oruniy 2 m. pL 
Frater, trisy 3 m. decemo, creviy 3.. pro, equitas, attsy ^fw 

et, prudentia, *, i /. fuus, ^, urn. 
Omnis, e, bonus, a^ um. genus, ertsy 3 n, omnis, e, et,. or- 

do, in'tsy 3 m. conjungo, unxiy 3. falus, utls^ 3 f, cum, 

fuus, a, um, 
Dico, i*/, 3. cum, vox, ocisy 3/. fupprefTus, /i, it/»r. /ar^, 

de, fcelus, erh, 3 «. Lentulus, /, 2 m. de, audacia, if, i/I . 

confpirator, om, 3 m. omnis, e. 
In, tenebrae, aruniy i f pi. tantus, ay um. error, orlsy 3 w. . 

et, ignorantia, <f, i/. praefero, /«//, irn lumen, inis^ 3 «• 

clarus, ay um. mens, entisy ^f. 
Repono, fuiy 3. caufa, ^f, i /. totus, ay um. in, manfue- 

tudo, inlsy if. et, humanitas, at'isy 3/. vefter. 
Conjungo, unx'iy 3. caufa, <f, i f. meus, ay um. cum, falus, 

utisy 3 /. communis, e. 
Sum, tribunus, /, 2 m, miles, />//, 3 r. in, Macedcailaj., 

if, i/. 
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Sextius followed Anthony with that army with the great- 
eft hafte. 

An incredible multitude came together into the capitol, 
from the whole city, and all Italy. 



CHAPTER X. 

He defires to make progrefs in learning. 
The kingdom is in the power of the enemy. 
He put an end to a very great war in Africa. 

,> ' ■ The poifon flows into all parts of his body. 

Many and weighty thoughts are in my mind. 

I took the law intQ my hands v/ith this difpofition. 

You chofe to go into a province. 

He placed his own family in polfeflion of her farm. 

On account of fo great a difference of the men, and 
their caufes, I have behaved myfelf differently to- 
wards each of them. 

All Italy called me back to my country. 

.1 was unwilling to undertake the affair, againft an 
'*'*^ armed force, without the protection of the people. 

A flave of Clodius has been feized in the temple of 

Caftor. f' 

Htf en^avoured to make an attack upon the province 
■ J of Brutus with an army. 

They reduced the moft warlike nations under the pow- 
er of this empire. 

We will fupport our dignity in the fenate. 

The flicpherds came under the mountains with their 
flocks. 
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Sextius, /, 2 m. confequor, ufus/um, 3. Antonius, /, 2 m. 

cum, exercitus, us, 4 m, ille, celeritas, atis^ ^/, fum- 

muSf a^ um» 
Multitude, inisy 3 /, incredibilis, e. convenio, /, 4. in, 

capitolium, i, 2 n. ex, oipnis, tf. civitas, atisy 3 yi et, 

Italia, a, i f. cundtus, ^, um. 

^j:<ui 

RULE* XLIV. 

Cupio, m, 4. progrefTus, w/, 4 w. in, literae, aruniy i f» pL 
Regnum, /, 2 «. fum, in, potellas, «//j, ^f, hoftis, is, ^^c, 
ConHcio, eci, 3. bellum, /, 2 n, maximus, a, urn, in, ASUff: 

ca, ^, I /. . ^, V Jfc 

Venenum, 1, 2 «. permano, ^/i;/, i. in, pars, arilsy ^f, omF^ 

nis, f. corpus, or/V, 3 «• it- • 

Cogitatio, onisy 3 /. multus, ay urn. et, gravis, ^. fum, in, 

animus, /, 2 m.-meus, ay urn. 
Sumo, umj^y 3. lex, egisy 3 /. in, manus, us, 4 y. hie, 
• animus, i, 2 w. ^ • 

V#l#, «/, irr. eo, /W, 4, in, provincia, <f, i^l 
Colloco, ^•y/, I. familia, <p, i/. Tuus, a, um. in, pofTeffio, 

onisy 3y. fundum, i, 2 n, is, ^^, /'</• 
Propter, diffimilitudo, tnisy 3 y*. tantus, ay urn. homo, 

inisy 3 c. et, caufa, ^, i /. praebeo, «/, 2. ego, diffimi- 

lis, e. in, uterque, traque, trumque. 
Italia, ay if, cunftus, ay urn, revoco, a^iy i. ego, in, pa- 

tria, ay i f. 
Nolo, irr, fufcipio, epiy 3. caufa, ay i /. contra, vis, vts^ 

3 f, armatus, ay um, fnie, praefidium, /, 2 «. populus, 

iy 2 m. 
Servus, /, 2 m. Clodlus, /', 2 f;z. comprehendo, ^, 3. In, 

templum, /, 2 «. Caftor, crisy 3 w. . t 

Conor, atus fumy i, facio, eciy 3. impetus, wj, 4 w. In, 

provincia, <f, i /. Brutus, /, 2 m. cum, exercitus,. 

usy 4 m. 
Redigo, egiy 3. gens, <?»//j-, 3/. bellicofus, ay um, in, ditio, 

onisy 3 /. hie, imperium, i, 2 «. 
Ego, retineo, t/i, 2. dignitas, atisy 3/. in, fenatus, w^, 4ffi.. 
Pallor, orisy 3 m. venio, vetiiy 4. fub, mops, ow/w, 3 w. 
. CU177/ greXf^h, 3 ;77, fuus, a, am. 
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The giants were buried under great mountains. 

The fnow falls upon the hills. 

The foldiers fat down upon the grafs, nigh the fhorc.- 

The girls danced under a tree. 



II 1 I 



CHAPTER XL 

• 

There will be a great difpute arrlong thofe who fliall be 

born, as there has been among us. 
The careful hufbandman plants trees of which he will 

never fee the fruitji.' 
I have read your letten^ in which I perceive your fm- 

gular aflFedion for me. • 

I received ti.lettersfrom Dolabella, of which I have fent 

a copy. 
Confider this animal which we call man. 

Of fo many diflferent kinds, there is no animal but man 
which has any knowledge of God. 

Who ever has been found that blamed my confuUhip^. 

except Clodius ? 
They colle(5l many things which have been faid in thofe 

books. 
Thofe things are deflred which are according to cur 

nature. 
They fuppofed that the man who was efeiinent for v/if- 

dom, had been a fcholar of Pythagoras. 
Dicasarchus has written three books which are called 

Lefbiachs. 
I wijUSbnd you the orations, both thofe you defire, and 

{(mi Sore. 
There is now no nation which we may fear. 
Let us begin from that which I firft laid down. 
It is ridiculous to feck after what we cannot attain. 

They are happy whom no fears affright. 
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tSigas, antis, 3 m. fepelio, /w, 4. fub, ingens, tisy a^ 

mons, ontis, 3 777. 
Nix, nivis, 3/. cado, cecUi, 3. fuper, collis, /j, 3 m. 
Miles, i//j, 3 m, difcumbo, cubui, 3. fuper, gramen, i/iat, 

3 «. fubter, littus, oris, 3 «. 
Puella, a, if, falto, «i;i, i. fub, arbor, or/j, 3JP 



RULE LVIL 

Sum, diflentio, onis, 3 y. magnus, a, urn, inter, is, qui, 
nafcor, atus futhy 3. (icut, fum,. inter, ego. 

Agricola, <f, i m, diligens, fero, feviy 3. arbor, orw, 3^! 
qui, ipfe, nunquain,,afp.icio, xi, 3. bacca, <f, i/. 

Lego, literae, arumyyi f>^pL tuus, in, qui, recognofco, oi;/, 
3. amor, orjsy 3 m.mirificus, ^z, urn, tuus, in, ego, 

Accipio, ^/v-3«'iiterae, Dolabella, <f, i m. qui, mitto, 
ifi, 3. exemplum, i, 2 «. 

Video, ^/, 2. hie, animal, al'isy 3 «. qui, voco, .av'tj i. 
homOy intsj 3 ^, 

Ex, tot, genus, mx, 3 «• varius, tf, ww. nuUus, ^r, r/;?/. 
, fum, animal, praetpr, homo, qui, habeo f//, 2. notitia, 

' <e, I y*. aliquis, yw^, ^«/W. Deus, /, trr. 

Quis, invenio, tvw. qui, vitupero, avi^ i. mens, confula- 
tus, «j, 4 m. praeter, Clodius,. /, 2 m. 

Colligo, egt, 3. multus, at, um, qui, dico, /m!, 3. in, hie, li- 
ber, /, 2 m. 

Is, appeto, /«u/, 3. qui, fum, fecundum, natura, ^, if. 

Credo, ^/V//', 3. is, qui, excello, «/, 3. fapientia, a, 1 f^ 

fum, auditor, or/j, 3 wz. Pythagoras, <f, i m. 
Dicaearchus, /, 2 w. fcribo, ipjiy 3. tres, <Vr. liber, rf, 

2 w, qui, voccr, Lefbiai'us, «, «w. 
Mitto, oratiuncula, a^ 1 f et, qui, poftulo, avi, !• et, 

plus, etiam. 
Jam, fum, natio, onisy 3 /. nuUus, qui, pertimefco. 
Ordior, orfus fwriy 4. ab, is, qui, primum, pono,y«/, 3. 
Slim, ridiculus, ^, w^/^. quaero, ft'oly 3. is, qui, non, pof- 

fum, habeo, m/, 2. 
Ille, fum, beat us, j, «m, qui, tlmoT^ orw, \ m* \src^^ 
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We are not thofe to whom nothing appears to be true. 

There are many things probable, by which the life of s 

wife man ought to be regulated. 
I fee nbthrng elie which we may be able to do. 



CHAPTER XII. 

She does not fear your filent thoughts. 

Pompey very greatly approved ofmy confulfliip. 

1 love the man greatly. 

You indeed alledge a probable reafon. 

You will eafily avoid hatred. 

Some one will fay, Is this then your inftrudion ? do 

you fo teach the young men ? 
I willingly except and diitinguiih thefe men. .^ 

They have defired great things, and very much to be ex- 
pected. 

Yet he praifed them very greatly. 

I wilh I could eafily find out the truth. 

My letters are not of that fort that I may dare truft^jj^p:: 
inconfjderately. -".y ^^ 

The tribune eled of the people loves me very well. 

Both himfelf and his friends, and many afterwards, have 

been the defenders of that opinion. ; 

JChat is moft ufual. 
But if we would determine truly. 
The divorce of Mucia is ftrongly approved of. 

^ 

He was afterwards made prsetor and conful. 

JVhat the caufe might have been I fhall fee hereafter. 
'The greatnefs of his genius wanted not the inilcu^tioa 
p/joradice. 
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^Noxiy fum, isf quiy nihil, videor^ vlfus fum^ !• foniy verus» 

ay urn. 
£um» multus, a^ urn. probabilis, e. qui* viUy a^ i f. {z," 

piens debeo, ui, rego, exij 5. 
^ideoy <£f| j2« nihili alius, a^uJ. qui, pofTum, facio, tcii%^ 



tfULE XXXIX. 

2<Ton, timefco,,tt/, 3. cegitatio, (muy^f. yeftcr, tra^trum. 

tacitus, a^ um, 
Pompeiiis, /, 2 m. maxime, probOf aw^ i. confulatus, «/, 

4 Iff. meus, /r, t/m. 
JOiligo, exty 3. homo, /»«, 3 c. valde. 
Tu, quidem, afFero, attuliy irr, caufa, <r, 1 /I probabilis, ^. 
Facile, vito, avi^ i. odium, /', 2 /i. 
Aliquis, a, fW«.dico, /;c/, 3. Sum, hie, igitur, difciplina, ^^ 

1/. tuus, arum P Sic, inflituo,. «i, 3. juvenis, isy $ c ? 
Libenter, excipio, epi, 3. et, fecerno, fecrevif 3. homo^ 

itthf 3 f. hie. > 
Concupifco, ivi9 3. jpcs, «, 5/. magnus, 0, jv/ti. et, mag« 

nopere, expeifiandus, j, um, 
Tamen, laudo, avif i. is, eUf id. maxime. 
U^am, facile, poflum, invenio, eni, 4. verus, a^ urn* 
^lAt/crXf-'arumy if* meus, ^, um, non, fum, is, ea^ id, ge« 

nus, erisy 2 n, \xty ^MdeOf^ufus fumy 2,. committo, ifi, 3« 

is, temere. 
Xribunus, i, 2 w. plebs, ehis, 3 /. /defignatus, a, um. di- 

ligo, txiy 3. ego, valde. 
' £t, ipfe, af um, et, amicus, /, 2 m. is, et, multus, ^r^ um* 

poftea, fum, defenfor, oris, 3 m, fentia, a, i f* hic« 
*Is, plerumque, contingo, ^*, 3. 
Si, vero, volo, irr, judico, avi, i, vere. 
Divortiuin, /, 2 ». Mucia^.^, i /• Yehementer> pi%4>9| 

aviy I, 
•* Poftea, fio, yi^i// ^m, irr* pr«tor, orisf 3 w?. et, coafulf 

uliSy 3 HI. 

Suis, caufa, a^, if, fum, video, wW/, 2» mox. 
agnitudo, mi/, 3/. ingenium, f, 2 it. non, defiderOr inf/^ 
jl. difciplina,,^, s/. ufUs, «/, 4 m. 
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SHORT EXERCISES, 

RULE L 

OTHO, a brave man, my friend, reftored digiiity. 
We have fent a conful, a very brave man, witk 
an army. 
Philofophy, the mother of all the arts, is the invention 

of the Gods. 
Let us confider nothing evil which is appointed either 
ri>y xhc immortal Gods, or by nature, the parent of 

all. 
.What'lhall:I fay to my children, who regard you a« 

another parent ? 
We have die confuL's friends, and Fumius, the tribune 
. of the people, on our fide. 
How often have you endeavoured to kill me when I 

was conful eleft ! how often when conful ! 
Cato calls Murena a dancer. 
Philofophers, the teachers of virtue, have been found, 

who fay that pain is the completion p( evil. 
Brutus, the noble founder of your family, freed his 

country. 
The philofophers call all difturbances of the mind dit 

eafes. 
There is one refource, ftudy and reading. • 

Your letters have made me a complete general. 

RULE H. 

I will now add a few words to the reft cf your difcourfc. 
We defire to find the truth, without any contention. 
Right reafon invites thofe who are in their fenfes, t« 

juftice, equity, fidelity. 
T^eif; remains one kind of cenfurers. 
Deats is (hameful in flight, glorious in victory. 

RULE m. 

The liberty of the Roman people is at ftake. 

What tyrant has forbidden us to pity the unfortunate ? 

The inclinations of the citizens were different. 
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SHORT EXERCISES. 

RULE L 

THO, vir fortis, meus neceffarius, reftituo dignitas. 
Mitto conful, vir fortiflimus, cum exercitus. 



Philofophia, mater omnis ars, fum inventum Deus. 

Duco nihil in malum qui fum conftitutus, vel a Dii im- 
mortalis, vel a natura, parens omnis. 

Quis refpondeo liber i meus, qui puto tu parens alter ? 

Habeo conful amicus^ et Fumius, tribunus plebs, nofter. 

Quoties tu volo interficio ego defignatus ! quoties conful ! 

Cato appello Murena faltator. 

Philofophus, magiiler virtus, invenio, qui dico dolor fum- 

mum malum. 
Brutus, praeclarus AU<5bor nobilitas tuus, libero patria. 

Philofopkus app^Uo perturbatio omnis animus morbus. - 

Sum unjs perfugium, dodlriria ct literaci . 
Litene raus reddo ego dux fummus. . 

RULE H... 

Nunc dico pauci ad reliquus oratio'tuus, 

Volo invenio verus, fine uUus contentio. 

Ratio verus invito bene fanus, ad juftitia, eqtdtai 




i« 



Redo unus genus reprehenfor. 

Mors fum faedus in fuga, gloriofus in viiftoria.. 

r -> RWLE HL 

Libertas populus Romanus ago. 
Quis tyrannus yeto lugeo mifex;* 
Voluntas civis fum diverfus* 
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Every animal loves itfelf. 

Fear made you a good man. 

Time increafes his defire. 

Our reafoning agrees ; our language differs. 

No one interrupts me ; all refpe(ft me. 

The: dignity, the honour, of C«far is at flake. 

The remembrance of flavery will make liberty more 

pleafant. 
The queflion drops. 
A difpute about words difturbs men. 
He that is poor, if he is a good man, although h^ can- 

not return a favour, certainly can acknowledge it. - 
Time itfelf brings me comfort. 

RULE IV. 

Do you think that fuch excellent men did fuch things 
without reafon ? 

All that ancient philofophy thought that a happy life 
was placed in virtue alone. 

I- think it not improper that I fhould write to you what 
1 think upon thkt affair; - 

I defire that you would underftand this. 

You deny that I dare fay what I think. 

We think that you can very eafily explain that. 

Do you think that I am fo mad ? 

You know that I tliink the^very fame thing. 
., I.fuppofe that you had.rather experience ouriilence. 

It is evident that man is compofed of body and mind. 
^ It is innate to all, and as it were engraven on the mind, 
that there are Gods. 

We fhould remember that juflice fhould be obferved to- 
wards the loweft perfons. 

Is it" ngt ihameful that philofophers fhould doubt, iff 
tho^jPIMngs which even ruflics' do not doubt of ? 

RULE V. 

He openly defires to be made tribune of the people. 
The countenance is a certain filent expreflion of the mind. 
Experience is the beil mafter. 
He was the common enemy of all men* 
^^£v€n tlie name of peace is pleaiing* 
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Animal omnis diligo fui ipfe. 

Timor facio tu bonus. 

Dies augeo defiderium is. 

Ratio nofter confentio oratio pugno. 

Nemo interpello, omnis diligo ego. 

Dignitas, honor Caefar ago. 

Recordatio fervitus facio libertas jucundus. 

Quaeftio cado. 

Controverfia verbum torqueo homo. 

Ule inops fi fum bonus vir, etiam fi non poffum refer# 

gratia, certe pofTum habeo. 
^tas ipfe affero ego folatium. 

RULE IV. 

Tu cenfeo tarn egregius homo gero ires tantas fine 

caufa ? ^v^ 

Omnis ille antiquus philofophia flmio vita beatus pono 

in virtus unus. 
Non puto fum in alienus ego fctSo ad tu quis fentio de 

res is. . 
Volo tu intelligo hie." -^^ 
Nego ego audeo gui f€?jE|<iico. .^ 

Cenfeo tu facillime poflufii exrfano is. 
Cenfeo ego adeone deliro I "^ 
Scio ego fentip ifte idem. ' 

Arbitror tu iilalo experior tacitumitas nofter. 
Sum perfpicuus homo confto e corpus et animus. 
Omnis innatus fum, et in anima quafi infculptus, Deus 

fum. 
Me'mini juftitia fum fervandus et adverias infimus. 

Nonne fum turpis philofophus dubito hie qui. QfirufiU 
cus quidem dubito ? ' ! 

RVLB T. 

Plane cupi# fit tribunus plebs. 
Vultus fum fermt quidem tacitus mens. 
Ufus fum btnus magifter. 
Sum communis inimicus tmnis. 
Etiam n^men pax fum dulcis. 

E 2 



42 AN INTRODUCTION TO 

All flavery is wretched. 

What I thought would be a pleafure, tliat has been a 

deftru<5lion. 
They w^ere then called the nobles. ' 

Should I fo a6t as to be called a traitor -le-the ftate ? 
Nothing is generous which is not juft. 
I love your little daughter, and know for certain that 

fhe is lovely. 
A wortliy man with great difficulty fufpedls that others 

are wicked. 
This I afk, Why have you fiiid that I am a ftranger ? 

RULE VI. 

Great is the power of confcience. 

There was a difpute of one day upon that one fubje<fl. 

I know not what tlie opinion of the people is of me. 

The proof of eloquence is the approbation of the audi- 
ence, j?*^ 

It is indeed a fault to dRad the . diflblution of our na- . 
ture fo ftrongly. ^ 

The privation of every pvJn is rightly called pleafure. 

The whole life of philofophers is a meditation on death. \, 

The body is indeed as it were a Xg^el, or a certain re- 
ceptacle of the.^ul. ^^S "^ 

You feem to follow the opinion otEpicharmus. 

Virtue is the perfedion of i^Slbn. 

Great is the .force of cuftom. 

Fear 15 a bad fecurity of long life. 

A fudden ftorm at iea frightens failors more than one 
that had been forefeen. 

I have fent you the commentary of my confulfhip In 
Greek. 

I think that pain is the great eft of evils. 

This is ths cuftom of mathematicians, not of philofo- . 
phcrs. 

That part of your letter was by no means neceflary. . 

My fpeech alienated the aiFeftion of Pompey from me. 

Our age has feen many very famous vidories of the . 
greateft commanders. 

The life of men is particularly harafled by their igno«... 
ranee of things good and evil. 

^fiptoDjus fent mc a copy of C«fex'sU\X« xolwxa. . 
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Omnis fervitus fum mifer. 

Quod puto fore gaudium, is exifto exitium. 

Ifte turn optimas vocor. 

Ego committo ut nominor proditor res-publica ? ^ 

Nihil fum liberalis qui non fum juftus. 1 

Amo filiola tuus, et certo fcip fum amabilis. f 

Vir optimus,.difiicilIime fufpicor alius fum improbus, _ 
Ille quaefo, Curdico'^gQ fum peregrinus ? 

RULE VL . 

Nf agnus fum vis confcientia; • 
Sum difputatio dies unus de hie unus res, 
Nefcio qui fum opinio populus de ego. 
Efifedtus eloquentia fum approbatip audiens. 

Jum quidem. in vitium perhorrefco -diflblutio natura^.v, 

tarn valde. 
?i-iyatio omnis dolor redle nomiuoi: voluptas. 
iTita totus philofophus fum commentatio mors. 
]k>rpusfum quideni' quail v^ et aliquis receptaculum 

animus., ""-■ ' 

lidtoT fequor ientenia. Epicharmus. 
/'irtus fum perfeftio ratio. 
4ggnus fum yis> confuetudo. 
4^tus fum.malus cuflps diut^mltas. 
>ubitus tempeftas mare terreo navigans vehementius . 

quam ante provifus. 
^itto ad tu commentarium confulatus meus compofitus 

Gr«ce. 
Lxiftimo dolor magnus malum omnis. 
ilc fum mos mathematicus, non philofophus. 

Ue pars epiftola tuns fum minime nece/Farius. 
>rati6 mens alieno voluntas Pompeius a ego. 
Etas nofter video vi^oria multus clarus imperator fun»f . 
mus. 
ita homo xnaxime vexo ignoratio res bonus et malus* 

tow as mitsto kd ego excmplvaa Utei^ Cx&t.^^ ^^.. 
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Let us confider that the bodies of brave men arp mor- 
tal, but that their living fouls, and the glory of vir* 
tue, are immortal. 

You fee the aflFair, and the whole of the bufmefs. 

I dread the crime of ingratilude. 

The weaknefs of the body hindered not the vigour of 
the mind. 

Here we killed a great number of the enemy. 

Will you mention your confulfhip ? 

The life of all perfoils. depends on the life of yoaalonCtL 

After being received with the magnificence of a king» 
we continued our difcourfe till late at night. 

Frugality is the virtue of a private man, not of a king, f 

A co|iful is wanting who can check the fury of the tri- 
bunes by his eloquence. 
,. I^aflume to myfelf a father's authority and feverity. 

i think Fibrenus is ^he name of that other river. 

There is a likenefs.of man to God. 

He has been foi^nd aU; enemy to nature and humanity. 

RULE VIL . 

The Conful himfelf ^j man of a little and mean mind. 
Thty are endawed With the beft difpofition, the grcateft * 

wifdom, the moft perfedl harmony. 
Oppianicus himfelf was of a cruel and fevere difpofition. 
Amyntas is the chief perfon of that city, in family, rank 

efteem, and fortune. 
Turranius, ^ man of the higheft virtue and integrity^ 

was of the fame opinion. 
I love a boy of excellent wit. 
A fervant of a ftubbom fpirit fhall be beaten. 
Our nation has a government of very great clemency. 
The mafter eafily teaches boys of ingenious difpofitions. . 
CicQro was a man of a mild difpofition. 
Catiline was a man of great vigour of mind. 
Ofaces, ihe Parthian general, a man of great authoritft 

receive^ a wound. 
The foldier was maimed in his limbs. 
She walks a goddefs. in appearance. 

Here fii^ he places four, bullocksj black asto tbfitff' 

backs. ' i 

-A.iaiJrcJiacitdgs toitsboxLgbs. " 
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Cogito corpus vir fortis fum mortalis, vero motus ani* 
muSf et gloria virtus, fum immortalis. 

Video res, et fumma negotium. 
Hoireo crimen animus mgratus. 
£&fihnitas corpus non impedio vis aninltrs*^' 

Hie caedo magnus numerus hoilis. 

Tu facio mentio confulatus tuus ? 

Vita omois pendeo ex vita tu unus. 

Poll acceptus regius apparatus^ produco fermo- in midlk 

tas nox. 
Frugalitas eft virtus privatus, non regius* 
Conful quasror qui comprimo furor tribui^itius dico^ - 

Sufcipio ego patrius authoritas et feveritas, 
Opin^r Fibrenus nomen ille alter flumen. 
Sum iimilitudo homo Deus. 
Invenio inimicus. natura et humanitas. 

RULE VIL- 

Confiil ipfei parvus animus et pravus. 

Sum optimus animus, fummus confiliumji*fhiguIaris eoH)^ 

cordia. 
Opptanicus ipfe fum immanis que acerbtts natura. 
Amyntas fum princeps is cLvitas, genus, honOr, exifti'* 

matio, fortuna. 
Turranius, homo fummus iiitegritas at que innocentia, 

fum in idem fententia. 
Amo puer ingenium prseclarus. - 
Servus animus contumax vapulo. 
Natio nofter habco imperium dementia fummus. 
Magifter facile doceo puer ingenium acutus. 
Cicero ibm vir raitis ingenium. 
Cktilina fum vir magnus vis animus. 
Ofaxres, dux Parthus, magnus authoritas, vulnus accipio* 

Miles fum fra<flus membrum. 
i Incedo dea os. 

I Qwatoor hie primum nigrans tergum juvencus coiu 
■ Itituo. 

Lbutus /iccr coma. ^ 
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RULE VIII. 

I wifli I ha^ Icifurc enough to have it in my power tm 

recite the decree of the Smymeans. 
In the greateft misfortunes I feem to have acquired 

thus much good, •> 

It is moft equitable that- you bring here no prejudices* 
There is much mifchief in example. 
Neither did I believe it ; but certainly there was fome 

fuch report. 
I^liftll inform you when I (hall have any news. 
Glory contains more trouble than pleafure. 

RULE IX. 

Magi ft rates are n^cefTary, without whofe prudence and 
diligence the ftate could not exift. 

There is need of your attention influence and , pru- 
dence. 

There is no occaiion for a long fpeech. 

The next thing is, that we Ihould inquire whether there 
^ be any occafion for a fleet or no.^ 

There is no occafion for difputcs. 

What occafion was there for letters of that fort which 
you fent to him ? 

Where the proofs of fa<5ts are at hand, there ii no ocea* 
fion for words, 

RULE^X. 

She defired that others fhould be ignorant of her mid 

fortune. 
If you are defirous of glory, I thiftk you may feek for 

other honours. 
He denied that he was ever defirous of a triumph. 
The lateft pofterity will ever remember this aflFair. 

Do not think me unmindful of your commands. 

Truly I did not know that you were fo fkilful in mili- 
tary affairs. 

The Greeks are more defirous -of difputing than of the 
truth, 
,. I kaew Hortenfius was very loud o£ ^oxx. ^ 
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RULE VIII. 

' Volo habeo tantus otium, ut po/Tum recito ipfephifmsi 
SmymsBUs. 
In znaaiim magnus videor afTequor hie tantus bonun^. 

Sum equus ut affero ne quis praejudicatus. 
Sum miiltus malum in exemplum. 
.Neque credo, fed certe fum aliquis fermo. 

JNarro cum habeo aliquis novus. 

.Gloria habeo plus moleftio quam voluptas. 

RULE IX. 

Sum •pus magiftratus, fine qui prudcntia ct dillgentia 

civitas n#n p^fTum fum. 
'Sum •pus tuus afOduitas, prudentia gratia. 

Nihil •pus fnm •rati# l#ngus. 

Pr«ximus fupi, ut quaere fum •pus claifis necnc. 

Nihil fum •pus lis. 

Quis •pus fum ejufm^di literas qui mitt^ ad is ? 

llbi teftimtnium res adfum, n*n ©pus fum verburp. 



RULE X. 
Cupio c«terus fum ignarus fuus malum. 

Si fum cupidus gloria,; cehfeo quaero alius orixamentuiJi* 

Nego fui unquam fum .cupidus triumphus. 
Pofteritas omnis feculum nunquam fum immemor hie 
^ res. 
, Ne puto ego immemor mandatum tuum. 
Plane nefcio tu tam peritus fum res militaris. 

Grxcus fum cupidus contentio quam Veritas. 

I ^'Cognofco Hortenfius percupidus tu. 
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Ye have always been defirous of glory, and greedy rf- 

ter praife, beyond other Q^tions. 
I never was fo long ignorant of my own affairs. 
r/Do I feem fo forgetful of my own firmnefii, fo nnmind- 

ful of my own adions ? 
They were not fo mindful of my merit, as they were 

enemies o^my glory. 
JElitts was learnedly fkilful in antiquities and the. old 

writers. 
He was a wife man, and fkilful in- many things. 
,^41 men hate him who is unmii^dful of a favour. 
Nature has given man a mind capable ©f every virtue, 

RULE XI. 

* There is no one of any nation wha cannot ^attain to 

virtue, having procured a guide. 
As foon as there (hall be any tiding certain, I will ynrite 

to you. 
Who of the Greek '-rhetgricians ever drew any thing 

from Thucydides ? 
I ceafed to be offended, aiid made myfelf one of thoie 

who came to the waters. 
Who of the college was prefent ? 
. He was made tribune of the people firft amongft tbe 

moft noble^men. 

• The Peripatetics firft of all the phildfophers taught thefc 

things. 
•He was made tribune of . thos. people firft amongftj* the 

moft honourable men. 
„ One of the two muft neceffarily take place. 
It is the the third year from his death. 
That was the fecond of the three. 

RULE XIL 

I da not fee why the fon might not have been like the 

father. 
His death was correfpondent to his life, fpent in the moft 

virtuous and honourable manner. 
Indeed I think it n^ceffary for me tp philofophjfe. 
: . you have done what is agreeable „t9 me, by fending X9a 
, Sjerapion's bopk. 



t 

I 

I 

I 
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;^Seinper fum appetens gloria, atque avidos lausi.pneur 

csterus. ?ens. 
Nimquam lum tarn diu ignarus res mens. 
.. Adeone vldeor oblicus conftantia meusi adeone uasie- 

mor res geftns meus ? 
Non tarn memor fum virtus mtVLSf quam inixniqu htis. 

. JElius fum Uteres peritus antiqultas et vetus fcriptor. 

*j5van iapiens hamo, ac peritns multus res* 
t>Oinnis.pdi immemor beneficium* 
'Katura do homo mens capax virtus omnis. 

:RULE XI. 

,Nec fum^^uifquam'ullus gens qui sioa .poflom pepveM 

ad virtus, naiftus dux. 
' Simul fum quis c£rtusy fcribo ad tn* 

*r(^is Graecus rhetor unqua^ duco quifquam a Thur 

cydidcs I 
JDefiftoftomachor, et facio ego unus ex is qui venioail 

aqua. 
^Qbis de collegium 'Edfum i 
itSSo tribonus plebs prixnus inter homo nobilis. 



..Psripateticus primus ex gmnis philofophus hie docco. 

Fio tribunus plebs primus inter homo honorabilis. 

1 Alter duo fum necefTc. 

•Sum tertius annus a mors ille. 
. Is fecundus fujft de tres.*' 

I RULE XII. 

Kon video cur filius non pofliim fum^iunlli^ l>atcr. 

\ It mors fum confentaneus. vitgijoftus fandiffimc ho&c^ 
tiffiltaeque. 
iQttidem arbitror fum neccffc»cgoj^ilofophor. 
Facio pergratus* ego, quod tmitto liber Seigjpioa ad 
ego. 



.go AN INTILODUCTION TO 

Your difcourfe again^ Epicurus was pleafmg to our 

friend Balbus. 
The enemy is at Cyreftica, which part of Syria adjoini^ 

jto jny province. 
Why have you been fo familiar with him as to lend him 

money, 
r think nothing difficult to a lover. 
I fear left the name of philofophy may be hateful tp 

fome good men. 
Men can be very ufeful to men. 
Ij;i every difputation we fhould inquire what is moft 1!^ 

the .'truth. 
Ye ought to think he had been like liimfd/in die other 

parts of his life. 
fipr indeed do I underftand why Epicurus rather chofib 

to fay that the God are like men^ than that men are 

like the Gods. . ; _ 

Why do you alwa-ys defend men unlike youffelf ? . 
Why do you not favour thofp, ponmiend thofe, whom 

you wilh your fon to be like ? 
This inquiry is .common ^,*11 philpfophers. *J 
This evil is common to me with every one^ -V 

Our country, which is the common parent of us ifl^ 

hates and fears yoy. 
Mazimus did nothing contrary to kis honour. 
Ignorance of things is hicoi^ftent with, dbe nat;ure of 

me Gods. • ' : 

You approve of tjiofe things ^h;ch are incoji^ftent 

both with the genezU tranquillity and your own dig- 
nity. ■* * , 
This a^ion is peculiar to Cxfar alone. .< 
it is common to all anima^to live accqi^ing to nature* 
y ou do xiothmg inconfiftentwith our friendfaip, and' the 

opinion of that worthy man your father, concerning 

)ne. 
I am confcious to myfejf that I was never too defirous 

of life. ' / 

it is peculiar to a wife man to do nothing which he 

may repent of. 
Scipio feems to me bom for the deftrudion of Carthage, 
The necks of oxen arc framed for the yoke« 
The ieafon is not fit to catch mackaret 
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Sermo tuus contra- Epicurus fum jucundus Balbus nof* 

ten 
Hoftis fum m Gyreftica, qut pars iSyria prortmus fum* 

provincia meusv 
Gur fum tarn familiarts bic ut commodo aurum. 

Puto nihil difHcilts amans. 

Vereor ne nolnen philofophia fum invifus qtudam vir bo- 
nus. 
I^mo po/Tum fum maxime utilis homo. 
In omnis difputatio qusero quis fum fimilis verus. 

m 

Tu debeo exiftimo is fimilis fum fui in cacterus pars vita. 

Nc^iareroljntelligo cut Epieuiflis male dice Deus fimiiis 
hontoy quam homo Deus* 

€ur femper defendo diihmilis tu ? 

Ciir non &veo is^ laudo is> qui* volo filius tuui fum 

fixnilis ? 
Hie quseftio eft communis onmis philofophus. 
Hie malum fum conununis ego cum onmis. 
l^itria> qui fum communis parens omnis ego, odi ae 

metuo tu. 
Maximus facio nihil aiienus fi;ius virtus. 
Ignoratio res fum aiienixs natura Deus. \ 

Probo is qui fuflGi^ immicte et ^uxh communis et dtg- 
nitas tuus. 

Hic res fum proprius Casfar unas» 
Suan commufiis animal omnis vivo fecundum natura* 
Facio nihil alienus necefldtudo hoiler> que judicium pa* 
ter tuus fummus vir, de me. 

Stun confcius ego ego nunquam fum nimis cupidus 

vita. 
Sum proprius fapiens facio nihil qui pofTum paenitet. 

Scipio videor ego natus ad interitus Carthago. 

Cervix bos natus fum ad jugum. 

Tempeilates non fum idoneos ad laccTla c^$\:^xi&<^:^ 
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The works of Xenophon are very nfcful in many re* 

fpedls^ 
I have feemed to be vdiement againfl others. 
His adion.was fit to move the paflions. 
He was ready for violence, prepared for fedition, fur- 

nifhed for flaughter* . 
As one perfon is very fuhje^ to one particular - difeafe» 

fo another perfon is very much> inclined to fome par* 

ticular vices..^ 
I am very, lazy in^writing letters. 
A proper, place is chofen for that bufinefs.^ • 
I think diat nothing is to be acquired by me» either t* 

my honour or* glory. - 
The bafenefs of them all is to be blamed by me. 
Pains muft be taken to find out tte truth. 
Nothins; is more pleafing to me than yourkindnefs. 
I think this ought to be principally provided and^" 

guarded againft by the orator. . 
I mink that any caufeof greater, confequence may bt 

trufted to you.. 
Although thefe things were not agreeable to me in un- 
dergoing them, yet they will be pleafing in reading 

them.. 

RULE XIH. 

Philofophy is content .with few judges. . 

He is content with our. money. 

Philippusy a man moft. worthy of his father, grandfather 

and anceftorsy did the iame thing. 
Thofe by whom you were declared conful, did not think 

you worthy of the light... '^ 
He has as yet fuffered no punifhment worthy of hie 

crime. , 

He fays that natural riches are eafily procured, becaufe 

nature might be content with a little. 
He refted content with jiat viftory. 
I iee nothing in this SuUa deferving hatred» many thiAgs 

worthy of compaffion. 
Is there nothing in thefe things which we ihay judge 

worthy of an ingenuous mmd ? 
I tbJnk tiuM ihamefidy smd unworthjr of tat. 
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Liber Xehophon Aim penitilis ad res xnultus. 

Ego videor vehexnens in alius, 

A<flio is fum aptus ad animus colic itandus. 

Sum promptus ad i^is, paratus ad fedkioy expeditus ad 

csdes. 
Ut alius propenfus ad alius morbus, fic alius proclivis 

ad alius vitium. 

Sum pigerrimus ad litera; fcribendus. 

Locus opportunus fum captus ad is res. 

Puto nihil acquirendus ego, neque ad bonor^ neque ad 

gloria. 
Turpitudo is omnis fum accufabilis ego. 
Vis fum adhibendus Veritas. 
Nihil amabilis ego ofRcium tuum. 
llgo puto hie maxime cavendus et providenius orator. 

Ego puto caufa uUus major committendus tu. 

Etii is non fum optabilis ego in expcrior, tamen fum 
jucundus in lego. 

RULE XIH. 

Pliilofophia fum contentus paucus judex. 

Sum contentus uofter pecunia. 

Philippus, vir dignus pater, avus, majores, facio idem* 

Is a qui dico conful, non puto tu dignus lux. 

Adhuc fufcipio poena nuUus dignus crimen. 

Dico naturalis divitiae fum parabalis, quod natura fum 

contentus parvus. 
Quiefco contentus is viifloria. 
XTdto nihil in hie Sulla dignus odium, multus dignus 

mifericordia. 
Nihil fum in hie res qui duco fum dignus mens liber ?. 

Puto hie turpis, et indignus ego. 
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He was a youag man poffeftd of the bei^:acc*n^>Ii(lK 

menu. 
He was a ^fe man^ and 'endued with a certais, Iphf 

noind. 
I did npt attempt to move^e conit)affion df otkcfSf bt» 

fore I was caught myfelf. • 

Reljmg on your diiceAnnent, I f^y leCi than the canfe 

requires. • 

Give that attention and care whwch, is moft wonhy o£ 

your virtue. 

RULE: XIV; 

What word is there in thoft letters which is not full o£, 

humanity, duty» benevolence ? 
The fouls of brutes are wi^out reafon* 
A mind perfedly an44.^f>^i|^^-^y ^^^ ^^^^ uneafineis, 

makes men happy. ^ 
We have not feen a f^r4 out of the fca.bbard in the 

city. 
Hia countenance w^a 1^1 of fury, his eyes of wickedneii».. 

his dlfcourfe of lixfolence. 
No part of his^iff^^'vsu fi'ee from the gres^teft tuipitude. 
The houfe was mil of the heft e^boil plate. 
All things honourable are replete with joy. 
The haven is very full of (kips. 

The mi|i^^ during ileep, is without fenfation and caret*. 
This, place is never free from the danger of death* 
I perceiv^ that yqu yrill be free from^ danger. 

RULE XV. 

It is the iiiark-of ^a brave mind not to be diftni!>ed in. 

adverfity. 
It is a wife -man?; . bnfinefs to detexmme who may be a 

wife man. 
I judged it to be th^. duty of my friendfliip not tO be 

filent in your great; afflidion. 
He thought it hardly>^bcco|ning him to engage in an af^ 

fiur 01 fo much conle<[uence. 
It is not becoming your gravity and wifdom to be im* 

moderately affeded at your misfortune. 
'S!ht Pythagoreans relate, that the Orphiaa poem wa| 

t&C v^ork 9£ esc Cecrops. 
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wtttn ftdtlefce&s praeditus b^mis ars. 
SiHn liiiBa* (apieiUy et pneditus quidem altus.meaw ;^ 

N#n emamr c«inm«ve« mifericMrdski^^uff, priufquam ipfe. : 

fum captus miferictrdi?* . 
Fretus vefter iiM;^ig^ntia^;^di^ quam caufa . 

de£der«* ^ 
Sujcipi^ c^xa et c^itatJlf§kdigni^app^ tuiu virtus. 



RULE Xm 

Qni verbuxn fum jin ift«,literx no^ plen^is Jiumaaitas^ 

dfficium, benevolentia ? 
Animus beftia fum expers ration ^ 
Animas p^ede et. abfolu^,va(uu$ perturbatiox^es, «£• 

cio beatiis. ^ 
]kfon video gladia^<v9j?uu^ vagiiMi in xvcb$. . 

VnItos-fuii^-^pifQiis fui'i^rt ocidus fcelu^, fermo arro* 

ganda. 
Nwus pars is vit^ fum ,«xpers fummus turpitudo. . 
Domus fum pknus tpptimus cej^tus argentum. 
Omnis.honeftus fum plenus gaudium. 
Portus fum pleni{Cn\us navis. 
Animofy per fomnusyfunji vacuus fenfus et cura. 
i£.c locos nu^uam fum vacuus periculu^n mors. ,. 
Video tu for^ expers pmnjs pericidum. .. 

RULE ^. . 
S^m fords animl^no^perturbo in res a^r^ « 

Sum iapiens ih,tuo qoie^fum iapie^^t : « 

Stat^o fum ..aofter neceiHtudo non taceo io^us tanuts 

moeior* 
Arbitror rvj^ ium is fufi^t^ip tantus res, . 

Ifon^bm fapienda et gravitas taus fero immqderattos 

cafus«^ 
Qiphiou. canoeDf P^ftbagoriciu. feroy qnidam. fain 

Cc^opsr. 
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To wifh for a tempeft in: a calm, is the part of a mad- 
man ; to oppofe it by every method, of a wife one. 

It is the particular office of the magiftrate to kuow diat 
he reprefents the perfon of the ftate. 

It is the duty of a ftranger and fojoumer to mind no- 
thing but his o\^rn bufinefs. 

It is your bufinefs, Cato, to look to it. 

The whole of this, however great It is, th© whole of it> 
I fay, is yours,. 

RULE xvr. 

Thofe who ought to take compafEon on me ceafe not to 

envy mei 
Attend, I beg o£ you, and at length take compafSon on 

the allies. 
And yet lie ezpedts that they, fhould take companion ou 

him. 
I pity his diflrefs for provifionsi 
Pardon my fears, that the book has not been returned to 

you fo foon as if oughiy and pity the time*. 

RULE XVH. 

Let us ceafe to be offended ; let us fubmit tothe times* 
There is no one who can proted hirofelf -againft envy, 

without your afHflance. 
Whofe command would you chiefly choofe to obey ? 
Why fhould I fpeak of all thofe who obeyed the confuI*8 

command ? 
That fofter part of his foul fubmits to rcafon, as a pru- 
dent foldier to a fcvere commander. 
He obeys himfelf, and follows his own rules. 
>\Tiat fhall we do, if we cannot do otherwifc ? Shall we 

fubmit to the freedmen, and even to the Haves I 
The body is to be fo exercifed and managed, that it may 

fubmit to counfel and reafon. 
It fignifies nothing to reiiil nature, and aim at what you 

cannot attain. 
Bo you know that Marcellus is angry with you ? 
He called to me, he threatened me. 
It is by no means ufual with zne to be rafhly angry with 

m J friends. 





OrtATiN. ^Aj^ 

Opto ad^eifus texnpeftas in tranquillus fuxn demens ; 

fubvenio texnpeftas quivis ratio, fapiens. 
Sum progrius miu^us magiftratu^imelligo fui gero per- 

foxut civhas. 
Feregrinus et incola fum ofBcium ago nihil prseter fuus 

ncgotiunu 
VA. tuusy Cato»' video. 
Totus hie, qnastufcunqtie fum, totus, inquam^ fam 

tuns* 

RULE XVI. 
|m debeo mifereor ego xion deflno invideo«r 

Audto> quaefo, et aUquando mifereor ibcius. 

£t tamen poftulo ut mifereor fui.^< 

Ego mifenor efuries ii* 

Ipu>fco nofter ti&iofi quod Ubcr son .tCTcdenter 
ri6ddo tu, et xtiifereor te&ipu$. - 

■ 

RULE. 5cyh;. 

Defino fiomachor ; pareo tempns. 

Ntmo rum qui pofluni .reiifta si^yidia, ime ^^laa fubfU 

Qgi laofKriuiB ¥ol6 potifiimam^areer l. 

Quis ego loquor de is oznnis qui pareo inq^ri^in confulK^ 

Bars ille mollis animus fie pareo ratio, ut prudeas mUes 

fnteruB inperaifMr. 
Ipft obtempero fuiy* et p»reo decretum fuus. 
Qgis facioy fi aliter uoii ppfTumi Au liberti&us, atque 

etiam fenrus, fenrio \ 
Corpus fum ila. exercit«adus at afiicieadus, ut; pe^um 

obedio confiliumque ratio. 
Neque atttneo rcpugno aatura, aec fequor quifquaxiLii 

qui'ucqueo aiTequor. 
Scio Marcellus irafcor tu \ 
Appello ego,' minor ego. 
Omnino non foleo temere irafcor amicus.^ 
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If I had not threaitened the man feverely, poflcflion' o# 

the tables had not been given me. 
You fay, I have carried on grtat wars, and h$iye been' 

appointed to rule over prptinces : fupport then a 

mind wortliy of your glory.' 
The fafety of his country "WSUJ deartr to him tliab the 

fight of it. ■ 

My books, my ftudies, nfy learning, arc tow of no fcnricfi 

to me. ;,- ... ^ r ' 

A difpute is fo long prudertt as it is cither pj^pfit^blCf' 

or, if not profitabl^i not HintfiiK'to the dale; *'• 
Your laft page gave me great ufieafinefs.'' 
All thefe things are a proof tBjat the ^rld'is gbrerfiea 

by reafon. ' ^ 

Thefe things may be a loik ^nd a difgrace to us all." 
This will always be profitable te.th'6 ckf» 
1 h-id now no bufinels with him'. 
Eloquence then had honour. ... 

Are you the man whoni cruelty difpleafes i 
f beg of you to adift tHefe peHbns ih-^^ery particular 

vour flation will admit. -. ' \ 
I tear left my advice may difpleafe you. 
-Atticus pleafed me mbft ;. or, fhall I fay ? he difplealed^ 

me leaftk 
rt t^ the particular fpo^ and blot of this agCf to envy 

merit. 
It is not allowable, for the' fake of your own advantage/ 

to hurt another. 
I favoured the goveftilhent which I havt always" favour- 
ed, and- your dignity and koriouf. 
Take care of your health, which as yet- you bavt not 

fufiiciently attended to, whilft you was affifting me. 
We muft take cave that the appetites obey realbi^^^md 

do not run before it*' 
I always admired the g^itriefs of your mind. 
Some accident prevented his intention. 
He aflifts him in marrying his daughter. 
A man ought to admire and wifh for nothing' l>ut wliat 

is honourable. 
I neither flattered nor admired the good fortune of thd 

man. 

* • 

Mjr doubt fcemed either to hinder my joume^, or at 
Jeali to pm it off.^ 
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^iCi minor homo''7^Qmentias, npnquam poteftas fio 

ego tabulSI **•* 
loqua^y Gerqr bellum magnus, et proyincia prcfum ; 
^efo ij^tur animus |||gnus laus. 

Salwpatria fmn avlcls ille.quam confpcdus. 

Liber nihi^^Jk^ ^bilp ~ do^hina nihil, nunc proAu^ 

« 'Coniei^|a..tam.^4iu,ftcm fa{)ien^ quam diu aut proficio 
aliqpis; aut, fi nbn profick]^ npn obfuniy.clvius. 
IPoflremustuus p^gSn^'^ium"^ magnus moleflia ego« 
jQm omnis fbioliiignftn tbundus adminiitro ratio. 

r 

Hie res poiTum^Xvun detrlme^um et ijofamia omnis^ 

Jiic fexnper 4prt>fiunf civit^. : 

Jam nihil ibm ego cum iUe. 

Jam turn fum honor eloqtientia. ' 

Tu fum ille qui cruddit^j difpHceo^ 

Peto a tu ut commodo Eic in omnis res quantum tua 

dignitiis p^liof. -: * 

Vereor ne confilium meuni difplic^o tu. 
Atticus piaceo ego maxime ; vel, Hdico ? difpliceo nu* 

nime. 
,Sum Jabes quidam «t macula hie feculum, invidc^ 

virtus. 
Kon licet, caufa.tu^s conunodum, noceo alter, 

Favca jTO^Wua q\u feinpcr fay^, et dignitai et glo- 

ria tuus. 
J[|iduIg^o yaletu^o tuus, qui tu adhuc non fads fervio, 

dum defervio ego. 
-Efficicndym j{jjl At ^pctitVLs obedio ratio, non >.pr^- 

currb is. 
jSemper admiror mAgnitudo animus tuus* 
Aliquis ckfus prsvenio confilium is* 
Adjuvo is in filia locandus* 
'Oportet homo adnxiror et opto xiihil niH qui fum ho? 

neftus. 
Hec adulor nee admiror fortuna iiomo. 

lAeus dubitatio videor aut impcdio 'giofeC^o tsvkvJiS^^ "wsx 
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RULE XVI^. 

.You fay right, and fo the diing is. *n 
, The voluntary. virtues are fupippr to.&e iofohiniaryt 
I have a great work in hand. .tv ^ 
No one avoids pleaTure itiolf b^cftufe it^'ifr pleafiuq||r^' 
Since I entertain thisv opinio. 

I will explain this arguihent ill gencA^ fL ^.. 

. All men admired hisjjilig)||ic% agknow h | ^gi ^ Ais abSk 

ties. . ^ V ,« ' 

Turn over that lto6k of#b> dllijfhtlf) i;rhiai4i upcp 

thcfqvL , 'p : 

When he.4ftys^is,^Kn0\r^\^elt, he lays, Know your 
, own SQind. *• *: 

I have npw: ret;i^tved yoia^hr^se Utters. . 
^ I will leave your dreams, \ Will' pn6cted>to your vnck- 

ednefs. 
'^It happened very unluckily tfiat you never faw him* 
1 eameftly expe^ yotir letters^ ^ 
I had. read your Iwer. 
^ JDid t not!tkorougl>Iy ui^del^and you \ or have you al- 
tered your opinion ? 
'You will .taWcar^oCmy^ire^Uons refpe^ing the hj^^ii^ 
Your anceftprs firft conquered all Italy. 
Ye can neither* be ignorant of hi^ -^pefitioa nor his 

power. 
Many thing? in your lettpr^pleafed me. 
I can fcarce look at the4ight. 
Time does not c^y not \t&VL this griefs hut even ix&reales 

it. 
There is no^one fo oM, but d^ks he may live st year- 



-"Why do not they run thc/&me courfe at tikis time^ which 
they ran before \ 
He who ryns oyer the A^ium, ou^jbit to ^n^stvour to 

conquer. 

r 

You have a gener^ mmdful of you, forgetful of Jbim* 

felf. 

You direct me to. reflet on what b goodi to forgf^ what 
is baxl. 
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RULE XVIH. 

yKc&e dico, et res fie habeo fiii. 

Virtus Yoluntarias vinco virtus non Voluntarios. 

Habeo opus magnus in manus. 

Nemo fugio ipfc voluptas, quia voluptas fum* 

Cum teneo hie fententia. 
v£xpono argumentum is generatlm. 
'•Omnis adxniror diligentia, agnofco ingenium. 

lE,volro diligenter is liber, qui fum de animus. 

Cum dicoy Nofco tu ipfe> dico hic» Nofco animus tuus. 

Jam aecipio tuus tres epiftola. 

Relinquo fonuiium v.efter^ renio ad fcelus. 

•Excido perincommode quod nunquam video is. 

Valde expe(5lo tuusliterae. 

Lego epiflola tjtius. 

An ego non fatis intelligo ? an muto fententia ? 

Curo mens mandatum de domus. 

Majores veftcr primum devinco univerfus Itaik. 

Poflum nee animus is ignoro nee copia. 

Multus in epiftola tuus deleflo ego. 
Vix pofTum afpicio lux. 
. 'Dies non modo non levo hie lu^Bs, fed etiam augeo. 

Nemo fum tarn fenex qui noi^uto fui poifum vire 

annus. 
Cur non idem curfus hie tempus qui antea curro ? 

Qui curro ftadium.debeo enitor ut vinco. 



RULE XIX. 
Habeo dux memor tu^ oblitus fui. 

. Jubeo ego cogito bonns, oblivifcor malunt. 
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Remember that time. 

C«far ufually forgets nothing but injuries. 

Neither have I forgot the letter you fent- me. 

Do you think that I have forgotten your 'advice, yo^r 
difcourfe, your politenefs ? 

Indeed I am greatly afraid of your voyage, when I re- 
member your former paflage. 

Nor is it allowable to- forget Epicurus, if I may choofc 
it.* 

And when they choofe to relax their minds, and indulge 
themfelves in pleafure, let them av«id intemperance, 
and remember decency. 

The city, forgetful of its {lavery,.lamented>this one dif* 
cumflance. 

• RULE 3aC. 

Whilft they efcape one kind of injuftice, they fall into 

another. 
Shew that death is free from every evil. 
He aflured me that you were certaiiJy free from a 

fever. 
I hope our ftiendfhip wants not witneffes. 
Whilft wc are free from guilt, let us bear all human 

events with patience and moderation. 
How long then fhall he who exceeds all enemies be 

without the name of an enemy ? 
Can he who is not, want any thing ? 
As long as I ihall live I will be uneafy at nothing, 

whilft I am free from all guilt. 
You want not my prayers and entreaties. 
The one^ as liberates faid, wants a bridle, the otlier a 
* fpur. 

His oration abounded with» every grace. 
Do you fee that I. abound in leifure ? ' 

RULE XXL 

I fhall enjoy your difgrace. 

I will ufe another wprd afterwards, if I fliall find a 

better. 
I diligently njake ufe of our poets. 
JLct hun difchargc the proper duty of philofophy. 
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Record6r ift^ tempus. 

Csefar foleo oblivifcor nihil niil injurii. • 

Nee oblivifcor literx qui mitto ad ego. 

Puto ego oblivifcor confilium, fermo, humanitas tuus ?; '• 

Meliercule valde timeo navigatiOy record*ans fupcrior 

tuus tranfmiilio. 
N«c licet oblivifcor £picu>us, fi- cupio. 

Atque cum relaxo animus, et do fui jucundltas volo, ca* 
vco^inteniperantia, et xnemini verecundia. 

\Jxi\XB in ilk Tt^j ferYitusLoblltuSy.ci vitas iiigemo. 

^ itULE fflC. 

Dum vaco alter genus injuftitia, incurro in alter.' ■■ 

DoGco mors careo omnis malum. 
NCSntio ego tu plane cawo febris, -■' 

Spero nofter amieitia fton egeo tfeflfs, ' 

Cum careo culpa, fero omnis humanus placate et mo* 

derate., 
Qupufquc igitup^ts/Mqui' fupero omnis hoftis, careo 

nomen houis I 
An ne qui non fum^ is polTum careo res ullus ? 
Dum fumraugor nuUus res, cum vaco omnis culpa. 

Non indigco preces nofter, et cohortatio. . 

Alter, ut dico Ifocrates, egeo frenum, alter calcan~ 

Oratio is abundo omamentum omnist 
Ne video ego abundo otium ? 

RULE XXL 

Fruor tuus indignitas. 

Utor alius verbum poft, fi invenio bonus* 

Sttidiofe utor nofter poeta. 

Fungor prpprius offictum phjlofophiav 
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I ufe yourfelf as my guide. 

I will do the duty of an interpreter* 

He performs the duty of a good fenator. 

1 am extremely well pleafed that your uncle has done 

his duty. 
Why fhotild I make ufe of thefe witnefles^ as if the affahr 

was doubtful or untrue ? 
I ihall wonder that you was unwilling to uie thofe zrtnB.^ 

the law gave you. 
I accept your excufe which you made. 
That is every one's own which every one enjoys and . 

ufes. 
Very few perfons make a good ufe of ^cunning. 
That which makes ufe of reafon is fuperior to that- 

which does not make ufe of reafon. 
God has not pjermitted us to know thefe things, but 

only to enjoy them* . 
Reflet that both in our fl^te and others, which have ac- 
quired great power, fuch accidents have happened. 
If you are certain that you can obtaia that kingdom^. 

you (hould ^t hefitate. 
I^et us fubdu^fieir.hajtred^and obtaia, peace. 
PaultK obtaiiled aU the trcafure of the Maccdoniansk 
Aratus, having gone from Argos to Sicyon, got poiTeA 

fion of the city by entering privately. 

RULE XXII. 

I have taken care of your bufmeis. 

1 wifti that thing may be a fatisfadliOn tahim^. 

X.et him have myfelf for hii eyample. 

Apply then for that office ia which, you can be of great- 

fervice to me. 
He was of great ufe, both to me and my brother Quin- 

tus, in our canvafs. 
A large houfe often becomes a dilgrace to the owner. 
Do you alledge this as a crime to another ? 

RULE XXIIL 

I will now explain to you in few words for what crimen 
Oppianus was condemned. 

XHmJJ condemn you for the fame cnmci* 
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Utor tu ipfe dux;^ 

Fungor munus interpre«. 

Ftingor officium bonus^icnator. - 

Vchementer probo avunculus tuiis fungor officium. 

Qais ego utor teftis, quad res dubius autobfcurus fum? 

Miror tu nola^tor is^arma^qui lex dx> tu, 

Accipio tuus excufatio qui utor.. . 

Is Amr proprius quifque qui quifque fruor ct Utor. . 

Perparvus bene utor caliditas. 

Qui ratio utor is bonus quam is qui ratio non utor. 

Deus non volo ego fcio ifle, fed tantum znodo utor hie. ^ 

Cogito et in nofter civitas.- et in eeterusy qui potior res, 

talis cafus evenio. 
Si exploratus fum tu»'tu pofTum potior regnum illc^ non ' 

fum cundbaridus. ^ 

Vinco odium^ que potior pax. ^ 

Paulus potior omnis gaza Macedo. 
Aratusy proficifcor Argos . Sicion, clandeflinus introitus« 

potior urbj. 

R'^LE XXH. : 

Cura funi ego negotium tuus* 

Utinam is res fum voluptas is. 

Habeo ego ipfe fui documentumr 

Feto igitur is magiftratus in qui pbffuni fum magnus 

utilitas ego. 
Sum magnus ufus, ct ego et Quintus frater, in petitio 

nofter. 
Auiplus domus.f3epe fia dedecus dominus. . 
Ne is do crimen alter ? 

RULE^XXIIL 

Nunc: jam 'fummatim expono qui crimen Opptanusi 

damno. 
Ego condemno tu crimen idem* < . 

o z 
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I excufe myfelf in that particular to you, in which I ac- 

cufe you. . * 

I will take care in future, that you may not have it in 

your power to accufe me of negledt in writing. 
I will accufe him of certain crimes peculiarly his own. 
Lentyeat you to advtfe Terentia with refpciSk ,to the w3L 

IVULE.XXIV. 

He valued monpy greatly. 

What do you iuppofe I value that at ? 

You valued i the houfe at more than yourfelf and your; 

whole fortune. 
The mind ought now to grow callous, and efteem^every,. 

thing as of little value. 
How highly does he rate his pwn authority ! . 
Thefevthmgs cannpt be valued by money. 

RULE XXV. 

Oppianiqus^ prepared poifoR for him^ ^ 

That boy d^^red the whole a£Fair to his miftrefs** 

The vidory^ Seryilius added thefe lands to the Ro^^ 

man people. 
He orders the decemviri to lay a very heavy tax on all.; 

the public, lands. 
I feem to myfelf to be able to fay this one thing truly. . 
Qur anceftors left thefe lands to us. 
I wjfh the Gods would give you that difpofltion. 
I impart a ihare of my trouble to no one, of my glory - 

to all good men^ 
Np one objeded.that thing to M^ctts Cato, when he* 

might h^ye had many enemies. 
An arn^y of. abandoned citizens had prepared a moft 

-cruel and moftgrievpus deftruiflion for their country. 
I affume nothing to xayft\f>, 
I preferred the life of my fellow-citizens to all thefe ^ 

things. 
I have not preferred Plancus to you. 
You referved yourfelf for other times. 
Ck-eat refpedl k fkcwti to yoiu* genios and httmasity^ . 
J.OD^ht to return thanks to you. 
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Excufb ego tu m is ipfe, in qui accuib tu. 

Noii'ComnHtto pofthac, ut pofTum accufo ego dc n^Iip»^^ 

gentia, epiftole* 
Accufo is fuus certus proprius crimen. 
Qrp tu ut,in,oneo Tere^tii dc tcftamentum.^ 

RULE XXIV. _ 

J^ftimo pecunia magnus partus. 

Qaantus puto ego aeftimo ille ? 

.£lliino domus plus^quam tu quam fortuna tuus* 

Animus jam debep calico, atque 3eftimo,omnis minor*-, 

Quam magnus is seftimo fuus authpritas 1 _ 
Hic non qucQ sftimo pecimia. 

RULE XXV. 

QppianicuspapQ vencnum is* 

Puer ille in<tico res totus domina fuus.. 

Vidoria Servilius .adjungo. hic ager populusfSfcomaliuSf-^ 

Jubco decemviri impono , vedjgal ' pergrandis ager,r 

~ omnis puhlicus. . 
Videor ego poflum. dice hic unus vero. 
Majores ncfter relinquo ager hic cgow 
Utinam Deus do mens ifte tu. 
Impertio pars onus nemo, gloria omnis bonus.^ 

Nemoobjicio is' Marcus Cato^ cum habeo inimicus mul- ' 

tus. 
Exercitus ciyis perditus con^paro exi^ium. crudelis et luct: . 

tuo&s patria. 
Aflumo nihil ego ipfe.- ^ 
Antepono vita civis meus Hic omnis. , 

Non antepono Plancus tu*. 

j^iervo tu tempus alius. 

Honor magnus tribuo ingenium ^ hmayaiutft? tuiis«^^ 

Qebcp reddo gratia ca». 
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Nature herfelf has produced maay allurements Jbr nsm ^ 
I ^ill explain to you briefly the.reafon of ,my joiimey 

and return. 
He opened the gates of Dyrrachium tozBrtitusy and de-- 

livered up the army. 
He will explain every thing to. you*' ^ 
The fight of the city has reflored you to your former ■ 

politenefs. 
They trufted themfelves to the conqueror. 
Virtue has given you more than fortune has taken away* 
I demonftrated the. thing to him, and explained your.^ 

former life. , . 
He^very carefully es^lained. your -commands, to mq.* 
I do not ceafe to recommend you to him. 
Temperance brjngeth peace to the mind. 
The pleafure of the mind brings joy to us. 
The grief of the people was the occafion of 4ibefty t«r .. 

the city, ,:. 
The boy gi|Ee$-me.many ^^s of miodefty and ingenuity. 
The laws of Lycurgu.s tram the youth t6 labour. 
Dionyfitts jstrufte^ the care ^of his body to fierce^ barbae* 

rians. 
Nature conne<Ss man to man^ . 
Common undcrftanding makes' things kndwn-to us.-- 
I will not prove to thefe judges that, Verres had talEezK-. 

mioney contrary to law. ^ 
He trufted himfelf to the power of the king. 
Who £rft gave naines to 2AI, things ?• ■■■' 
I will dare pledge my-credit^o you* v 
I aflume nothing . to. myfelf. 
I perfuaded the father to pay the«(bn's^ebttfi 
YoQ fetm to me. in ^ manner to impofe too fevere rules r. 

on that age* - 
I defire to aflift that company in whatever I can. 
What fhall I fay of Pemocrinis ?- Whom can I com-^ 

pare with him? - 
I will compare fmall things with great... 
Compare this peace with that war. - 
I ought to compare your guards with th^ want and 

poverty of that thief. 
Different duties are allotted to different aG;es, and fomo> 
2re proper for young mtHi others for uofe who are 
oiifc-r... 
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Natura ipfe gigno blandimentum multus ego. - 
Expono tu breviter concilium et profedio et reVerfio 

meus. 
Aperio porta DTrrachium Brutus, et trado cxcrcltus. 

Hie e^lano omnis tu. 

Afpedtus urbs reddo tu urbanitas tuus priftinus-. 

Credo fui vi<5lcr» 

Virtus do to- plus qtiam fortuna aufero. 

Demonilro res is, et expono vita tuus prior/ 

Dillgentiffiine expono mandatum vefter ego.> 
Ego non defino commendo ille tu* 
Tempcrantia affero pax mens. 
Voluptas mens affero letitia ego. 
Dolor populus fum xaufa libertas crvitasv 

Puer do ego fignum multus pudor et ingentum. 

Lex Lycurgus erudio juventas labor. 

Dionyfius committo cuftodia corpus fuus fcrui ]|Arbarus* 

Natura concilio homo liom^J.- 

Commanis intelligcntia efHcio res notus eg<% 

Non probo judex hie Verres capio pecunia contra 1cm 

Committo All poteftas rex. 

Qui primus impono nomen omnis res ? 

Audeo obligo fides meus tu. 

Arrogo nihil ego.. 

Pcrfuadeo pater ut difTolvo «s aliemis filius. 

Videor ego prope impono nimis durus lex hie aetas. , 

Cupio commodo is focietas quicunque res pofTum. 
Quid loquor de Democritus ? Qui poflum confero • 

cum is ? 
Comparo parvus cum magnus. 
Confero hie pax cum ille bellum. 
Debeo confero praefidium vefter cum inopia et cgeftas 

ille latro. . 
Officium non idem tribuor difpar «tas> alitrfque fum;. 

juvcnis, alios fcnior. 
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Ydii order me to give thanks to Varro, 1 will do it# 
Add to many and fuch different virtues, the advantage 

of friendftiip. 
He did not perceive that he g^ve immortafli^ to tlungs' 

perifhable. 
Ye know now what and bow great power may be given, 

to the decemvirs., 
Ke compares his old agft to tlic old age of a ftrong 

liorfe. - 
I compare* a man widi a man.' » 

I do not compare him with the greateft men* 
Compare the life of Sulla with the life of that man* 
They have gw^ immenfe fums to a few people. 
Your fervant Nicanor gives me fmgular afliflance. 
I employ myfelf in hiftory. 
Caefar, we all of us givcyou our beft thanks. " 
He gave excelleat precepts to the young men. 
For thefe reafons he was prefented with the freedom of 

the city by Pompey. 
ItWiOi the immortal Gods would give you that dif{0« 

fition. 
The fire imparts vital heat to all things. 
He imparted his grief to no one. 
I impart a fhare of my trouble to no one, of my glory 

tp all good men. 
I fear many things which h have informed your JTriend . 

Milo of^ 
He owes me a great deal of money. 
He paid prefent money to the woman, which was not 

due. 
I will moft religioufly obfcrve, and carefully execute,. 

what I promifed you. . 
Epicrates owed no money to any one. 
I' owe you nothing on the partnerfhip account.. 
Verres paid nothing at all to the cities for com. 
I have no one to whom I am more obliged than to yon. 
Domitius's fon ordered it to be told me, that his fsuher. 

was in the city. 
Tyro will relate the aflFair to you. 
He fometimes called a boy, to whom I fuppOfe he gsfje* ^ 

orders for fupper. 
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; Jubeo ego ago gratia Varro. Facio. 

-Adjungo tot tamque varius virtus, f'rudlus amicitia. 

Non fentio fui do immortalitas res mortalis. ^ 

, Nunc cognofco qui poteilas et quantus do decemviri. 

Comparo fuus fenedtus equus fortis. 

^omparo homo <ium homo. 

Non ego comparo hie cum fummus vir» 

Confero vita Sulla cum vita ilje. 

JDo immanis pecunia paucL 

Nicanor tuus do ego oJ)era egregiys. 

Do eg© hiftoria. 

Caefar, omnis ago tu gratia magnus. 

JDo pneclarus preceptum juventus. 

.,0b ille caufa done civitas a Pompeius. 

Utinam Dii immortalis donojmens ifte tii. 

Ignis 'impe;tio calor vitalis omius. 

Impertio dolor fuus nemo. 

Jmpertio pars onus^meus nemoi gloria omnis bon^j:. 

Metuo multus qui cum Milo vefter communico. 






Is debeo ego multus, iiiimmus. 

Is folvo muiier pecupia prxfens, non debitus. 

San^lifllme obfervo, que diligentiflime facio, qui pr^ 

mittti t«. 
Epicrates debeo ullus nummus nemo. 
t)ebeo tu nihil ex focietas. 

Verres folvi nihil omnino civitas pro frumentum. 
Ego habeo nemo qui debeo plus quanvtu. 
Domitius filius jubeo nuncio ego, pater fum ad ui bs. 

T3rro narro res tu. 

i^on nunquam voco puer, qui credo impero caena* 
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The report of mankind conveyed this very {Mit aif- 
fortune to the mother, before any pf the famuy of 

Opianicus. *^ 

He trufted himfelf to the king. 

RULE XXVI. 

He firll afks you your opinion. 

I informed you of Sillius's affair. 

If 1 (hall aik you any t;hing, will you not ^nfwcr"? 

If we can conceal the things from Gods and meSi yet 
we ought to do nothing unjuftly. ^' -^ 

I teach you this, V 

"He admoniltedvine ofthefc .things, according^ to yimr 
diredHons. 

I beg and aik that of you. 

He entreated this of the king. 

I beg this of you in fuph. a manner, that I/' can- beg no- 
thing more eameftly. 

He begged this of me, and eameftly contended for it. 

Now, m the firft place, I will afk you this. 

This I beg and infift on from you in confequence of our 
very intimate friendfhip> ^d your affediion for mc. 

RULE XXVIL 

' The Band of the enemy kilkd Priam, deprived of & 

numerous an offspring. 
Ye had been willing to fill all Italy with your feUlers* I' 
The Romans deprived the Carthaginians of all the j 

iflands which they held in the Mediterranean. ^ 

The foldiers returned into the camp, laden w^ fpoil. ' 
She has entangled me with a garment that ^^^&kes me ,« 

mad, when I knew it;npt. 
Nature has clothed and defended the eyes, ,with the 

fined membranes. 

RULE XXVIIL 

In the firft place know, that I was not foft afked my i 
opinion. J 

All things are to be entruftcd to fortune ; we ftruggk 
without any hope. 

He took it very ill, ^at that provmce was^iven to hm. 
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K)jj^omo nuncio hie tantus dolor mater, priufqoaal 
uufiira ex fainiilia Opianicus* 

"Committo fui rez. 

^ » RULE XXVI. 

Is primum rogo tu fententiam. 

Doceo tu caufa Sillius. £fk. ^* 

^Si rogo tu aliquis, no'nne refpoitffi) t 

«Si pbffxuQ celo res Deus et homo^i^Amen nihil faciei- 

dus fum injufte. m 

oceo tu hie. 

[oneo ego is ez tuus xnalddlituin. ^ 

Peto et rogo hic a tu. ^ ^V 

Peto hic a rex. , ^^ i 

Ita roga hic a tu, ut nd^lpfium rogo major ftudium. 

Peto hic a ego, que fumnae contendo.. 
"Nunc,,primum, rogo a tu.ille. 'Tf^ * ^^ 
Peto atque contepdo hic a tu, pro nofUr flfbnus com** 
jundio, que tuus ben^lettia in ego. '"^ 

^ RULE XXVII. -- 

Manus horns interimo Priamus, ^batus|[^tus pro* 
genies. ^ *^ 

^ Volo impleo Italia totus^colonus vefter. ^ 
"^ Romanus fpolio Paenus omnis infula qui teneo in mare 
Mediterraneus. 
Miles revertor in caftra, oneratus prdeda. 
^i^Jjretio ego veilis furialis, infcius* 

Naura veflio et fepio octdus tenuis membranum. 

RUXE XXVIIL 
Primuxx^cio ego non rogo fententia mens. 

. IDiftnis committo fortuna ; conor fine fpes ullus^ 

,« 
JFero graviter ille provincia do ille. 

K 
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The vidlory was given to a learned orator, iv' 

I think that pardon and impunity (hould be-^iven tt 

the others, if they quitted their error. 
I have been provoked by you to write. «l^ 

It feems to me ^bat I fee this city foon finking Sder 

one general conflagration. 
Aratus's citj was pplfefled fifty years by tyrants. 
I cenfured die %|i|^ with very great authority, as I 

ought. ; * JL r 

I loved you fr<ii8*the day I knew you, and j^sES^ 
. was beloved by you. '^^t 

f hilofophers will^Jiave §ycry thing to. ]be as their OIh' 

and pofleifed bjj^em. 
Deiotarni die fo^^as called king by* the fenate* 
The affair is to be cfl^ifidered and judged of by us. 
The Gods havt given no gijpRter or better gift to mas. 
Since weabave now walkeSrenough^ kt us change our 

place. ^* 

We are arrived ^ the ifiand, nothing is pleafanter tbaQ\ 

this, ^i ^ ' . 

Jf you oioo^ it, let us fit down in |hc (hade. 
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It is eMje^idftt for thofe wl^j woujd enjoyMnward peaeci » 
to b«reve O^^s omnipotency.*^^ rit is manifeft to mc 
that be rules Sic world 5 and it is cl^ar to the eyes^fe 
his iervants that his providence favours good men. . 4* 

I defire to make an excurfion into Greece ; it is of gr^at i 
confequence to Cicero. ^ 

This is of very great confequence to the ftatCii^^ 

It is of great confequence to your private afflR, that ' 
you fliould come as foon.gs poffible. 

It is of great confequence to xny affairs, that y^Jhqfid 
be at Rome. • * 

It is of great confequence to him, that the affair fhoiild 
come to an interregnum. ^^j^- 

It is tlie intereft of afi men to ad right. ^' ' 

Catiline, you ought long fince to be dragged t^iiiktii 
at the command of the conful. •* 

You ought to be well fumiihed with precepts of philo- 
fophj. 
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PalnWdcfdodus orator. 

Pa to Ycnia et impunitas do caeterus, fi depone error 

fmis, 
Lacrfor abs tu ad fcribo. 
VidOT' ego video hie urbs fubito concido unus incen' 



dium. 



Aratus civitas teneo quinqiiaginta ^lus a tyrannus. 
Objurgo fenatus cum fummus authiJnIlES, ut videor ego. 

DiUgo tu qui dies cognofco, que judicj^gfo a tu diligo. 



)ilbfophus volo omnis ficnt plibprius fuus fum et a fui 

poflideo. -Jf^ 

Deiotarus filius appello rex a fenatus."* 
Res fum cenfeiidus et aedimandus ego. 
Nee ullma majus aut mdfap a Diis datum munus 

Qibjikim jam fatis ambulo, xnuto locus* 

Venio ininfiife; nihil fum amoenus hie* ^^i 

Si videort confido m umbnC^ 



*, 



*= RULE XXIX. - ^ 

Expedit ille qui Volo fruor pax intemwi credd omni* 
l^-potentia' Deus. Conftat ego ille gubemo mundus ; 
>■ ct liquet oculus fervus is providentia ipfe faveo bonus. 

Cvpio eifiprro in Graecia ; magnus intereft Cicero* 

Hic vewRenter intereft res-pnblica. 

Multum intereft res familiarts tuus> tu quam primum 

▼^ioSj^ 
Permagm nofter fum, tu funvJR.oma# 

Permaffni isiypeft, res venio ad interregnum. 

Intereft omni^redle facio. 

CatiQo^ oportet tu jam pridem duco ad mors jufTus 

conful. 
Opqy tet tu abundo praeccptum philofophijt.. 
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It. is both proper and necefTary that this fhould be done^;. 

They ought to be ftabbed with a fword. 

It well becomes us that our country fhould be dearer t*^ 

usthan.ourfelveSk i 

Judges, if you are tired of fuch citizens, ihew it. 
I am quite, tired of my life, every thing is fo full of the 

utmoft diilrefs. ^ 
CrafTus, I am afhamed of you. y 
Neither myfelf nol"' others ihall repent of my induftry. 
I am afhamed to be fo foon driven from my opinion. 
Indeed I am-notafhamei^f you, whufe memory I ad•^ 

mire, but of Cryfippus. * ' ^ 

Indeed I am griev^.for the very walls and buildings. 
Indeed you would now be in frieridfhip^ with me again, 

if you knew 'how much ffei.afhameji.of your infamy,, 

of which you yourfelf are not afhamed. 




KtJl.E XXX. ^ 

Cities could neither be buik nor inhabited- without tUt^ 
aflembly of men. ^ ^ 

How can we have an idea *#C God^p|dtJ|gut his beings 



eternal? "'^ 'Hk 

Let not the wicked prefxmie to^pp^afe toe Gods by 

gifts.- ^ . . ^^Jfc 

No one can avoid that which is to oome.. 
You can fay nothing true. *" 

I have now determined to think nothing upon public 

affairs. ^ ** wt 

He hefitated not to ered an edkice upon axu^Mt znan'r 

ground. ^• 

He. defired to avoid all bufinefs. 
No wife man thinks it miferable to diie. ,:» 

I defire to know what you think of thefe thingt. ^ 
The father propofed to diftiherit th^ fon. "^ 

What ! I fay, dan you not be fdent ? 
Indeed I do not require that, and yet I ($£re to hear it. 
I. cannot fufficiently determine what may be their ioten*. 

tion. 
Many things feem poiHble which are not. 
Indeed it is ofteo of no advantage to know what xwUl 

happen* ' 
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.Oportet et opus Aim hie fio. 

Oportet hie trueido femim. 

Deeet patria carus fura ego quam egomct ipfc. 

Judex, fi taedet tu. talis civis, oftendo. 

Frorfus ts&ift vita, omnis fum pleniiSmus omnif 

miftria. 
CrafTus, pudet ego tu» 

Neque paenitet nos^ieque alius induftria tioftnu 
Pudet ego tain cito dejicio de fententia meus. 
Pudet ego non tu quidem, qlfl memoria . admiror, ied 

Cryfippus. 
Ego gpidem miferet parflfiFipfe atque tedium. 
Ns tu jam redeo iuj|;ratia-ego, cum fi fcio quam ego. 

pudet neaui^a trms, qui tu ipfe non pudet. 

' ^> RULE XXX. 

Uihs nan'pqiru]niMmHifico);]^ec frequentor fine cstus 
hoifiK 

t Qui ego poffum intelligoDttis, nifi fempitemus ? 
ImpitP nfli|laijpplac<^eus munus. . 

"Nemo pofIum^U[iu| qui fum. 
PofTum dico i^^piyere^* 
Jam ft||uo cogw nihilkle res-publica.; . 

H Non dduto- ^truo sedificium in alieniU. 

Cupi6lB^iigio omnis pegotium. 

Nemo fapiens duco mifer morion. * 

Vplo fcio quis cogito de k. 

Pateji^ogito exhseredo filius. 

Quis f dico, vos non poflum taceo r 

Quidem non poftulo is, tinen aveo ?udio; 

Nee poflunvfiitis conftituo quis fum is^^ confilium. 

W&Jtus videor poffum fum qui nullus fum. 
Quidem fepe ne utilis fum fcio quis futurus fum. 



HZ 
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RXJLE XXXI. ^ ^ 

No one ought to wonder that human counfels are ove^ 
ruled by divine neceffity. 

He perceives innumerable liars adhering to the fky. 

If we would acquire a happy life^ we mufUiridtiv^e vir- 
tue. , ^ 

The man was always affedlionate to me. 

Nothing is fo defirous of things like'Melf, as nature.. 

He was always defirous of glory. 

It am tired of the levity if the Greeks. 



He was bom of worthy p axgx|t s, and in an honourable. 

place. *?P^ A. 

Publius Sextitrs was defcendedfrom^ father, a wile, vit^ 



TlHe, 

tuousy and fevere man. ^^ ^^^^ 

Orpheus and Rbefus were, difeended ffUt^ muie their 

mother. Jtlt^ 

I wiih indeed the- defcendantljj|||t Venus- had. courage 

enough. ^ ' "i ti^ 

You have a fon as I hear aod hope bom to gloryl. t 

RULES XXXII, tecxiu, XXlfc^tJ5;3Qiy 

Allmuftdie. m^.^^ "i ^- i- : 

They muft b^watehfpl who claimTB(jH|feiinifti*ati6n of^ 

their country. ^^ t^ ^ 

Every one muft ufe his own judgment. " 

You ought rather> to* W afhamed» if. yt)U coj^nue idnk' 

your opinion* * &' ^ ^ 

You muft always watch ;- tllere s^gp maay fnas^Paid fdr - 

the good. - '" 
As phyfic is the art of healing, fo prudence is the ar^o£ 

living* . '^ 

There is moderatiolF even in revenging and ptmid^m^. 
Let me be at liberty to come into tU^place^ I avoio^nofi 

the danger: of (peaking.. 
That is the right way of teaching* 
How excellent, how divine, is the power offpeeck. 
Let us. now follow another kind of reafoning. 
I fhould have written to you fooner^ if I could faaTe 

found a fubjed to write on. 
Xhe hope of robbing and p\uTxdtT\tv^ Ivaid blitided ii^^ 

madsf "wbom the i(Uou&^lQi\2^<^\^.iiS)b%S^^ 



,.» 
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■^ ^ RULfE XXXL 

Nemo debeo miror humanus confilium fum fuperatos^ 

divinus neceflitas* , 
Video fidtu innumerabilis inh^erens CGelum. 
Si volo adipifcpr vita beata, opera fum dandus vlrtu^p.. 

Homo femper fumperaman^ ego^ 

Nihil fum tam appetens ilmilis fui^ quam^ natura«. 

Seinper fum appetens gloria* 

Pertaefus fum levitas Grxcus. 

Nktus fum bonus, parens^ atque honeflus locus. 

Publiusxfei^us fum i^tus pater, bomo et fapiens» e&i 

fandtusy et fewus. ^ 
Orpheus et RSffill^fum. xiatiB mufa mater. 

Utinamquidemprogn^tt» Venus habeo fatis animus.^ 

^Sum tu .filius ut etaudid/et fp'ero natjis ad gloria. 

RULES XSXII, XXXIIl^ XXXIV, XXXV,. 
<^^ ^ XXXVI.:. 

fiforidr fumomni^.., ^ 

VagOo fum is.qa(||Mft^ui gsbeo^culm patr*.. 

Utor fin quifque fuus judicium. 

JH^agis pudeo fum, fi remaneo in tiiu$ fententia. . 

yjgib.fl|fl femj^r ; fum mulms inddise bonus. . 

Ut, medicina fun^ ars valetudp, fie prudcutia fum vivoi^. 

Eft .modus olcifcor et punio.:. 

Sum poteftas venio in hig.locus^ non recufb periculum 

dico. 
Ide fum redus via.docep.. 
Quaiji prseclarus, quam divinus, vis eloquor ! 
Jam fequor alius genu» argumentor. 
Ajitea mitto literaB ad tU) u invenio genus fcrtbo*< 

* * 

atque pnedor occieco SAizaBA V^ ^^ ^%v 
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Uiilefs I fhall now fatisfy Cluentius, it will not be In my 

power to fatisfjr him hereafter. % 

I went into Sicily for the purpole of jaoakirig an inquiry, u 
He rejoiced that he had got an excufe for dying. 
There is implanted by nature in jour minds an infatiable . 

defire of perceiWng the truth. ">. 
1 defire to know what you think of going into Epirus. 
All that time was fpent in reading, there was no leifuro - 

for writing, ? 
They fpend all their time in inquiring and ftudying.. 
No commendation can induce you to a<ft well. 
Do yoa deny that virtue is Efficient for a happy life i 
Prai£e ought to excite us to a<5l well. 
Epicurus denies that. length of time adds any thing to ^-^ 

happy life.. . 
We are ready to hear. 
To think right, and to do right, is fufficient for a liap-^.- 

py life. . **' 

RULE XXXVIL -! 

They came into a certj^in place to falute fome one. 

This man came to Casfar to entreat that he Wtjfld par- 
don him. 

Maecenas went to diverfion, and Virgil went to bed. 

Part of the army was fent to lay waftc Uie Roman .ter- . 
ritories, and to attempt the city itfelf. . 

RULE. XXXVIII. . jr^ 

It is diiEcult to fay what may be the reafon.- . 

That indeed was moft dreadful, no.t pnly to hear, but. 
fee. 

Thrafybulus, thinking. that fomething was to be attempt- 
ed for his country, gathered together the^ exile$« 

It is incredible to.be told, that the numbers of the enemj 
and their ihputs did not difmay him, ^^ 

RULE XXXIX. 

lonly afkyou whether you think my enemy *s hatred • 

of me was moderate. 
A certain man aiked me when I left Rome, and whether . 

tierewa5 any news there. 



/ 
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Nifi ninlc fatisfacio Cluentius, poteftas non fum mih£» 

fatisfacio poflea. 
Proficifcor in Sicilia caufa mquiro. 
Gaudeo fui ixanfcifcor caufa morior.. 
Infumnatura m^ nofter infatiabilis. quidam cupiditas 

venim video. 
Volo fdo quis tu cogito de tranfeo in Epirus. 
Is omnis teznptis confumo. in. lego, non fum otium. 

fcribo. . 
Confumo omnts'^tempus in qusro et difco. 
Laus non pofFiim allicio t% ad bene facio* 
Nego virtus fatis poffum ad beate vivo ? 
Laus debeo allicio ego ad redle facio. 
f Epicurus nego diuturnitas tempus effero aliquis ad 

bene vivo. 
S\xm npatus ad audio* 
Bene Iteitio, re^teque facio^. fum. iatis^ ad: bene que 

beate vivo. ^ 

RULE XXXVIL 

« Vil^Ctofd aliquis locus faluto aliquis. 
tijmjmio ad Csefar o# ut ignofco fui.. 

Maecenas eo ludo, Virgiliufque eo dormio. 
Pars exercitus mitto depopulor ager Rpmanus, et tent#: 
urbs ^fe» 

♦ >. 

RULE xxxvin.. 

Sum difficilis dico quis fum' caufa. 

Ille vero taster, non modo audio, fed $|iaxQ afpicib^ 

« 

Thrafybulus, ratus aliquis audeo pro patria, contraho 
• exul. 

Smn incredibilis dico, ilec Humerus' hpftis nee clamor, 
terreo ille. 

ihjLE XXXIX. 

Tantum requiro a tu utrum puto odium immicus fum . 
. mediocris in ego. 

Quidam quaefo ex ego quis dics ^2^9 <^91R^; Ct UW^^ 
iuis fym 10 i» AQYUS. 
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I fear left I fhould again be of a diflferent opinion front* 
you. 

folly ! or whether may I call it folly or remarkable 
impudence ? 

1 fear left he may attribute more to virtue than nature 
may allow. 4tt ^ 

I hope I have a very good fiiip. I wrote this as fooa 

as I got on board. 
But do you prefs the opportunity ? ' ' 
What are you willing to give me, th^thefe perfon^-ri 

may not be taken from me ? 

^ RULE XL. •, 

Obferve, this is what I before mentioned. 

Behold the crime, belaid the caufe for which a fugitive - 
accufes his king, a. Were his ittifter. 

See thefe interpreters of leagues. - ^* . 

Sefe the reafon for which thisyuceljgnt law yras intro- 
duced, that we might h^ve ff^Q ^erfons for judges 
whom no one wdj^ld chjpofe to entertain as^guefts* ,. 

In what part of the world are we ? 

O ye immortal Gods! of ^^feat nation are we?, 




go^^lioiment have we-f Iit^whafWi^dQ w^K 
The good men have no one to take tn? lead^ 

trons of liberty art far off. 
-^gypta <Jame to me the day before the ides of ApHL 
Philotirhus came the davt^befbre thaL^y^ 
I have lefs ftrengtWthwtither of )^f % 

I am coit'i^ced you have not as yet ftrengA lufficient 

for me to difpute with you. ^» ^ 

There is prote<5liojLfufiicie9t Jji virtue io procure a hap-. 

py life. • \ ""^ 

RULE XL*?* \ .^ 'f' ^ 

I fent to Athens to meet him. . ' ^ "* 

Though they were out of the way, they went'^own ta • 

meet him. , . 41 

I have fent Tyro to meet DohB^a ; he will return on ^ 

the ides. 

You in the mean time was at Rome, to aiEft your 
friends trulj. 
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Vereot ne rurfus diflentio a tu. 

JT; 

O ftultitial n6 dico ftultitia, an impuJentia fmgulari€? 
• Vereor ne tribuo plus virtus quajn ixatura patior. 

ji ' ■ ' 

Bpcro nos habeo navis valde bonus. Scribo hie fiii^ulg,t« 

que confceiido. ,. 
Quin tu urgeo occafio ifte ? 
^^Qais volo do nis^nc ifle aufero a tu ? 

,^- En, hi^yie fum qui antea dico. .^ 

En crimen, en caufa qu^ fugitlt^ accufo rex, ftrvps 

•dominus. 
En intevpres foedus. 
. En caufa our lex ta^n e 



idfoius fero, ut is judex habeo 
iW.olo.^ .j;^ • 



qui hoipes. habeo. n^mSmplo^ ^ 

#Ul^^rra (um ? ^p 

OJ^Kimportalis ! t^||xpm ^is fum ? Qui res-puUica 

JHMK Itt qnj^rbs vivo ? >V / 

BonuFlHMiabeo dux, vindex libertai> longe gens ab- 

fiun. 
JEgypca^nio jid ego pridie idmAprilis. 
^ PhiIotimu5^yenio'^4(fc »s djes. |>^ .. yi 
r Habeo nytfu^s qiiaK utervis veSer. *. 

Statuo tu noQii{un habeo j(atis vis ut ego lu«5l;or cum tu. 

P %&, fatisj>rxfidium • virtus 9f ivcndfflkbeate. 

THitto Athene obviaas-ille.- 
Cum ium'Kf iusu obViam is ddcendo. 

^ftgo mitto Tyrd obviam tN^belli ; reverter iatis. 



a int^Sl ^xn Itomai fcilicet; fum praefto funicus. 
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Epicrates came to meetxne a long w^y with all Bs 

friends. 
The whole city came out to meet hiltt'as he came te 

■town. 
Little gowns were provided for the lidors at the gates. 
Why was the camp moved farther from the c^lgP of 

the 'enemy, and nearer to the city ? "^ 

RULE'S XLII, XLni,l£LIV. ^ 

The wifeft philofbphers have proprtjy looked for the 
. origin of the chief good in natmre. f 

From every jurtue pardcnlar kindt of duties arife* ^ 
His fellow-lfBzens dvove Hannibal but of the city* 
I have thought much and long upon that very iul^ed. 
Hannibaf referve^othing for his private ufe^ . 

Where IS •the;:g Sif^ht}iG$' if there is •^ nothing put la • 

our own power ? 
They are in. the fame tew* 
Thofe thing^ whi^h ,|^pei«»pon falfe pnsciplesf cannot 

be true. ^fev ^ . 

"Upon; which fuDJeft>as I have faid enough inmy.Cato \ 

Major. ' % 

Wt cannot do every thiflg by^^^rfelves. 
I^ome fay tha^jdie feat of the fouMf in At 

in the braid. 
What then is that to us? 

To feparate the mtftd from the bodyy k notj^ng-elfe than 
; tp learn tb^i\e^^ i^' ^ m 

We are ready to refute without obftiaacy,'and to be 

futed without anger. ^% ,, 

Our fentimefitft^wMfagreetf'^iigethery as in peaceiii^j 
" alfo-inwtf. "V^ |k' ' 

Hannibal ♦ras at the gatct;.;.,. y^ « ^ 
-But this imieed is nothing tiAe ]^rn3r%^ . ^10^ 1 

It is eafy to be freest fromiuperQ^o2|^ftt^ix cdbe smPJ' 

all the power of the Gods. ^ '■ "^ 

You make a fubjedl, in:niy opimon notoA| lealL doubt* 

ful^ doubtful by a^uiiu;. ' ^} "^ ^ 

I anvof that opinion whi^ I know fou always 
He was inftrudted in Qftefk learning. . « 
I faid fo in that%y firft fpeecbw^i^bJeads o^' 
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'Epicrates procedo obviam ego longe cum cives omrns* 

Totus civitas^]lrocedo obviam hie veniens ad Urb^ 

Togula praefto film llftor ad porta. 
CgH caftra moveo longius caftra hoftis, et propriuS 
nrbs ? 

#'■ 

RULES ;«Ln, XLIII, XLIV. 

»^ Gravis philofoplfus jus peto ixiitium fummus bonum 
a natura. ^ 

£r fmgulus virti^.cettus ^euiis officium^afcor. 
Suus civis ejicio rlanntb^a civitas. ^r 
Cogito multum et diu de ifte res. 
HannSd refenro nullus ad ufu 
Ubi virtus, fi nihil fum fkus in 




vcrior m umilis error, t^ 

Qui a falfus initium pr4wrc6^^e pqSum fumTemt. 

De\auiy quoniam dico fatis mmtus in Gato Major. 



Jjequi, quon 

I^^HM&m-airo onws perl^. ^' 

/Rn^mie 



-ago onws per ego. 
edes%fiimus fum m 



cosmUus in cerebrum. 



quam 



Quis Jgi|ur fum is ad ego? 
:Secemo%nimus^a ^J^vts, ^neqtfidquam afius Cum 
\ • difco emorion ^^ -W " *•"" 

Par6^refello*jGhe pertinatia^ et refello fine iracundia. 

Seiifus nofter fe if W er conoMA ut id paxy ^c etiam m 
benrnn. '^ ^^ "^ 

^H annibal :iiilR a^l^^OTtia. 
MHSed hie i^j^hil ad*^s. «> 

^iS ain.£ac5is .Wbe£ftvfupcrftkie> ctun tollo oxtuiis vis Deus. 

Pacio rei|hheiu fententia minim dubius, dubius argvt* 
mentor. . ' . , > 
%|f Ego fum iniiftafententia qui fcio tu femper<fiun. 
Erudio Grscus dodrina* \ 
Dico JninmshBleiis ille oratio l^eilds Janiiaria& 
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Do I feem to you to be In fnch want of friends? 
Indeed, in jny opinion, there is the greateft trutljja the 

fenfesi 
He threw the rell of the body into the fea. 
He threw my brother into prifon. 
He prepared a mafter and a tyrant for our children. 
He hid himfelf in a dark part of the ftaii-c^e. 
She married into a very difiangiiifhed family. 
Should I alone be drawn into./iiny difficulty, I would 

bear it patiently. 
Let us quit the theatre^ let us go into the forum. 
The report of the comiu?^ reached as far %s Cuma. 
Cepheus is buried up to theioins, 

RULE XLV. 

I wifh we could wipe away the tears from all thefe, by 

our votes and decrees. 
I am abi^ut ^oth from my houfe and the forum. 
The Portian law has removed the rod from the body of 

every R^mai) citizen. 
They fay the foul exifts after it has quitted the body;.. 
The law orders is to approach the Gods with a ppre 

mind, - nV-^ 

He ought to deteft that fufpicion. 
He flew to the city with incredible ftviftnefs. 
Men could fc^rce keep, their hands from you. 
A man of the greateft power fled from Brundufmm to 

the city. . - 

Thofe trades are difapproved of, which incur the jRilike 

of mankind. 

RULES XLVI, XLVIL 

Oh houfe ! alas, how art thou governed ! ■> 

Oh 1 my friend Fumius, how have youTi)een unacquaint- 
ed with your own caufe, who can fo eafily underftand 
other pcrfons I 

Oh excellent guardian of the fheep ! a, wolf. 

Oh wretched and unhappy tliat day in which Sulla ws^ 
appointed conful by all the centuries ! 

Q ni^hti- thou who haft almoft brought eternal daj^- 
jncis over this city ! • 
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Vidcor ne tu fum tantus inopia amicus ? 

Meus quidcm judicium^ iiiltt magnus Veritas In fcnfoSi^ * 

Abjicio reliquu!^ corpus in mare. 

Conjicio f rater in vincula. 

Compono magifter ettyrankiu^'in nofter»libcri. 

Abdo fui in' tehebrae fcala. 

Nubo in familia clarifSinus. 

Si folus adduc^' in *difcrimen aliquls, (eeo animu's 

aequior.' - 
Ex^o e theatruin, venio in forum. 
Rumor de comitia clare tenus Cumae. 
Cepheus condo tenus lumbus. 

RULE XLV. 

"Dtinam pofluni abftergo hie omnis fletus,: fententia nof- 

ter et confilium. 
Abfum et domus ct forum. 
Fortius lex amovco virga a corpus omnis civil Roma- 

nus. 
Aio animus maneo cum excedo c corpus. 
Lex jubeo accedo ad Deus cafte. 

Ccbeo abhorreo ab ifla fufpicio. 

Advolo ad urbs incredibilis celeritas. 

Homo vix poflum abljineo manus a tu. 

Homo pptentiilimus advolo ab urbs a Brundufium. 

Is qiu|ftus improboi qui incurro in odium homo. 

RULES XLVI, XLVIL 

O domus ! heu, quam gubemor 1 

O ! mens Fumius, quam tu non nofco tuus caufa, qui 
tairi facile difco alienus ! * ^ 

O praeclarus cuftos ovis ! lupus. 

O mifer et infelix dies ille qui Sulla renuatio conful om- 
nis centuria I 
O nox ! qui fere afiero stemus tenebras hie urbs! 
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O the cunning fellows ! with kow few words do tHey 

expe^ to finifh the bufinefs V 
O your plealing letters I two ofwhkh were delivered to 

me at one-time. 
We have fent ambafladorsy alas ! mifcrable me ! 

ye immortal Gods ! guardians and prefenrers of this 
city and empire, what wickednefs have ye feen I 

^Woe is me ! I cannot recoiled this without tears. 

RULE XLVIIL 

He purchafed the rank of a fenator with money down*- 
He fold it to fome one for a large fum of money. 
\ would have moft willingly redeemed the (late from 
deftrudlion, at my own private lofs. 

1 faved the life of ail the citizens by the punifhment of 
nve abandoned men. 

He openly bought himfelf off with money. 

He bought the houfe almofl an half dearer than he va^ 

lued It. 
Hrfold it for a very great price* 
He fold it for no very great price. 
As any pofTe/Tcs what is of moft value, fo is he to 6e 

reckoned richeft. 
The land is now of much more value than it then was* 
Corn was in no place of fo much value as he reckoned 

it. 

■ 

Of what confequence do you think this was to a man's 

charader ? 
I could willingly die for Fompey \ of all men I ^eem 

no one more. 
He fold that for as much as he valued it. 
If you efteem me as much as you certainly do. 
I am not ignorant of what confequence you efteem hts 

name* 
I fell my goods for no more than other perfons, pro« 

bably for lefs. 

,. RULE XLIX. 

Our morals are corrupted by our admiration of wealtli. 
Every one is moft attracted by his own ftudies. 
1 Ihould think envy, procured by virtue^ not envy^ but 
glory. 
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O acutus homo ! quan^pauci verbum puto negptiuni 

confedus ! , 

O fuavis epiftola tuus ! duo datus ego unus tcxnpus, 

Mitto legatus, heu ! ego mifer ! : 

Pro Dii immortalis ! cuftos et conferrator hie urbs^ qui 

fcelus video ! - . • • ■ I 

Hei ego ! non pofliim commemoro hic fine lachryma. 

RULE XLVIIL 

M^rcor ordo fcnatonus pretium, 

Vendo aliquis grandis pecunia. ' " . • 

Ego libentiffime redimo calamitas a res-publica, mcuj 

privatus incoipniodum. 
Ego redimo vita onmis civis poena quinque homo pcr- 

ditus, ■ 
Palam redimo fui pecunia. . 
Isemo domus prope dimidium .carus quain«ftimo. - 

Vendo is quam plurimus, . . ' 

Vendo is non ita magnus. . . . » . 

Ut quifque poffideo qui fum plurimus, itti habeo dkif- 

fimus. 
Ager nunc fum multo plus quam tunc fum.^ 
Frumentum fum in nullus locus' tantus quatiti ille" sUhno* 

Quautus puto hic fum ad fama homo ? 

■ ■ ■ • • .* 

Fgo^libefltcr pofTum emorior pro- Pompeias ;' otnnis ho- 
mo asftimo nemo plus. 
Vendo is tanti quantus seftimo. 
Si facio.ego tantus qwanti certe facio. 
Non igiioro quantus puto ncmen is. 

Vcnd6 mens non -plus quam. caetcf, fortaffe- ctiam 

•* , .1.. I..V ,. 

minor. ■ • •- ■ , - 

RULE XUK. •••■••• 

Mos coiTumpor que depravor adpijc^tiQ dii^ii^. 
Quifque maxime duco.fuum ftudiuiih, ^ ^ 

Puto iuvidia, partu*. gloria, non iuvidU, fed ^sj^^* 

I 2 ^ 
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I will fay this with your pcrmiffion. 

Some are. moved by grieif others by paffion. 

I agree with thofe who think all thcfe things are rcgu*- 

lated by nature. 
He who fears that which cannot be avoided, can on w> 

Account live with a quiet mind. 
It cannot be told how much I am delighted with jour 

yefterday's difcourfe. 
Thou haft killed him witKfcourges.. 
Thou haft ftruck him with an axe. 
Some amufement is allbwed to youth by the confent of 

all. 
All Italy has been infliamed with the; love of liberty^ 
Milo is not moved with thefe tears. 
He offended no one in word, dfeed; or look. 
I am not fo much pleafedwith news, as with your Ict-- 

ters.. 
The Roman people exprefled their picafurc by a rerf 

great fhouting. 
I wondered that you wrote to me with youi>own h&nd» 
I perceive that you are rejoiced at my moderatipn and* 

forbearance. 
We are by nature inclined to love mankind. 
All men:are. captivated" by plSeafure*. 

RULE L,. 

How much I ^niffi you had continued at Rome ! wBtch'« 

y0u wottld have certainly done^ had we fuppofed thefeL 

things would happen. 
I remain in fufpenfe at The^alonica. 
X had no doubt but that I ftould. fee you. at Tarentum 

or Brundufium. 
Dionyfms taught children at Corinth. 
I ftsm to be. at Rome, when I am reading your letters. 
I fuppofe when you were at Athens you were* often in 

the fchools of the philofophers. 
He on the conttary was fo much a( his eafe, that he was 

all the .while at Naples. 
There 2&'a ftron^ report at PuteoH, that Ptokmy is 

ftorcd to his kingdom. 

It is reported that ne went to Cut&su 
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Dico hie pax tuus. 

Alius moveo dolor, aliiis cnpiditas. 

AiTeatior is qui puto hie omni&rego natunu 

Qui metuo is qui non poiTum. vitor, ts nullus modua. 

pofTumTivo animus quietus. 
Non poiTum dico quam delei^o hcftcrnus diiputatio. 

Neeo illfe verben, 

Pcrcutio- ille fecuris.. 

Aliquis lodu^ do adoleiceatia eonfcnfus oianii*. 

Totus Italia ezardeo defiderium Itbcrtas^ . 

Milo non.xnoveo hie laehryma. 

Offendo nemo res, verbum, vultus. 

Non tarn dek^r res.noyus,. quam tuus liters. 

Populus Romanus figniHco voluntas clamor maximus^. 

Admirojr quod feribb ad ego manus tuus. 
Video tu Istor noAer moderatio et continentia. , 

Sum propenfus natura ad homo diligendus.^. 
Omnis capio voluptas. . 

RULE L. 

Quam volo maneo Roma ! qui ago profedo fi puto hie 
6xm* 

Maneo fuipenTus' Theflalonicav 

Non fum ego dubius quin video, tu Tarentum.aut Brun*. 

dufium. 
Dionyiiu3 doeeo puer Corinthus. 
Videor fiun Roma, cum lego liters tuus^, 
Credo cum fum Athens £»pe fum tnfchola philofophus^ 

Hie contra ita quicfco». at fum is tempus omnis Ncft* 

polis. 
lEiigntts fum lumor. Putooli, PtoIciDciis fiiai1& regmta.. 

Fero fill cQsdcro Cwauu, 
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RULE LI. 

If I dared, I would go to Athens. 
I will mentiQn wliat 1 myfelf fkw when I came to Capua. 
Do you vifit that place with pleafure, where Demofthe- 
. nes and .£fchines often difputed w\th each o^r ? 
I have come to Athens, fays Democritus, and no one 

there knew mc. 
1 defire to go to fee Alexandria, ^^d the reft of Egyptr 

RULE LIL .- 

I was forry that SeiVius-left Athens.. 

Cgefar retired, from Alexandria, Jiappy> ^s he thought 

liimfelf. " ^ *•";/ [ \' "\' \ 

Why was my acquaintance '-Srufus killed in his own 

houfe.^ . ' • ■•;■ 

That man was, as you ^now, illuftrious.: abroad, and to 

be admired at home. ,, 

RULELIIL 

Clodiiis wasvcaught at G^ai: s houfcA 

He is either at home, or not far from home.. 

Had you not rather be fafc in your own hdufe,' than 

unfafe at another man's ? 
The Egyptians embalm their dead> and keep thein at. 

home. 
Diodotus, tlie floic,. lived many yearjs blind at my 

houfc. ' 
Every thing was. venal at your houfe,, by the moft fcan- 

dalous traffic. 
I perceive how much eaiier it would have been to have 

ftai(f at horriei 'than to retumv . 
When I was at leifure at home. 
It accidentally happened tha:t we were in the counlay. 
I think that Atticusis in the country, 
feft make' itiy- 'compliments to Attica, who I fuppofe is 

in the country. 
H'e fuffered him to be in the country. 
Balbus canie diredly to my houfe. 
He flies mtb the cbmitry out of town, as frton. confine- 
ment. 
Tbejr Sew from the city in\o t^t toxaixrj J. ■ 



THE l^TA KING OFX ATI N. ^, 

RULE LI. 

Si audeo, peto Atiicnst*- 

Commemoro is qui egoxnet videa cunr vfcnio Capua* 

An libenter inviib ts locus, xibi IDexftofUienes et j^chines^ 

£olco decerto inter fui ? 
Venio Athense, Democritus inquit» Jieque quifque ibi 

agnofco eeo. 
Cu{no vifa Akzandria, que reliquus Mgjptas. 



HULJE Lir, 

Serrius difcedo Athens molefle fero. 

Cxfar recipfo fui Aleicandiia felir, ut videor fuu 

Cur fodalis meus Drufus interficio fuus domus ? 

Ble vir Aim» ficut fcio, cum foris <larus, turn doxnus ad-^ 
znifandtts. 

RULE Lin. 

Clodius deprehendor domus Cefan 

Aut fum domus, aut non longe a domus. 

Nonne malo fum fme periculum domus tuus^ |quam 

cum periculum alienus ? 
JSgyptus condio mortuus, et fenro is domus. 

Diodotus, ftoicus, vivo multus annus cxcus domus 

noftcr. 
Omnis fum venalis domus tuus, mercatio turpiflimos^ 

Intelligo quantus fum facilis maneo domusy quam 

red£0. 
Cum fum otiofus domus. 
F^rtc evenio ut fiun rus. 
Arbitror Atticus fum rus. '^^: 

Primum do falus Attka, qui arbitror fum rus. 

Patior hie fum rus. 

Balbus re^e venio domus meiis. 

Evolo rus ex urbs» tanquam ex vinculum. 

EvqIo ex urbs rus., . 
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You have driven me from my houfe. 
They were unwilling to go from home. • 
Tliey did not remove themfelves froni ham^ - 

■ 

RU'LE LIV. ..' 

I hear tliat there is neither gold nor*filver in Britain;^' 

I. am very glad that. you did not go into Britain, 
1 wait to know what is doiirg ^i hither Gaul. 
1 came by fea from Epidaurus to the.Pirseus, with i4*f 
intent to go from Athens to. Boeotia. 

RBLE hV. 

He ordered'^th'at lie fhould be a thoufand paces from '- 

the city.' 
He pitched his camp fix miles from the enemy. 
Anilihal was three days' jourifty from Tarentum. 
The walls of Babylon were tv/eK hundred . feet high,- and ^ 

fifty broad*..* 

RULE LVr. 

The origiA of all this wickednelk fliall be explained in ^ 
•''iWpfbp^ttime. ■ • - ■ • 
The fenate was at tlie fame timetin the temple of Con- 
cord.. "•' -. . .i .». 

There are thrce» diix^s, which ^t this tiihe make againft ' 

Rbfcuis.* 
I beg you would be at Rome in' the month of January. 
From the Appian forum, at ten o'clock in the morning, 

I fent another letter a little before from the 'three 

taverns. 
Pon>ponia ordeired me to be informed, that you would 

be at Rome Jn the month of Aiiguftil 
The fun fhone out on the third day. . 
He was at war for twenty years with wicked citizens*. 
I fupped with Pbmpey that day by accident. 
He had a houfe for many years at Rome. 
Confider, I beg of you, thefe things day and night. 
No one has been an enemy to.Uie ftatc ticfe twenty 

years, who has not at the fame time declared war 

againft me. 
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Expello ego domus meui$. 

Nolo exeo domus. 

Non commoveo fui domus* 

RULE LIV. 

Auiiio nihil fum nequs aurum neque argcntum la 

Britannia. 
Vehementer gaudeo tu non proficifcor in Britannia. 
Snm in expedatio ut fcio quis gero in Gallia citerior, 
Advehor pavis Piraeus ab Epidauru§, is confilium ^ut 

eo ab Athens: ad Boeotia. 

RULE LV. , 
I^dico ut abfum urbs millia pafTus. 

Pono caftra fex mille paflus ab hoftis. 
Annibal abfum via^trKluum a Tarentum. 
Murits Babylon fum ducqnti^pes altus, et quinquagpni 
latus. 

RULE LVL 

Tpi^5 totus iiic fcelus aperlo fuu& tempus. 

Scnatus fimi idem tempus in aedes CoQcordia* 

Tres fum qui hie tempus obfjo Rofciu?. 

Rogo^^u ut Roma fyvci menfis Januarius* 
Ab Appius forum, ihora qu^rtus, do ^ alius ipaulo ^t;^ 
a tres tabcrna. 

Pomponia jubeo nuntio ego, tu fum Rqnia menfis 

fextilis. 
Sol illttceo tertius 4ii?s. 
Gtro bellum viginti annus clyis improbus. 
Cceno apud Ppmpeius is dies;^afus. 
llic habeo doinicilium Roma^multus annu?. • 
Quasfo meditor is dies et nox. 
•Nemo fum hoftis res-puMica hie annus viginti qui^ po^ 

idem tempus indlco bellum ego quo^ue. 
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S^doiuus, a fcholar of his, writes^ that Pan^tius lived 4 

thirty y^^rs after he had pubHihed thofe books* 

RULE %VI1. 

I fpeak of thofe alfo who ar^ not in the number of the 
.enemy. 

There you will collcfft what" belongs tq this fbbje^i 

The ground which has refted many years ufually pro- 
duces very plentiful crops. 

I do not iiidecd now difpute what may be moil convc- 

Now let us fee what is wont to be advance^Bn the 

other fide of the^jteflipn. 
I will omit thefe raHgs-; I will reply to thofe which 

aif?^ ;nic more. 
They who defire to fell, will not find^buycrs, 
Who then was prefont? He- fays, the brother of my 

wife. 
What relation:'is J*e tfs> you ? My brother. 
He underwent many things befides, -whiich ndcefiky 

obliged him to bear. # 

1 now return to thofe.;liiijigs which, you direfled me. 
«You nill perceive, by tlie iame books, . both -what I did 

and what I faid. 
I expe^id t];ie arrival of Men^ander, "^Qjp I fe^t to 

you, wit}i the ut|^(l impatience. ^% 

■I have nothing fuH|r syhich I can write to you. u 

'W|fere then are tliolc whom you call, mifera^e, or what 

, place do theui)Jiab}t ? 
"yAiy am I compejled to find fault with the fenat^ 

whom I have- gt^wa^ <^Q" ltBfe iE^ • 
Rabinius Wis aJftong^thoAJi^nom hMiad been moft 

,mad if he Ijigid oppofed, moft bafe iflle ha4»deferted. 
When I fay aH, ' I^<;|cept -thofe ,wh^ no oiie thinks 

worthy^ of being citizgns. Tp 

All tbe reafons vdfiich ^m mention are both moft juft, 

and moft worthy of^your authot|^ and dignity. 
J have receiyeilk your letter, in lyhiW you advife me to 

come to Brundufium very foon^ 
The ccmfuls came to that armyt^iich I.hadla Apulou 




'/ 



THE MAKING OF LATIN. - jy 

Scriptus a Poffidoniusy difciptAls is, Panastius tIto tri- 
ginta annus poftquam edo ille liber. 

RPLE LVIL . 
Ego dico etuun de is qui non fum in numerus hofiis. 

nUc aflumo qui pertineo ad hie locus. 

Ager qui quiefco annus ^xnultus, foleo effero fruges uber. 

Ego ne jam quidemdi^uto. qui fiun ezpeditus. 

Ku^^deo is qui foko diiputor ctmtnu 

Omitto kic ; refpondeo ad ille^Knagts nunreo ego. 

Qui cupio vendo, non reperio emptor. 
Quis ergo adfum ? Inquit, frater uxor mens. 

Quis fum is tu ? Frater. 

Perfevero multus pr^terea, qui neceffitas ^pgo fero. 

Nunc redeo ad js qui mando ego. 

Ferfpicio, ex is liber^ et qui gero et qui dicoM| 

ExpedQpA<|pfrtns Menander, qui mitto y^^Bgf"*^ fum- 

Non habeo pnetera qui fcribo 4Hp* ^^ 

Ubi igitur &un ille qui dico mil^ aut qui locu^focolo i 

Cur cogor reprchc ndo fenatus, qui flmper laudo |^' j|* 

» Rabinius ftltt cuiffiSJ^U aiflfabfljks Jhfei G. oppug^o» 

tumiilimuru relinquo. % 

piun aico omusy excipio b qiu^pmo^to dignuft«iyitas. 



'' Omnis caufa qulcommemlirium juftus, et d^us^tuus 
authUhas djngnitas. - ^ '^ 

Accipio litera6^lus» qiA Ubrtor. eg^jf t ve|Uo Brundu- 
^^ uum celenus. j|n ^ 

^^Qni^l venio ad yj^y citu^g^ \iafa^o ifli Apulia. 
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•Hi 

RUtOE LVIII. 

J did not blame your caufe, but your plan. 
We fhould take care rthat the IpiHfhment may not 'be 
^ ,gr!c.ater than tlie faiilt. 
We place confidence in thofe who we think know 

more than ourfdres. 
We are compofcd of foul and body. 
He ordered the man to be feized and carried to ScanruSi 
All perfons have thought her rather always the friend 

of every one, .than the enemy of any one. 
That Homoiir nothing difhirbs, but comforts n^Mis it ^ 

{hews liiere are fonle ignorant -eiUzea^ but not pftny* 

..»■-*■ ^^^^^ 

Both I and Balbus.lifted up our hands. 

Tortttude 9fid j^ifdom fcarcely feem feparable. 

Habit and reafin have made you more patient ancE 

gentle. 
Fomponius smd Seztius Imd Eifodiiaye .as yet kept me 

at ThefTalonica. ^. 

/The great-grandfather jmd the grandfather yren 

Thou^ hi^^th^ fault, yet he is^R^e&om 

fufpicion.^P' «| 
An jdftifant things, JSmpugh they may .be judged of 

bvcae outwardQenfes, yet ought to be referred to 
jjdlpnind/^ m- 
UnJ^s it is dUagr e^jl^ e, tyeftl^^fcyou jiave beg;un. 

Whooras evettinpre k uH l ti ig thaH>this mu •' 




' t||tegs which I hayfrSd are cljtf|r tha^the fua 
ritfelf. ^ * *^ ^P ^ 

What is th^ imK dj^firabl^flMtn Tijfdom > 
Nothing is more compjiidable, no tliBg more worthy q£^ 
a great aad ittuftrioJWffan »W |j| m andW^-^ 






* 
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RULE LVHI. 

l^pn improbo caufa nofter, fed confilium, 
Caveo fuiB ne pceiu fum magnus quasi culpa. 

Habeo fides Is qui plus inteHigo quam ego arbitron' 

Cotlfto €x ariiimis et corpn/* 

Jizbeo homo comprehendo qu6 dcduco ad Scauriis* 

Omiiis jttdico ille ^tiiikitm^ct ainicui onmis» quaxv' 

inimicus quH^Uahi* 
^ Ifle c^mpr nihil' commoveo^ ego fed confolor, cum in^ 

coSEidam civis imperitus fum fed noa multus. 

, RULE oR' 

"At egoet Balt^ns tollo maiius. 

Fortitudo et fapientia vix videor poiTuxn fejungo. 

Coufuetudo et ratio facio tu pattens lenifque. 

f omponiuf et Sexdus ct Pifa adhuc retineo ego Theflk^^ 

Ipnica. * ^ 

Pftavus et aTiis Aun prrxton ' 



RULE LX- 
Quanqu^wUnx a culpa, tamennon carepiufpicio. 

' Omnis jucundus, quanquam judicafenfus corpus^^pmco^ 
debeo refero ad aimnus. ^ ^ 

% »> 

Nifi fum moleftus, JglM^^ Sf P^jlj. ^ 

% r!S-e LXL 4^ 

Quis unquam £^m fciens hie bottio ? : « 

Quis fum fortit temeritas ? j^ *^ 

Is qui dicp fum^darus folic^^ 

Quis fum optabilis fapiensM . ' % < 
^^hil laudabilis, nihil magnum efprotlanis nr dignusj 
^ pi4tabilitas atgiagjjgientia^v-. 



.. * • ■^•' 
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A fhameful iflight from- death is worfe than any death.; 
What is more difgracefiil than inconftancy, leyity, and 

ficklenefs ? 
Nothing is more pleafmg.than true glory. 
Nothing is more friendly to me than fclitude. 
My country is much dearer to me than my life. 
No place ought to.be more pleafing to you than your 

country. 
What is better in .man than a fagacious and good mind ? 
What can we call more wretched than folly ? 
What is more pleafing than literary eafe ? 
Nothing is more inconftaht than the common P^pkt . 

nothmg more uncertain than the refolutions ^^ man^. 

kind. 
Believe me, nothing is more handfome, nothing more- 
beautiful, nothing more lovely, than virtue. 
There is nothing more pleafing to man than the light oC 

truth. 
What is'better or more excellent than gpodacfs and be- 

neficence ? 
I never touched a colder ftream than thi% 

RULE LXII. 

Wild beafts are in drea'd, if the fear of death is impreft 

upon them. 
He allowed me this in the hearing of many. . 
He lived whilft my family was upon the throne. 
Take care that you are at Rome in the beginning of 

January. 
You fent me word of Canimus's fliipwreck, as if it was 

a matter of doubt. 
There will be no mention made of this crime, if you are 

his accufer. 
He left Rome whilft we were living. 
He came to Rome when Marius was conful, and Catu-- 

lus. 
I recolledt the defpair of thofe who were old men when 

I was a youth. 
As foon as I had written my letter, Hermia came 
When nature is our guide, wc can by no mcftas mtftsUbew 
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Turpis f uga mors Aim malus omnis mors. 
Quis fum turpis inco&flantia> levitas, mobilitas i 

Nihil fuxn dulcls verus gloria. 
Nihil fum amicus ego folitudo. 
Patria fum muko carus ego vita meus. 
Nullus locus debet fum dulcis tu patria. 

Quis fum bonus in homo fagax et bonus mens ? 
Quis poiTum dico ifiifer flultitia ? 
Quis him dukis otium literatus ? 
l^SiW fum incertus vulgus, . nihil bbfcurus voluntas ho- 
mo. 

Credo ego, nihil formofus, nihil piilcher, nihil amabiliSi 

virtus. 
Nihil fimi homo dulcis lux Veritas. 

Quis fum bonus aut quis preftans bbnitas et beBe£cen« 

Nee attingo uHus flumen frigidu^ hie, 

RULE LXn. 
Fcra horrefcdy terror niors injeftus fui.'- 

Tribuo hie ego multus audio. 

Sum meus gentiUs regno. 

Cura ut fum Roma Janusirius ineo. • 

Tn mitto ego de naufragium Caninius, quiiii res dubi- 

us. 
KuUus mentio fiahic> crimen, tu accuib* - 

Proficifcor Roma ego vivo* • 

Venio Roma Marius confuli et-Catulus. 

Recordor defperatio is qui fum fenis ego adolcfcens. 

Scribo epidola, Hermia venit. 
Nsuura dux, pofluni nullus modus erro. 



M^2 
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PROMISCUOUS EXERCISES: 

IF You and Tullia, our delight, are well, I and my 
deareft Cicero ar? well. 

When my brother came to me, in the firft place our dif^ 
courfe, and that a long one, was ..about you, from 
whence I came to thofe particulars, which you and I 
had talked over with each other poncerning your fit 
ter. 

Call off your attention and thoughts frdna^thefe fubjeds^ 
and recoiled rather thofe things which are worthy of 
your charader ; that (he lived as long as was necefTa- 
ry for her ; fhe lived to fee- you, her father,* prsetori 
cojiful, augur; to perfottn- every duty that was in- 
cimibent on her ; and then, when the government was 
no more, (he quitted .this life* What is there that 
you or {he can complain of fortune on this account i 

It is evident, that unlefs equity, and fidelity, and ju(lice» 
proceedfrop:! nature^, it is impoflible It find a good 
man. 

Order, conftancy and moderation arc employed in things 
of that nature, which have a reference to fome adtion. 

Pompey and Hortenfius nominate^ me augur, at the re* 
queft of the whole college- 

Upon this, when both of them cxpreft their bemg ready 
to hear me ; in the firft place fays I, I entreat you, 
that you would not expe^,. that, lik^' a philofopher> I 
ihould explain any fyftem to you. „ 

To employ your reafdn and your words prudently, to 
perform what you' undertake withjjeliberation, and in 
€very circumftance to dif^ern what is true, and to dc* 
fend it, is graceful ; on the other hand, to be d^ceiv* 
ed, to blunder, to be cheated, is difgraceful. 

To think this, is a mark of prudence ; to do it, of cou- 
rage ; both to think and to do it, of perfed and com^ 
plete virtue. 

To deprive any one of what is his^ due, and for a man 

to increafe his own property at the expenfe of his 

neighbour, is more contradictory to human nature 

iban dciUb, than poYeny^tb^ ^9xa^ or aiigr thing clfc 
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PROMISCUOUS EXERCISES. 

^ I Tu et Tullia lux noftcr valeo, egg et fuavis 

O Cicero valeo. 

Cuin ad ego frater venio, in primus ego fenno» ifque 

multus, de tu, fum ex qui ego venio sid isy qui fum 

cgp et tu inter ego de foror locutus.. . 



Tu ab hinc rqs animus ac cogitatio tuus avoco, atque is -; 
potius jeminifeor qui dignus tuus perfona fum quam 
diu is opusj fum < vivo una cum res-publica^ fum tu 
pater^ funs praptpr,- conful, augur video ; . omnis bo- 
nus prope perfun<fhx& cum res-public a occido vita ex* 
cedo Quis fum qui tu ^ut ille cum fortuna hie no- . 
men querpr poffum. . 



P^rlptcuus film niA sequitas et fides ct juflitia proficifcor^ 
a natura iAr bonus jaon poffum reperio. 



•y 



Ordoy c(m(lantt<i et moderatio veror in is genus ad qui c. 

adhibendus fum a^to quidam. 
Ego augur a .totus coUegium expetitus Fompeius et . 

Hortenfius nomino. ; , 
Hie cum uterque fui ad audio fignifico paratus primiun 

inquam deprecor ne ego t^nquam pbilofophus puto . > 

fchola tu aUquis expjico. .. 

V 

Katio utor atqub. oratib prudenter, ct ago qui ago coa-» - 
ifiikratey omnis que in res quis fiun verum video et. . 
tueor deceoy.contraque fallor, eiro, decipior> dedeceo. 



Hie fentio prudentia fum» facioi fortitudo» et fexltio ve- 
to et facio perfeftus cumulatus que virtus. 

Setraho aliquis alter, et homo incommodum fuus 
augeo commodum, magis fum contra natura^ quam 
aiprsy quam paupertas, quam dolor, quam ceter qui 

foSim ant. corpus a€cidt>i aut re$ e^ermuii iM2n« 
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which can happen to our perfons, or cxtern'al'gObdsJ 
for^ in the firft place» it taJces away all connexion and 
fociety between mankind '; fdt if we were originally fo 
conftitutedy . as to -plunder and injure each other» for 
our own emolument, tliat bond ot unity between man 
and man, which is the principal work of nature, xnuft 
necelTarily be broke in funder ; ju/i as if any one of 
OUT limbis fhould entertain this notion, to think that it 
could pofEbly continue in h'ealtli, if -it appropriated to 
it£blf the nutriment of any other part, although it is 
£^ident that from, hence. the whole body muil bs weak- 
ened and deftroyed ; thus if 'any one fhould feize upon' 
what is the fupport of another, and convert whatever 
he could to his. own private emolument, the fociety. 
and community, of mankind mufty of courfe, be over- 
turned ; fer as every one is more defirous to procutc 
fdrhlmfelf, thamsmy other, thofe things which are 
necc^ary for the fupport of life, this is what is allow* 
ed by nature itielf; but nature alfo will not permit, 
this, that we fhould increafe our power, ottr influence' 
or fortune by plundering others ; nor is tKis only 
eflablifhed by nature, that is by. the general law of 
mankind/ but alfo by the pofitTvc iriuitution of all' 
people, by .which, in every flate, tlieir governments 
are fupported 5 for this is what thfeir laws hkve in ' 
view, this they intend,* that the bond of fociety may. 
be pjefervcd between the citizen;&, and - whofoever 
breaks itj they punifhwith death^ baniibment^ impri- 
fonment, or hne. 

Sometimes to depart a little fronv one's own rightt is' 
not only, generous, but advantageous. 

It is enough ntot to raife up, thofe mtn who are fallen 
through^imprudente ; but to prefe thdfe who lie down, 
or to pu& on thofe who are falling, is certainly inhu- 
man. 

To defpile what any one maytbiiik of him, is a mark 
not only of an arrogant man, but alio of one tot^ly 
abandoned. 

To know but little is not fbameful ; t>ixt foolifhly to per* 

fevere a long time in what you know but little of, is ^ 

ance the one may be attributed to the general infir- 

mt/ of human nature} thft othsi u> \!bi&^^c^M^ &Mlt 

0ftbc iadiridmL 
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principium, toUo convidus humanus et focietasy & 
enim fie fum affeftus, ut propter fuus quifque emolu- 
mentum fpolio aut violo alter, difrumpo necefle, fum 
is qui xnaxijfne fum fecundum natura humanus- genus •■ 
focietas, ut fi uuufquifque membrum feufus hie habeo 
ut po£um puto fui valeo, fi proximus membrum vale- 
tudo ad fui traduco dcbilitor et interio totus corpus 
neceile, fum fic fi unufquifque ego rapio ad fui, com-^ 
modum alius detraho qiii quifque poifum enxolumen-- 
tuixi fui gratia focietas homo et communitas evertor 
necefle, fum nam fui ut quifque malo qui ad ufus vita 
pertineo quam alter» quam alter acquire cOnceiTus- 
Aim, noil repugnans aaturik ill& quidem natura, non 
potior ut alius fpoliuip nofter facultas copia opis au- 
geo, neque vero hie folum natura is fum jus gens, fed 
ct lex populus qui in fmgulus civitas, res-publica con- 
tineor idem modus conilituor, ut non licet fuus com- 
modum caofiii no<ea alt^i'^bic enim fpe^o lex hie vo- 
lo incolumis fum civis conjundlio qui dirimQ. is.mot^ 
exfiJium yineuluia diunaum coereeq,, . 



Non modb liberalis fum, paulo nonnunquam de fuus jurr. 

' deeedo, fed etiam fru^ofus. 

Satis fum homo in^rudenda lapfus non erigo ; urgeo < 

vero jacensy aut prseipitans impello, certe fum inhu- 

manus. 

Negligo quis de fui quifque fentio, non folum arrogans 
&m, fed etiam omnino diffolutus. 

Non parum cognofco ; fed in parum cognofeo ftulte et' 
diu perfevero, turpis fum ; propterea quod alter com- * 
munis homo, infixinitasi alter ilngularis. unufquifque 
vitium, attribuo. . 
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Part of yoii particularly zvttdcd the approach to, aflcF 

the fight o£i this plaoe^ part of you did «ot eameftly 

attend it. 
I am very glad that'you^Tc got fafe tcJ Epirus, and that,' 

as ytou-write, you have had a plcafarit voyage. 
It is in my opirwoii hirhty decorous, that the houfes of ^ 

illuRrioits meii fliould be open t6 illuftrious gutfts. - 
It is'cvident th.-K the ^benefits and adi^ntages which are 

received frbita thofe th'mgs whfch are inanimate, thefe 

we could by no mtans ewjoy without the labour and 

affiftance of mankind. - 
See how I a^ift convinced tlfat you arc another felf. 
I think thus, that an actomplifhed general fhpiild poC" 

fefs thefe four qualifications; a knowledge of war, 

coiTrage^ authbri^^ good fortiifte* 
I not only confefs that you kno\^ thefe tilings better 

than I, but alfd cafily permit it.- . 
Jrlapy perfp««^!^Tcrtafn depraved notions of the Deity, 

but all bj|ieve that there is a divine power and na- 
ture. 
He added this alio, which is certainly true, that brave 

and wife men do n^t ufually fo much aim at^t|y[e- 

ward of good adiions, as the anions themfclvejB^ 
I add this ^i£a; that nature without education has often-*- 

er attained to glory and virtu^^ than education with-" 

out nature-- " . 

1 was doubly pleafed "VtatH your letters, both beeauie I 

myfelf laughed,' smd'b^caufe I perceived that you caa 

now laugh. 
Do you fay th&t ybu think I' had rather have nay works' 

read and approved of by any one, than by you ? 
He fees that there is no evil but where there is a f ai 

but that thero i» no laalt-when that happens, which is 

not in the power of man. • 
But I find the man never made an auction, never fold 

any thingbut diSr pr^d&ce of Jiis eftitej not only is iii- 

no one's debt, but is, and always has b^en, full iiit!aifli 

of his own. 
I return to what I wrote in the firft part of my letter, 

that men will foon form a judgment ef your whole 

conduA, not fo much from your intention, as the 
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. At!itas hie locus, confpe^cis que, refter partial xnagno* 
pcre fugio, partim non veheinentcr.feq^or. 

Tu m Epirus falvus venio, ct ut fcribo, .ex fententia.na- 

vigo, vehementer gaudeo. 
;4Sam eujm ut ego videor valde decorus, pateo domus 

homo; illudris, Uluftris hofpes. 
;Perfpicuas fum qui frudus qui utilitas ex res is qui fum 

. inauiinatus, percipiqr . is ego nuU^is i^pdus fine honuD 

manus atque opera capio poiT^m. 

•Video quam ego perfuadeo tu ego ium alter. 

lEgo fie elMimo, in fiimmus impeiatpr quatuor hie ; res 

infiim oporteti fcientia res militml^ virtus, authprl* 

tas^ fielicitas. 
Xeo cnijaa fcio tu ifte mejius quam ego non fateor ft- 

lum, fed eti^uxx^facilepatior. 
^J/[iiltus de £)ii pravuJ^fejitio, omnis tamen^m vis^et 

natura divinus, arbitror. ^ 



j^idoJ^ 4qui.certe Yerus fum, fortis et fapiens virnon 
tad^l^mium fequor foleo re(5te fa^um, quam ipfe 

^ .r«OTFfa<ftum. 

.lUe etiam adjungo, ia?pius ad laus atque virtus natura 
fine doftrina, quam fine nat^uint v^^o dp^rina. 



^apUciter dele^o ^uus litei;^;, et quod ipfe rideo, ^ 
quo4^^^i^t^i^.o j^ pofFum rideo. 

^io ne tu exifUmo ^b uUivs malo mpis lego^proboque, 

Ka tu ? 
ullus maluip fum jpifi,. culpa, culp^ ^utem nuUu* 
ifum com is, qui ab homo non poflum pfse/lo evenio. 

At hoxfiQ iav?nio audljo jFacIo, .nuHus v|»ndo pneter fnio- 
tos ifuus nihil unquam ; non modo in ass alienus nuL* 
lus» &d in fuus nummu^ multus fum* 

;R.edeo:ad,ille qui initxum fcribo, totus fadlum tuus ju- 
dkii^i, non tarn ex confUium tuus, quam ex eveur 
fin, hqfmo facio. 



/ 
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This I rather fear, lefi, through ignorance of the true 
path of glory, you Ihould think it glorious for your- 
felf alone to have more poTlrer than all others^ and 
had. rather be feared than loved by your fellow-citi- 
zens. 

. Had not you rather believe what can be proved, that 
the fouls ef famous men, fuch as the Tyndaridx were» 
are divine and eternal, than that thofe who have been 
once burnt can ride upon an horfe, or fight in an ar- 
my ? 

I could fwear by Jupiter and the houfehold Gods, both 
tha( I bum with a defire of finding out the truth, and 
that I, think w]^ I fay ; for how can I Iftt defire to 
find out the trutn, when I rejoice if I find any thing 
like the truth I 

As we believe by nature that there are Gods, but know 
by reafoning what they are ; fo we conclude that our 
fouls r^BQain (after death) by the general confent g£ 
all nations ; but in what Hate, or what they are, we 
learn from refiedion. 

Nor do I agree with thofe.^who have lately bM|||^to aA 
fert, that our fouls perjfh together- with- bSPedies, 
and that death anniliil^tes^very thing ; I am rather 
influenced by the authority of Socrates, who always 
faid, that the foul of man was divine, and that when 
it left the body, tt returned back to heaven. 
^ If you ihould know, that an afp lay concealed any wher«^ 
and one who did not know it fliould intend to fit up- 
on it, whofe death would be an advantage to you, 
you would do wickedly if you did not caution him 
not to fit there i and yet it is evident that you Jlkild 
have a<5ted fo with impunity, for who could hav^xon- 
vi€led you of it ? 

I will not repeat all the mifery I have fuffered through 
the wickedneft| not only of my enemies, but of thofe 
who envied me, left I fhould not only increaie my 
own forrow, but alfo excite your grief. 

Happy is the man, whofe lot it is to be able to acquire 
wifdom and true knowledge, even in his old age. 

I beg and entreat of you, judges, to give that mcsccj to 
n very brave man, for which he afks not himfelfi 
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lie flugis vcreor ne igfioro tctos iter gloria glorio» 
fas puto plus tu unus poffum quam omnis, et npctuo 
Ji civu tuus ^uani diligo analo. 

Noime malo ille credo qpi probo pojflTii^ animtit pne^ 
jclanis homo qualis ifte Tyntarid^ fum diumus fiin| 
et aeternus <j[iiam b qui feme! cranio equitp et ia 
acies pugno poiTum* 

-« 
Juro per Jupiter Dii que penate^t ego et ardeo ftudium 

vmun reperiendus^ et is fentb qui dico ; qui enim 

poffuip non cupio Teruxn, inyexiio cum gaadcp fi fimi* 

lis yerum quis inTenio i 

Xft Deus fum natura opinpn qu^ifqae fiupqi raticme oog* 
noCco ; fie permaneo animus axbitror confenfus. natio 
emnis } quis in &des ipaneoj qualifquc fum> latio 
difcendusfun^' 

Meque enim aflei^tior is qui hie nuper diiSero eapi, com 
^■m^s fimul animus intereo, iatque cmnis mors deleo § 
^M apud ego Socrates audoritas Taleoy qui dico 

fempeTy animus homo fum divinus, ifque cum corjuoa 

excedo» reditus in coelum pateo* 

r 

St fcio afpis occulte lateo» et Tolo^imprndei^ ^^^^P^ ^ ^^ 
deOt qui mors tu emolumentum, futy^tus. mm facio 
improbe facio nifi moneo ne afitdeo i fed impune ta<> 
men is tu conito facio, quis enlqA $pafgup pouum I ,,. 

Kon facio ut enttmero iprferia omnis in qui incido per 
fcelus, non tam inimicus meus, quam invidusy ne et 
meus mceror exa^^o, et tu in idem lu^hu toco. 

Seatus ille» qur» etiam in fences, contmgp Qt f^^oenda 

▼erus que opinio afTequor pofTui]^ 
Oro obteftorque tu> judex, ut irmifer2.coi:dU trS^Q f$|r-; 

lis Jri^ qui'iipfe nOn imploco, 

h 
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As philofopby aloQC teaches us all other thingSy fo. Tif^f 

that wbx€h is mod difficult, to know ourfelves. 
IVhat ignominy, what diigrace, will not any one under* 

go to avoid paint whoiias concluded that that is the 

greateft evil f 
You ordered that phyfician, whona you brought witl^ 

you, to open the veins of the msaom 
Your friend Caninius advifed me, in your own words^ 

to write to you, if there was any thing which 1 

thought you ought to know. 
A wonderful fury tats feized, not only the wicked, hut 
* even thofe who are efteemed good, that they defire to 

fight, whilft [ am calling out, that nothing is .more 

dreadftd than a civil war, 
'Who of us engages in any laborious bodily exercise, ^ut 

to obtain fome adv^tage from it ? or who canx|ghtt 

ly cenfure even him who defires to enjoj that pleap- 

fure which will be attended with no b^ii confequeu^ i 
I have read your letter, by which I learn, that our 

friend Cgsfar confiders you as a great lawyer. You 

have reafon to be glad, that you are got into a place 

where you may appear to underfiand fomethtng. 
Itfeems wonderful £hat a foothfayer does not laugh 

when he fees a foothiayer. ; thk is more wonderful» 

than you, can keep £rQm laughing one amozig ano* 

then 
Fortune is x^t onlycbitnd herielf, but (he alfo- generally 

makes thoie blind whom (he favours ; and indeed, we 

may often fee thofe who were before of obliging tem« 

pen, altfr^d by place, power, and profperity. 
When we admit thele things to be true, and rightly as 

I judge, how can we be allowed to feparate hiw and 

right from nature* 
J may be allowed to paife myfelf before you, £an Mar- 
' cus, to whom the inheritance of my glory, and xbt 

imitation of my condu^, devolves. ' 
It was evident that Poinpey took this very ill, vAich 

when I heard from others, I principally knew .from* 

my brother. 
Do you wi{h then that I fhould go through all the phi* 
'.lofophy of Epicurus, or that I Ihottld confine my ig* 
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PbilofopHia unci^ ego cum carter Ves omnii; tSxtA qui (uin 

difficilis doceo ut egoinet ipfe nofco. 
Quis igUoxmnia quis turpitudb li&ti perfero ut effagio 

doIor» fi Is fiunmus jnalus fum decemo ? 

Is'^xoedicus qui tu cum adduco impero ut Tcna Iiomo 

incido. 
GanihiUff noflcr ego tuas verbum admofteo ut fcribo ad* 

tu fi quis fum qui puto tu fcio opoitet* 

Mirus inyado fikror non folum improbus fed etiam is 
qui bonus habeo ut pugno eupio ego damans nihil 
fum belluSLi civilis Jiiifer* 

Quis nofter exercitatio ullus corpus fufcipio laboriofus 
niil ut aliquis ex is commodum conicquor, quis au- 
tem vel is jus rcprehendo qui in is voluptas volo fum 
«ui nihil moleftia confequor* 

Lego tuus litefse ex qui intelligo tu Ce&r no/ler valde 
ius confultus videor. Sum quod gaudeo tu in ifte 
locus Tenio ubi aliquis fapip videor. 

Mirabilis videor quod non ridco haruipez cum hamfpez 
video ; hie mirabilis quod tu inter tu rii^ teneo 
pofltim. 

Non enim foluin ipfe Fortuna coccus fum led ille etiam^ 
plerumque efficio coecus qui compledbor itaque hie 
quoque video licet is qui antea commodus fum mos 
iraperium poteftas profperus res immuto. 

Qui cum verus fum rc6tc, ut arbitror concedo qui jam 
licet ego, a natura lex et jus fejungo. 

Licet Marcus filius apud tu glorior, ad qui et hercditas 
hie gloria et factum imitatio pertinet*- 

liane molefte Pompeius fcro confto, qui ego cum audiO; . 
ex alius maxime ex mens frater cognofco* 

Utrum igitur percurro omnis Epicurus^difcipliaa placet. 
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quiry to pleafure sdone» concerning which all the dUV 
pute is ? 

What charader we choofe to fuftain, depends upon our 
own choice. Thus fome apply to philofbphyy others to 
the civil law, others to eloquence, each perfon feleding 
fome particular virtue, in which he choofes to excel. 

All the polite arts have a certain common bond, and are 
conneAed together, as it werCi by a certain affinity be- 
tween them. 

1£ I miftake in this, becauie I believe that the foul of 
man is 'immortal, I willingly miftake ; nor do I deiire 
to have this mifiake torn from me whilft I live. 

Therefore on account of this my doubt, this very letter 
is the fhorter, becaufe, while I am uncertain where 
you are, I am unwilling that our private correfpoxi- 
dence fhould fall into ftrange hands. 

In an a^ive and military life, even a little philofbphy b 
often very ferviceable, and produces advantages, if not 
fo great as could be received from a general know- 
ledge of philofophy, yet fuch as may - fometiines, in 
fbme degree, relieve us from paffion, ficknefs,'or fear* 

If you have received the greateft injury from him, yet, 
as you have been his quellor, you cannot profecute 
him without fome cenfure ; but if no injury has been 
done to you, you cannot profecute him without a 
crime. 

Many are the fecret woimds of the ftate, many the per- 
nicious machinations of abandoned citizens. There 
is no foreign danger, no king, no people, no nation to 
be feared ; the malady is fecret, inteHine, domeftic. 

The feeds of virtue are implanted in our minds, and 
were thefe permitted to grow to maturity, nature her- 
felf would condud us to a happy life ; but now as 
foon as we are brought into the iieht> and taken care 
of, we are immediately engaged m every depravity, 
and every perverfity of opinion, fo that we feem to 
fuck in error, almoft with our nurfe's milk. 

The fenate and all the people have been delighted with 
your agreement. 

Neither the parent, nor the nurfe, nor the mafter, nor 
the poet, nor the ftage, depraves our outward fenfes^ 





/c./g<' 
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an de-voluptas unus quxro de qui omnis cextameii 

funi^ 
Ipfe autem qui pezfona |;ero volo a nofier voluntas^ 

proficifcor atque fui alius ad philofophia» alius ad 

jus civilis, alius ad eloquentiam applico ipfe, que 

virtus in alius, alius malo ezcello. 
Omnis sirs qui ad humanitas pertineOt habeo quidam 

oonununis vinculum, at quaii cognitio quidam inter 

fui contineo. 
Quod il in hoc erro quod animus homo inunortalis fum 

credo libenter erra nee ego hie error- dum vivo eztor* 

queo volo. 
Itaque propter hie dubitatio meus brevis hie ip(e qpiftola 

iiun quod cum incertus fum ubi ftim nolo illenofter- 

familiaris fermo in alienos manus devenio. 

In vita occupatus atque militarb paucus ipf^ iii phSofo* 
phia multum faepe profum et fero fru^us, fi non tan* 
tos quantus ex univerfus philofopbia percipio pofium 
tamen is^|ui aliqub ex pars interdnm' aut^cupiditas 
aot sgritudo aut mctus libero. 

Si fununus injuria ab ille accipio tamen quoniam qucf- 
tor is fiim non^pofliim is fme ullus' vituperatio accufo 
ii vcro nullus tu fio injuria fine fcelus is accufo non 
poflum.. 

Multus fum«occnltus rest-publica vulnus multus nefarius 
cives pemiciofus concilium nullus ezternus periculum. 
flun non rex non gens ullus non natio pertimefcendus' 
fum includo malum inte ft inus ac domelHcus ftrau ^ 

Sum enim ingenium nofter femen innatus virtus qui fi 
adolefco licet ipfe ego ad beatus vita naturaperduco 
nunc autem iimul edo in lux, et fufpicio in omnis 
continuo pni vitas verfor ut pccne cum lac nuirix er<^ 
ror fugo vidtor. 

Senatus et cundhis civitas delcA6 vefter concordia; « 

Senfus. nofter, non parens, non nutrit, ' non magifter, 
• n& poeta, non fceia'de'pravo/ n6n mUltttttda toiafeor 

La 
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nor docs the conTpiracy of numbers feduce thoie from 
their traft t but every fnare is fpread for our fouls* 
either by thofe whom I have jull mentioned, or by 
what continues deeply interwoven in every fenfe, plea- 
fure. 

What ought we to do when incited by the kindneft of 
others to make an acknowledgement ? fhould we not 
imitate fruitful lands, which return much more than 
they have received ? for if We hefitate not to confer 
favours upon thofe whom we hope will be ierviceable 
to us, how ought we to behave to thofe who have 
been already fo ? 

Tha.t God, who rules within usy forbids us to depart 
hence without his permiilion. 

The mind» exalting itfelf, always fo looks forward into 
futurity, as if it was then finally about to live^ when 
it had departed from this life. 

Nor do I think there ever was any fuch ntonfter npon 
earthy formed of fuch contrary pafiions and natural 
inclinations, fo various, fo eontradiSory to each other* 

In the firil pkce, it is natural to every kind of'^mimal 
to defend itfelf, its life and body; and to avoid 
thofe things which may feem hurtful, and to &ek 
after, and procure, all things which are neceflary 
to life, as padure, ihelter, and the like. 

What difpofition in human nature is better than theirs 
who thiuk themfelves bora to pleafe, to proted and 
pref^rvQ mankind ? 

Thev give good advice, who forbid us to do any thing 
pf which we doubt whether it is |uft or unjufti^ for 
juAice makes itfelf evident ; a doubt implies fuijpicion 
of an ihjury. 

Man, who is jpartakisr of reafon, by which he difctms 
confequences, and fees the principles and, cauffes of 
things, and h not ignorant of their progrefs and difl 
tant origin, who compares things fiknilar, and joins 
and connects the future with the prefent ; can eafily* 
fee through the whole courfe of his life, and prepsure. 
things neceflary fpr goinjg; through it. 

l^ere is a letter extant of^old lifarcm Cato to his fon». 
to, which be wyjtes, that be boffd bp was diteifled bgr 
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ha skbduco iHe a Teram animus vero omnis tendo in« 
Sdm rti ab is qui modo numero Tel ab.is qui penitus 
in. qnmis ftnfus implicatus infideoimitatnx.. bonum 
inolttptas malum autem. mater omnis. 

Quis nam beneficium pcovocatus facto debeo, an noa 
imitor ager fertilis, qui multo plus affero quam acci- 
pio ? etenim ii in is qui fpero ego profuturus non". du- 
bito officium confierOf qualis in is {van debeo qui jam 
profum? 

• 

ITeto ddminor ille in ego Deus injuflus bine ego iims 

denug^o. 
Animus crigo fui pofteritas Temper ita proipicio.quafi 

cum excedo e vita tum denique viAurUs fum* 

Neque ego unquam fum talis monftnnn in terra. uUus 
puto tarn ex eontrarius diverfufque inter fui pugnans 
natnra fludium cupiditafque conflatus. 

Pnncipium genus animans omnis fum a natnra tributos 
Ut fui vita corpus que. tueor decUno que is qui noci-^ 
tunis videor> omnis que qui fum ad vivo neceifarius^ 
inquiro et paro ut paftus la^ibulum et alius idem^. 
§cnus. . ^ 

Qui funv igitur bonus in homo genus natura quam i» 
mi fui naicot ad homo juvandus tutandus confervan- 
dus arbitror i - , 

Bene praecjpio qui veto quifquam ago qui dubito squus 
fiun^ap iniquus cquitas enim luceo, ipfe per fui dubi^t. 
tatio cogitatio fignifico injuria. 

Homo qui ratib fum particeps, per qui confequens cer- 
no pnncipium et caufa res video ifque progreiTus et 
ant^oeffio non ignoro iimilitudo comparo refque priae- 
iens' adjungo atque annedo fiiturus facile totus vita 
diriiis video adis que dego prseparo res neceflarius«. 

Marcus quidem Cato ienex fum epifiola ad filius, in qui 
fcaibQ fuiavdk) i» miffus fio a conful cuitnin tlacedp* 
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his conful, when he was a foldier in Macedonia ^ dlir*- 
ing the Ferfian war ; he tbextfbre admoniihes hun to 
take care that he did not enter into battle^ for he af- 
firmed that it ivas not lawful for one who was not a 
foldier to engage with the enemy. 

Refped* your anceftors, and fo govern the ftatc that 
your fellow-citizens may rejoice you were bom ; with- 
out which- no one can be happy» no one caxt-be iJluf- 
triousi 

r received your very lliort letter, in which I could not 
learn what I wiihed to know, but could perceive what 
I had no doubt of ; for I could not find how you bear 
our common misfortunes, but could eafily difccm how 
much you love me. Had I kno\^ii the one as well as 
I knew ttie other, I would have adapted my letter to ■ 

" it ; but however, though in my former letter I wrote 
what I thought necedary, yet I judge it proper to let^ 
you know- at prefent, in few words, that you are not 
to fuppofe yourfelf in any particular danger ; it is true 
we are all in great danger, but it is ^general; you 
therefore ought not to expeft any particular good 
Itck, or refufe what we mufl all fubmit to. Let us 
therefore entertain the fame afEeAioa for each other 
we always did, which. I con hope for from youy and 
engage for from myfelf; 

Young men hope that they fhall live .long, which old 
men cannot hope- for: but their Hopes are £oolifh;. 
for what can be more filly than to regard thofe. things 
as certain which are uncertain i 

Will there be any place in the world more fit. to receive 
fuch virtue, thfcm-that which gave it birth? 

This provident, fagacious, various, fubtle, thoughtful., 
rational, wife animal, which vte call man, is created 
by the fupreme God. with noble privileges ; for he 
alone, of fo many difi:erent kinds and forts of animals,. 
is partaker of reafon and knowledge, when all others 
are without them '; for what b there, I will not fay in 
man, but in all heaven and earth, more divine than 
reafon ? 

Can yoa deny that that very day, being prevented by 
jny guards and my attention, you wcrie unabk to e&d 
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oia bellum Perficum miles Ami moneo igitur, at 
caTCo ne prtdium ineo nego cnim jus fum qui miles 
noA fum pugno cum hoftis. 

Majores tilus refpictOt atque ita gulbenio res-paBlka ut 
nafcor tu civis taus gaudeo fme qui nee l>eatus ne^ 
clarus fum quis quam poflum. 

Accipio perbrevis tuus literasy qui is qui ftk> cupio 
cognofco non poiTutoi cii^Ac^co autem q<ii ego dubius 
BOX! fum nam qu»n fortiter fere communis miferiaf 
non intelligo quam ego amo facile perfpicio, fed hie 
icio ille, ii fcio adis meus literse accoanmodo, fed ta» 
nsen etfi antea fcribo qui exiftimo fcribo opoitet 
tamen tui tempus breviter commonendus puto ne 
quis periculom tu proprius exiftimo fum in magnus 
omnisi fed tamen in communus fum quali non debco 
aut proprius portulo^ aut communis recuib qua prop* 
ter is animus fum inter ero, qui femper fum qm' dc 
tu ^n> de ego prsefto pottum. 



Spero adoleicens diu fui Tidnrus qui fpero fenex non 
pofium tniipienter fpero quis enim ftultus quam in« 
certus pro certus habeo f 

Sum dignus locus in terra uUus qui hie virtus excipio 
quam qui procreo i 

Animal hie providus fagax qui multiplex au^us memor 
plenus ratio et coniilium» qui voco homo, prxclarus 
quidam conditio genero a fummus Deus folus, fum 
cnim ex tot animans genus atque natura particeps 
ratio et cogitatio cum caeter fum omnis expers, quis 
fum autem non dico in homo fed in omnis ccelum 
atque terra ratio divinus ? 

Num incitior |>oflum tu ille ipfe dies meus pnfsfidium, 
meus dili^ntia, ^ircum ^l^us conuQOveoi tu contra 
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any thing againft the ftate» at wUcK dflid Y6>n declared 
that you would be content witb-the abfence of others, 
but with the maflacre of us urii^ continued at Rome i 

Erery thing has been done by my faulty who thought my* 
felf loved by thofe who envied me, did not attend to 
thofe who courted^me;- 

The Graecians paid divitte honours to thofe men wb^-^ 
killed tyrants.- 

He who fetttis what cannot be avotdisd, oan by no means 
live with a quiet mind. 

Men pervert thofe things which are the fif ft principles 
4>f nature, when they ieparate the ufeful from the 
honourable. 

Socrates, when he was afked, why he had Bxtd no pn- 
niflunent on him who killed his parent, replied, that 
it was, he fuppoled, what no one would do. 

Before I proceed to thofe things which have been treat- 
of by you, I will fkj vrh^t I think of yoayouiielC^' 

It may happen that a man may think juftly, and cao^ 
not elegantly exprefs what he thinks. 

He had by nature a peculiar penetration, which he im* 
proved alfo by pradHce. 

I defire you will fend me as foon as pofllble what you 
have coUe^ed for my academy. 

To digrefs from your fubjeft, for the purpole of excifi- . 
tng the paffions, is often ufeful. 

I ipeak not of what Is but what an orator, might be ca- 
pable of.- 

I have certain ways and means, by which I can invifti^. 
gate, and trice up, all their attempts. 

I perceive you colled every thing which you think can 
give me any hopes of a change of ailairs. 

I commended the incredible diligence of Pompcy. 

I thoroughly difcem botb the integrity and greatnefs of 
your mind. 

The means of revenging an injury, are eafier than re- 
returning a favour. 

The gracetul is difcerned in every aAion and word ; in 
fhort, in every motion and pofition of the body. 

Virtue ddtres no other reward of her labours and dan- 
gers, except this of praif* and glory. 
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W»-pttUica ncm poflom cwt ta difeeffiu otter nofter 
tameiit qui remaneo cedes conuatus tu fum dko .1 

-Osnnis Sam mens culpa conmuflus qui ab is ego amo 
puto qui invtdeo u non iequor qui peto. 

Gnecus boiuo deos honor tribuo is vir qui tyranims 

neco. 
Qui is qui vito non pofltun metuo is vivo aninuu quietus 

nuUus modus poflum. 
Perverto homo is qui fum fundamentum tnatnra ccpb 

udlitas ab honeftus fejungo. 

Socrates cum interrbgo cur nullus fupplicium ^coni^ 

too in is qui parens necd» refpondeo fui. is nen^o 

facio puto. 
Antequam ;aggrcdior ad is qui atu^difputo de tu l^e 

6^ ms iratio. 
Tio poflum ut rcifte^^uis ien^o ,et:is.qui fentio poliu 

eloquor ncm poflum, 
Habeo a natura genus. quidsm, acumen qui etiam ars 

limo. 
Tu volo qui acade^ua nofter paro quam prlmum mi^. 



i«<4;or aVis qtiiprqpffio peimovendus animus cada 
iepe utuis fum, 
N(^ qvK'^SOj^^'^ quis orator poflum diiputo. 

H^beoMrtus ma atque. ratio qui omnis iUe C9natU8 

invejStigo c]t cqnfequor pofl\im. 
indea j^. cplligo, omnis qui puto aliqnis fpes fgo poflum 

affero mutandus res. 
Li^udQ,incredibilis dili^entia* Pompeius. 
J^^ fipcffigio ct integnt^ et maj^tpdo animus tiuis, 

Vkiftendos injuria .iacilis ratio fum quam beneficinm 

remunerandus. 
Decoros in om^SiiiiAum et didum in coirpus denique 

iDottts et iiatus csrno. 
Nullus virtus alius merces labor periculumqyn itfii^fP 

priBtqr hie laus et glori^ 
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In every fabjeA» die general confent of all nadoni btt 

be regarded as die biw of nature. 
In Greece itfelf, philofophy had never been in fo great 

repute^ had it not ilonrifhed by means of the diiputes 

and difierent opinions of the moid learned men. 
A love of pleafure» and an attachment to virtuet cannot 

«lfily ezift in the fame perfcm. 
The meditation on future evils fo&ens their approachf 

whep they appear coming long before. 
He thinks it baniihment to be where there is no place 

for virtue ; diat death is the end, not the puniihmentf 

of human nature. 
For what name can imply greater affedion and indul* 

gence dian that of a mother i 
He aded contrary to the manners and cuftoms of die 

date. 
Your remembrance of your father's fnendfliip» and that 

a£Eedion which you have entertained for me from a 

boy» have given incredible joy. 
Antiflhenes h\d that the gods of the people are many, 

of naturCf one. 
A. Ligurius, a friendU^ Caefar'si is dead, a worthy maOf 

and a friend of mhie. 
This is mine and my brother's native country. 
What can this man do when angry* if he might have tt 

in his power ; who, when he could be angry with no 

one» was the enemy of every good man I 
I heard this from P. Vedius, a great knave, but yet an 

intimate of Pompey's. 
I cannot blame that in yon^ which I approved of in my- 

felft praetor and confuU 
Would Lepidus, a man adorned widi every advantage 

of virtue and fortune, de'fire aitaity wtdi this fellbwl 
I exped that folitude \(fhich you dread, as a certain re* 

fuge, for 1 think that retirement is the beft ac^uihtioil. 
^ for old age. 
I refcued this chy, the habitation of yon all, the. bulwark 

of kings and foreign nations, the light of the world, 

tlie feat of the empire, by the punifiimeftt, of five 

abandoned and mid pexfdn^ 
Could the ft^te icfelf tell you its 'prefect lkttfttioii« yon 
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-fimois ftutem in nes conftntiQ omnis genu Jcx natura 

put^ndtts fum. 
In ipfe Graecia philoibphia tantos in honor nuaqoam 

iiim niii dodus contentio dLQpiiUUoqiie vigeo. I 

Cupiditas voluptas, et ftudium Tinas, non fkcilis in idem 

homo fum poiTum. 
Fraemeditatio futurus malum lenio is sdventos qui 

yeniens longe ante videor. 
.Exilium ibi fum puto ubi virtqs non fum locuSf mtrs 

natura finis fum non p<eiia. 



^ui ewP fum ipfe nomen ainaa$ ipdulgenfque matemus ? 
^liqv^s .epntra mos xonfuetudoque civilis facio. 

vpomiinenQoratio tuus pat^mus .neceffitudo benevol^9tia« 

que is qui erg^ ego ^ pueritia coxifero in<:redibi]^ ego 

IsBtitia affero., 
Antifthenes popularis Deus imultus, naturalis xmus fum 

dico. 
A« Ligurius Caefar fanulispjs inorior» bonus ho9iOy et 

ego amicus. 
JHic fum mcus et frater ^meus germaDgtis patria. 
X^is hie facio fi po/Tum iratus qui cum fuccenfep.nisimo 

poiFum omnis bonus fum inimicus ? 

JHiic ego ex P. Vediys maguus nebulb, fed taznen Fom- 

peius fanailiaris audio. 
Non poflumis in tu reprchendo qui ija. ego \pfe et praetor 

et conful prpbo. 
^um hie pax volo M* Lepidus, yir omat^s et virt^ et 

fortuna donuzn I 
7anquam portus atiquis expedlo iftc qui tu timeo, .foK- 

tudoy fubiidium enim \kllu^ exiflimo iiim ienc<^u$ 

otium. 
;Hic ego urbs fed,es omnis noftcir ^rx r?3f: ac natio ey testis 

lumen gens domicilium imperium quinque l^omo 

amens ac perdiius poena redimo. 

Si ipfe res-publica tu njirro poifum quis modus fui habeo 
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^could not know it better from her». than from jcm 
freed-man Phanias ; the man is not only fo difcreetj 
>4mt9 as fiir as I hare ieen» fo inquifitiye. 

Plea&re» the mpft engaging -miftrefs, turns afide mofl 

minds from yirtue ; and when the torch of adverfit; 

• u moved towards men* too many are frightened be< 

yond meafum ; life^ deaths riches, povertyy moft vky 

lently affed all mankind* 

My friend Cnens is in ^nuch better fpirits at his arrival. 

'It is peculiar to a well-turned mind» both to rejoice al 
proiperityy and grieve at ad^ierfity* 

I^ aloney I beg of jou^ thofe things wluch we can 
neither inquire after nor hear without uneafine^^ and 
rather aik if ^e has any thing new ; for Varro's mufc 
has been iilent longer than nfual. 

You have not con^dered what an afiair it is to go 

through a public trial ; to develope the whole life ef 

. another peribn, and prefent.it not only to the under* 

ftandin^i but to the eye of the judges^ and in the fight 

of every one. 

Though it is more defirable to end our days without 
pain and without oppreffion ; yet it adds greater glo- 
ry to our immortality, to be wiihed for and wanted 
by our fellow-citizens, than never to have been inju^ 
ed. 

Why is the fcnate iurrounded with a circle of armed 
men ? why do your body giiards hear jnt with their 
fwords ? why are not the doors of the t<:mple. of Con- 
cord thrown open i You bring down people of all na- 
tions ; the moil barbarous Ithyreans, with their ar- 
rows, are in the Forum. He.fays that he does it for 
'liis own fiifety; is it not a thoufand times better to pe- 
. rifli, than not to be able to live in your own city without 
the protedion of armed men ? but truft me that it is 
no protedion ; you ought to be guarded by the love 
and good will of your fellow-citizens. 

He could not long bear die fatigue of the hsatf becaufe 
he was of a weak conftitution. 

Who is of ib abandoned a difpofition, who, when he fees 
itiefe things, can be (ilent, or pais them over i 



~ 
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Hon facile ex is cognoA:o poffum» qimm ex libertus 
tuns Phaniasy ita iiun homo non modo prudenSf ve- 
runiy etiam qui video curiofus. 
Voluptas blandas domtna ttiagnus )pars ,aiuznus a virtus- 
detorqueo et dolor cxan admoveo fax przter modus 
plertque exterreo vrcs mors divitiae paupertas ommis 
hotho veheBMiitev- permoveo*^ 

Qui adventws Cnseus nofter multo animus plus iKibeo* • 
Proprius fum animus bene conflitutus et ketor bonus res 

et doleo cotitrarios. 
Gmitto ide qui nee percun^or- nec^ audio fine moleftia 

poflum et quan-o potius an quis ipfe novus iileo enim 

diutius muia Varro qiiuni folco. 

In mens tu non venio quis negotium fum cauia publictis 
fuflineo vita-alter totus explico atque etiam non xAo- 
do in -animus juffe3r-fed etiam ki oculus conipe^ufque^ 
oninis espono. - 

EiA optabiUs fum curfus vita conHcio fine dolor et" 
fine injuria tamcn ad immortalitas gloria plus affero 
deiideratus fum a fuus cive.*; quam onmino nunquam 
violatDs fum. 

Cur armatus corona ietiatuir (kpto ? cur ego tuus /ateDes 
cum gladius audio ? cur valva Concordia non pate9 ? 
homo omnis eena maxime barbarus Ithyrseus cum fay 
gitta deduco in Furum prflefidium fuus cauifa fut facio 
dico nonne igitur millies pereo fum melius quam in 
ilius civitas fine arma praefidium non poiTum vivo* fed 
nulius fum iflui credo ego praEiidium caritas et bcne- 
volentia civis faepio oportet fum non arma* 



Is labor forenfis diutume eSutius non fero quod corpus 

fum infirmus. 
Quis tam diffolutus animus fiim qui hie cum video taceo 

ac ncgligo poflum ? 
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Ia that pnrfuiti Ofaces the Parthian general^ a man of 
great authority, received a wound, and died there a 
lew dayn after. 

Such is his humanity, that it is difficult to fay whether 
the enemy feared his* valour more in the field, or lov« 
ed his politencfs more, after they were conquered* 

Both your letters, and fome good news, not indecxi of 
the bed authority, and the expe^atton of hearins; from 
you, and your defire, detains me Us yet at Tbeflalo- 
nica. 

I am now in want of your advice, your afiedion, joxir 
fidelity ; hafle then, every thing will be eafy to me if 
I have you. / 

He denied that there was stxiy occafion for reafon or ar^ 
gument, to Ihew why pleafure ihould be fought for, 
and pain avoided ; he thinks that is to be perceived, as 
that fire burns, fnow is white, honey fweet* 

I want not .any Greek mailer to repeat trite pfecepts to 
me, when he himfclf never faw the forum, or any 
court of jufticc. 

I know indeed, Atticus, that this undertaking has often 
been requeued of me, which I would not refufe, if 
fufficicnt and free leifure might be allowed me ; but 
the mind cannot undertake a bufinefs of fuch confe* 
quence, whilft it is taken up with any other occupa- 
tion or hindrance ; for it is neceiTary that it fhould 
be free both from care and bufinefs. 

Why fhould I fay that learning is necefiary ? without 
which, although any one fhould fpeak well by the 
affidance of natural abilities, yet, as that mud hap- 
pen by chance, it is impofiible that he could be sd- 
ways prepared. 

1 am not fo mad, judges, nor fo ignorant of, or unac- 
quainted with, your fentiments, as not to know what 
you think of Clodius's death. 

What citizen is here fo forgetful of your favours, fo un- 
mindful of his country, fuch an enemy to his own 
honour, whom your general approbation will not in- 
flame ? 

After the continuance of peace had aflured to each one 
fufficient leifure, there was hardly any young man 
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Qui in fuga xnagnus authoritas Ofaces dux Parthuft ' 
vulnus accipio eoque intereo pauci pod dies. 

Humanitas jam tantus Aim ut difficilis dico Aim utram 

ho&ls ma^is virtus is pagans tiraeo an manAietudo 

vidus'diligo. 
I*^ et tuus liters ct quidam bonus nimcius n<m bonus 

tamen auAor et expc^^tio vefler liters et qiv>d tu ita 

pV^ceo adhuC; The&lonica teneo.^ . 

Nunc ega et concilium opus Aim tuus et amor et fides ^ 
qc^are adTola cxpeditus-egp Aim omnss A tu liabeo. 

Nego. opus. Aim ratio ncqu^ difputatto quaniobrem vo« - 
luptasi&xpetendus fugiendus dolor Ami, feJEit2o> hie pu« - 
to -ut-calea ignis lux ium albus dulcis meu ' 

Nee ego. opus-Aim Grscus aliquis'dodior qui ego per-' * 
vttlgatus praeceptum decanto cum ipiib nunquam fo^ * - 
rum nunqunnv ulki» ju4icrum afpicio. 

IntelligQ: equidem a ego iiie labor jam diu pofiulo At- - 
ticus qui non recuib, A egp ixllus tribuo vacuus tern- - 
p^s et Hber neque enim occupo opera» neque impedio -^ 
animus res tantus Aifpicio ppflum uterque opus Aim < 
ctwcura vaca et negotium. 

Q^is dtcb opi;s Ainf doSrlaa Anie qui etiahi fi quis bene - 
dicor adjuvans hatura tamen is qujia fbvUiito fio fern- * 
p^r.p^atus Ium non pqflum.- • 

Nee tamfumdeinensjuiet tamque'Tefter feiifiu igna- • 

rus.atque expers utneArio qoys de mors Clodios 

fentio. 
Q^siiun ctvis tam oblitus beneficium veAet tarn im«< 

memor patria' tam inimicus dignatas fiiiu iqui non in- • 

fammo confenAis. vefter ? 

nftqu^un . diutumitas pax otium <onfirmo* nemo Sctei 

Hi 
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emulous of commendation, who did not think' he 
ought to apply to the art of fpeaking with, his utmoi^ 
endeavours. 

Which of thefe opinions is true, feme god may have de« 
termined ; which is neareft to the truth, is a great dif- 
pute. 

Exercifc and temperance can prcfervc fome part of our 
former ftrength, even in old age. 

Though I in particular of all peifons, am leaft' qualified 
to cpnfole you, bccaufe I have felt fo much uneafi- 
nefs from your grief, th;it I myfelf want confolatien ;. 
yet as my concern is far inferior to yours, in the -bit- 
temefs of the higheft afBidion, I confidered. it as in* 
cumbent on. our friendfhip, and my regard for yout 
not to continue filent in your prefent trouble, but to 
offer fuch confiderations as may alleviate, if not fubr 
due, your anguiih. 

That year was nis firft after going out of office.. 

Death feems to me an evil* To thofe who are dead^- 
or to thofe who are yet to die ? To both* 

Do you allow this, Pomponius, that all natiwc is govern^ 
ed by the miebt, the reafon, the power, the intelli- 
gence, the influence for if there is any other word by 
which I can more plainly exprefs my meaning) of thc- 
immortal gods ? I do indeed allow it, if you require 
it. 

Nothing is more excellent thaa the government of the 
univerfe ; therefore the univerfe is governed by the 
wifdom of the gods. 

None of your many virtues is more pleafing, or more 
aftonilhing, than your compaffion. 

But fhould you go into Britain alfo, truly there will be 
no one in that great ifland more fkilful than yourfelf. 

There is nothing more hateful than difgrace ; nothing 
more Ihameful tjian flavery. We wc;re bom to ho- 
nour and liberty ; let us preferve thefe, or die with 
dignity. 

I wilh for thefe two things only ; one, that at my death 
I may leave the Roman people free ; the immortal 
gods can grant me nothing greater than this : the 
other, that, according as each man deferves of the 
Ante, fo he msLj fucc^d. 
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laus cupidlis adolefcens non iui ad dico ftudium 
oxnnis enitor puto. 

Hie fententia qui verus Aim deus aliquis Tideo qui vc- 
rum iimilis xnagnus quscftio fuin. 

Pofibin exercitatio et tcmperantta in.f«neiE!us eti'am alx« 
quis confervo priftinis roburi 

Etfi unus ex omnts minime fum ad* tu eonfolandus acr- 
Qommodatus, quod tantus^ex tuus moleflia capio do- 
loTy ut confolatio ipfe ege&tamen aim longius a fum- 
mus IvL&us a cerbitas meus abfunr doIor« quam tuus, . 
ftatuo nofter necefiitas fum meus que iii.tu benevolen-^ 
tia non taceo tantus in tuus maeror tamdiu, fed adhi* 
beo aliquis modicus confolatio qui.-levo dolor. tuus~ 
poiTuiaril minus fano poifum^. 

Sui annns is primnks ab Bonus perfun^io fum.. 
"alum ego videor. fum mors is ne: qui mortuus fum velu 
qui morior fum uterque. 
Do ne igitur hie ego Pomponius deus immortalis vis 
zutio poteftas mens numen five qui fum alius verbum. 
qut^ plena figniiico qui volonatura omnis rego do 
:&ne fi poftuio^ 



Kihil fum pnedtams mondus admini^ratio deus igitur 
confilium adminidratio mundus. 

• » 

' Nullus de virtue tuus plurimus nee gratus nee admira- 

bills 'mifericordia fum. 
Quod fi in Britannia quoque proficifcor profedlo nemo 

m ille tantus infula peritus tu fum. 
Nihil fum derteftabilis dedecus nihil fcedus fervitus ad 

decus et ad libertas natus aut hie teneo aut cum dig* 

nitas morior. 

Duo modo hie opto unus ut morior populus Romanus 
liber relinquo hie ego magnus a dii immortalis do 
mhil poffnm alter ut ita quuque evenio ut de rea-pub* 
bca quifque bene mereor* 
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There is nothing more amiable than virtue-; nothing 
that will more engage the aflfe^ions of mankind : for 
inHance, when we, in fome degree, love thofe whom 
we have never feen^ on account of their virtue- and inp» 
tegrity. 

They; feem to give good advice, who admoniflt us, that 
thet mora exalted. we^aEe^ the more iuunbk we fbcnili 
behave. . 

A certain' ^ftndeno^- for .glorjc, Linufual.ta young meor 
abforbed hrm. . 

Good health is morepleafmg to thofe who have reco- 
vered from a dangevous. illnefs, than to ■ thofe who 
have nevar been fick.... 

The fume labours are xM>t equally psinfuLta-thefoIdier 
and the commander^ becaufe honour itielf iightens 'the 
commander's labour; , 

Nbthing certainly can be better for a man, than to' be 
free from all pain'and trouble, and to enjoy the greaV 
e(l pleafure both of mind and body«.-^ 

Let us meditate upon death, and detach ourielves from : 
our bodies ; that isf let us accuftom ourfelves to die.-; 
this wili beJike that.celeftial life^ev^n while w« ihall 
be. ia this workL u 

ItMi'is.bcen agreed upon in^ general amongft all. men, 
that .the obje<^ upon which prudence ihould be em- 
ployed, and which it would wifh to obtain, ought to 
be iitted and. accommodated to our'nature^and fuch 
as by* ttfelf ihould invite and entice the< inclination. 

L^t U5^bei.o£:that difpofition, which reafon and truth 
pvefcrtbes, t€r thinki that we. (hould avoid notbang in 
life. but g^ilt, and whihl we can befree.froin.that,let 
U9 bear. all human events with patience and modera- 
tion 5 for when every, thmg elfe is k)ft».yirtue. feems 
al^e to fupport itfelf. : 

Ass jQu are. offiich veighjt, Cato, you ought not to catch 
at fcandal^from the (treet, or fome abufive difcourfe 
of individuals ; nor Ihould you rafhly call the conful 
of the Roman people. a dancer. - 

They heard of himbeforej.buthow they. feehim amongft 
theno, bleft with fuch temperance, mildnefs, and ho* 
inanity, that they feem ta be moft .happy with wbom 

be Jfpcsuk mo&, lime* . 
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Nihil Aim enim amabilts Timrs nihil cpii ma^s allicio 
homo ad diligo quippe cumr propter Yirtus et probitas 
is etiam qui nunquam Video quidam: dos drligo. 



Rede pnecipto Tideor qui moneC ift quantus foperior 
Aim tantiis ego gero fubmiifei 

llic quo^KK abforheo xAm quidaih iiifolitus ad^kfcens 
. gloria. 

Bonus valetudo jiVciindus Aim is qui e .gravis morbus 
rccreo qtiam qui nunquam seger corpus fum. 

Idein labor lioA fum aeque gravis imperatot et miles 
quod ipfe honor labot leviB facio imperatort 

Kihil certe homo poflum bonus fum quaxn vaco pmnis 

dolor ct moleftia perfruorque magnus et animus et 

corpus voluptas. 
Mori commentor disjungo que ego a corpus is fum con* 

finefco morior iuc et dum Turn in terra fum iUe qx\^* 

tis vita fimilis* . 

Confto antem fere inter omnis is in qui prudentia ver&r 
et qui afiequor volo aptus et accommodatus natura 
fum pportety et talis ut ipie per fui iuTitO -et allicio 
appetitus animi. 

Sum is mens qui ratio et Veritas prefcribo ut nihil in y^ta 
ego pneUandus preter culpa puto ifque cum careo 
omnis humanus placate et moderate fero perditus enim 
res omnis ipfe Virtus fi fuilento poiTum videor. 



Cum ifl;e fum authoritas non debeo Cato arripio rnala^ 
di^um ex trivium aiit ex fcurra aliquis convicium 
neque temere conful populus Romauus faltator voco. 

Hie audio antea nunc prsefens video tantus temperantia 
tantus manfuetudo tantus humanitas ut is beatus fum 
video apud qui ille. diutume commoror. 
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Such was the virtue and wifdom of our anceftors, thaf 
in framing their laws they propoied to thenoielvcs 
nothing elle but the fafety and advantage of the com- 
monwealth. 

Seem we indeed all then of fo mean a dirpolition* who 
arc engaged in public affairs, and the dangers of this 
life, as to fuppofe, that when, even to tlie end, we have 
kd a life of no eafe, no quiet, every thing dies with 
us ? or when many of the greateft men have been care* 
ful to leave ftatues and pidores, not the images of 
their minds, but their bodies^ ought not we much ra- 
ther to delirc to leave the eSigy of om* wifdom and 
virtue, finifiied and polifhed by the greateft genius ? 

Dionidus himfelf Ihowed how happy he was, for whcA' 
Damocks one of his flatterers was in a fpeecfr celebrat- 
ing his power, his wealth, the extent of his dominions, 
the magnificence of his palaces^ ; and affirmed that no^ 
one was ever happier — ^Damocles, fays he, fince this 
life appears fo agreeable to you, would you wilh to 
experience it, and put yourfclf in my iituation ? When 
he faid he ihoold like it, he ordered the man to be 
placed upon a golden couch, with a very handfbme 
mattrdsi and a woven counterpane^ painted with the 
moft elegant figures; he fet out fevend iidfc-boardi^ 
with iilver and gold embofled plate, and ordered boys 
of moft exquilite beauty to be felcded to wait at table, 
and with the utmofl attention to obferve his looks ; 
perfumes and garlands were added, gums were burnt, 
and the entertainment loaded with the choiceft dain- 
ties* Damocles thought himfelf very fortunate ; but 
in the midil of this apparatus, he ordered a glittering 
f>^rord to be fufpendcd from the ceiling by a fingle 
hoFfc-hiiiV» that it might hang upon the neck of this 
happy xfiSLTi f h^ could then no longer look upon his 
beautiful attendants, nor the pUte crouded with the 
workman's art, nor could ha reach out his hand to 
the table, and even the garland dropt from his head ; 
at lafl he entreated the t)Tant to permit him to retire, 
for he did not choofe to be a happy man any longt^r. 
Don't you think that Dionifius proved that no one 
CQuld be happy who is in terror i 
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Is enim viitos et {afnenda majores nofter ftim at in lex 
fcribcndus niii ialus atque odfitas res^ ubltca iifi alius 
nihil propono. 

An veto tarn panrus aninm* rideor fnm oiRnis« qui in 

. res-publica atque in hie Tita periculum labor que ver^ 
foTf ut cunt ufque ad extremus fpatium nuUus tran* 
qniUus atque otiofus fpiritus duco» ego cum iunul 
moriturus omnis arbitror an cum ftatua et imago non 

. animus fimulachrum fed corpus ftudiofe multus fum- 
mus homo relinquo coniilium relinquo ac virtus nofter 
effigies non multo malo debeo fummus internum ^es< 
preffus et politus ? 
Dionifius ipfe indico quam Ann beatus cum .quidam e^ 
is aflentator Damocles commemoro in fermo copia is 
opi$» majeftasy dominatus magnificentia aedes regius 
nego que unquam beatus qutlque fi^m volo ne igitur 
inqaam. O Damocles quoniarabic.tu vita deledo ipfe 
idem demfto et fortana ^xperior ^meiiS) cum fui ille 
cupto dico collocor jubeo 'homo -m aureus le6his» 
firatum pulchcr textilis ftragulum magnificus opus 
pi^s abacuiquecomplures, omo argentum aunimque 
caslatus tum ad-men^, eximius forma puer delc<^as 
jubeo coniifto riique ptd nutus ille iptuens diligenter 
miniftro adfum /unguentum corona incendeo odor 
menfa conquifitus epulsr exftruo fortupatus fui D^- 
inocles4FidQar4nthic medius apparatus fulgens gladius 
e lacpnar feta equirius appenfus demitto jubeo ut im* 

.pen^eo JUe beatus cervix itaque, nee pulcher ille ad- 
n^iniJftrator afpicio, nee plenus ars asgentumy nee ma« 

. mis porrigo in menfa jam ipfe deffluo corona denlqne 
cxon^ tyrannusy ut abeo libet quod jam beatus iiolo 
fum fy^\ ne videor declaro Dionifius nihil iUm is 

Jieatos qu^ &mper aliquis terror iropendco? 
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|n this particukr jour condition is bicltegr tikan oiin« tlut 
you dare write what you compl^JQ ef : we cannot tru* 
ly do that in fafety, and this not through any faxilt of 
jthe conqueror, for nothing can be more moderate than 
he is ; but of the con^^e{ik> which is always iniplent in 
civil wars. 

If there is any thing in nature which the mind of man, 
which human reafoipb which human ftr^gt^» which 
human power, could not prot;iuce» certainly the being 
who produces that, is luperior to maii ; but the 
heavenly bodies, and all thofe things whofe arrange- 
ment is perpet^^al, could not be framed by man ; there 
is therefore ipmething which, fuperior to man* pro- 
duces them, and what can I better call that, than 
43^d? 

Of all the employments by y^hich any profit \f made, 
there is nothing better tb^ agriculture^ nothing 
more advantageous, nothing more pleafing, nothing 
more worthy of a man who is free. 
. When God has given you a foul, than which nodiing.i$ 
more .excellpnti more divine, will you ,i(b degrade, fo 
humble yourfelf, as to tliink there is j^o ^^erence be* 
twcen you and one of the brutes ? 

It is difpleating to a delicate man to aik any tjbing of 
.confequence from one whom lie may thinjk )ie has 
obliged, left he fhould feem rather to demand than 
rcqueft for what he aiki^T-^x;^ ..Qonfider it as a pay* 
raenty rather than a favour. 

Confcript fathers, I will fo .behaye myfelf in t|iis oipSce, 
that 1 may have it jn my po;vrer to check a tribune of 
the people, if he takes offence at gOYernment ; to.def- 
pife hin^ if he takes offence at me. 

Jt is of the greateft confequence in friendflwp for the 
fuperior to be upon an equality with the inferior^ as 
Scipio was ; he never aflmned any fuperiority over 
Rupilius .or Mummius, or any friend of an mferior 
rank. 

It is right ^o be firft of all a good man yourfelf, and 
then to feck out for one that is like you. 

He who could perceive by .his mind the revolutions, and 
all the motions, of the ftars^ (hew^ that his mind wiis 
Jik€ his who made th^m iu heaven* 
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tpfc bonus fum tuus quam.nofter .eondiuo quod ttt 
quis doleo fcribo audeo ego ne is quidem tato poffiim 
Bee is vi(5lor vitium qui nihil moderatus, fed iple vie* 
toria qui civilis bellum Temper fiuu iufolcns. 



Si fum aliqais in res lutt^ra qui homo mens qui ratio* 
qui vis qui poteftas hjcunanus elticio non pouam ium 
certe is qui ilk efiicio homo bonus ^tqui^resicaeleitis 
omnifque is- qui fum ordo fempiiernus ab homo con* 
.ficio non poflum fum igitur is qw ille coiiHcio.homo 
■bootts is aut^m quis poti.us.dico quam.Dcu^? 



•Omiiis res ex qui ^qius ezquiro. titaL &m agrjcultura 
bonus nihil uber nihil dukis nihiLhomo liber dignus. 

TCu cum tu Deus.do jasiimus qui nihil fum praeftans 
bene divinus (ic tu ipfe abjicio^tque pro/te;*no ut«ni- 
.hil inteflu et quadrupes aliquis pu£o uitedum. 

Gravis Turn. homo pud^n&peto aliquis magnus is de qui 
fui bene meritus puto ne is qui peto^ exieo maeis 
quam rogo, et in merces .po]ius quam benc^Lcium m> 
cus numero videor. 

Sic ego in hie magiftrat«s gero P. C. «t pofliim tribu- 
n'.i:i plebs re5-.publica iratus coei^ceo ego iratus Cion* 
tcmno. ' 

-Magnus fum inamicitia fuperior par fujin inferior qua- 
, lis fum Scipio nunquam fui iik Rupillus iiunquam 
.M.ummius aiitcpono nunqu^mi ioieriox ordo aniicus. 

Tar fum autem prlrnum ipfc fum,vir bonus tam alter fi- 

mills iui .qa^ro. 
^Stella couvjiiio omnis que motus qui animus video, is 

doceo iiinilis animus iuus is fiim qui is £abricaius in 

CQclum fum. • N 
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I 

You have crept into honours by the mifiake o£ mankijidt 
by the recommendation of fmoke-dried ftatoesy which 
you are like in nothing biit in complexion* 

There are certain animals in whom there is fomething 
like virtue ; as in lions, in dogs, in horfes. 

There is a certain cultivation and perfedHon in thofe 
things which the earth produces, not diiUmilar to liv<r 
' ing creatures : thus we iay that a vine lives and dies ; 
that a tree ij5 young or old, .fiourifhes or decays. 

Every virtue* has its proper employment : Fortitude is 
ieen in fupportmg pain and danger ; temperance in 
neglecting pleafure ^ prudence in feleffing betwoien 
good and bad ; juflice in rendering to every one his 
own. 

They think this not inconfiftent with the majefty of the 
gods^ namely, that they fhould examine into-the cai^- 
fes of all thmgs, thsat they may fee what will be bene- 
ficial to every one. 

This article is peculiar to Caefar alone. 

Other nations can endure flavery, but liblerfty is e&ndiE|I 
to tlie Roman people. 

The whole u..iveife is to be confi^dered as one city,.coxpr 
mon to c . ds and men. 

The heavenly mind is kept down from its n^oft lofty ^luu 
bitation, and as it were immerfed in |jtie e^h,, which 
is a place contrary to its divine nature ^nd eternity. 

Since things are now reduced to this ^l^nima, whether 
he Ihall be punifhed by the ilate, or we.ihall be daves, 
let us, O confcript fathers, by the immortal Gods, al 
length afTume our tiative courage and virttfe, that 
we may recover that liberty, which is peculiar to the 
Roman people and name, or prefer death to flavery. 

In this .1 am . more miferable than you. who are mod 
miferable, that the calamity \s common to us both, 
but the fault entirely my own. 

As this argument is common to. other philofophers alio, 
I will omit it at prefent. I rs^thcr choofe to proceed 
to thofe which are properly yours. 

That opinion, confcript fathers, is inconfiftent with the 
d'eni^^v of the confuls, inconfiftent with the gravity of 

the times. 
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Obr^po ad honor error homo coramendiiio ^ famoius 
imago qui fimilis habeo nihil praeter col6ri ' 



Sunt beftta quidam in qui infunf altquis fimilis virtus at 

in leo ut in canis ut iu'equus.* 
Is etiam res qui terra> gigiu^'educatio quidam et per* 

fedio fum noiv diffimiiis animans itaque et vivo vitiii' 

et morior dico arborque et novellus et veculus et v^eo 

fenefco^ 
FibpriiiB, qgo^que virtus mahus fum ut fbrtitudo in la-- 

biir-.|iericulufiique cemb temperantia in praeter jnit- 

teitdus voluptas prudentia in deledtus bonus et malus 

jjaftitaa in iuus quifque tribuendus* 

Bcgo enim is iiun alienus, majeilas deus fcUicet caofa 
omnis introfpicio ut videe quia %i]i condudo* 



Hie i«s nans &m pxbprius Cflefar. 
Alius natio fervitus patior poflum populus Romanns 
, . proprius fum libertas. 
Uaiverfus hie xfoundtis unus civita^ communis' Deus at- 

qne homo exiilhn^ndui funai^ 
Sum animus cseleftis ex altus domicilium depreffus ^t 

quad demerfus in terra locus divinus natura et flster- 

nitas contrarius. 
Quoniam res in is difcriihen addudo utrum ille poena res- 

puUica luo, an nos fervio aliquando per Deus im- 

moitalis P. C* patrius animus virtufque capio» ut aut 

libertas proprius Romanus genus et tiotnea reci:q>ero 

aut mors iervitus antepono. 

* 

Ego hie mifer fum quam tu qui fum mifer qnod ip^ 

calamitas communis fum uterque nofter itd cu1{Mi 

mens proprius fum* 
Quia communis fum hoc argumentum alius eti^n ][^ 

lofophus omitto hie tempus ad vefler proprius venio 

malo. 
Ille P. C. alienus conful dignitas alieaus tempus pscfi^ 

tas fententia fum. 
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What fbould a man do who was born to virtue, glory^ 

dignity, when the power of wicked men was ftrength- 

ened, and the laws and the courts were dcilioyed ? 
But what men will enjoy the land ? In the firil place/ 

truly, the bold, ready for violence, prepared for fedi- 

tion. 
Will 2u man, bom to glory, hare any part of his mind fe 

e^minate, as net to ftrengthen it by meditation and 

reafon ? 
Although ke was a friend to truth, yet he feemed by 

nature not fo prone to compaifion, as inclined to feve* 

rity. 
My contemporary, Pompey, a man bom to every thing 

great, would have acquired -a higher charader as a 

fpeaker, had not the defire of greater glory drawn him 

off to military honours* 
When we have begun to lool round us, and perceive 

what we may be, and wherein we diflPer from other 

animals, then we begin to purfue thofe things co which 

we were bom. 
Who ever believes that what is liable to deflrudljon and 

accident will continue firm, and fixed in its power ? 
Whenever we are free from our necefiary bufmefs and 

cares, then we defire to hear, to fee, and to learn fome* 

thing. 
Menander came to me the day after I expe^ed him,, fo 

that I had a night full of anxiety and uneafinefs. 
Who is there that does not at firfl lament the death of 

her relations ? on this account, becaufe fhe thinks tbej 

are deprived of the common benefits of life. ^ 

Thence I went to Amanus, which divides Syria from CU % 

licia by a water-courfe, which mountain was fiaU of -■? 

our hereditary enemies. 
If thofe things which are completed by nature, are more 

perfe^ than thofe things which are completed by arty 

and art does nothing without reafon, nature tmly can* 

not be confidered as void of reafon. 
He even repeated the letters which he fays I fent him ; 

a man void of humanity^ and ignorant of common 

life ; for who, that underflood even the leafl of good 

Winners, would ever, in confequence of any quarrri 
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Quis ago vir ad virtus dignitas gloria natus ris fcelera- 
tus homo corrobora^us lex judicium que fublatus. 

At qui homo ager poHideo primo qutdem acer ad vis 
promptusy ad feditio paratus. 

Vir nafcor ad gloria ullus pars animus tarn mollis habeo 
quam non meditatio et ratio corroboro. 

Tametfi Veritas fum amicus tamen natura non tarn: jwio- 

penfus ad mifericordla quam inclinatus ad feveritas 

videor. 
Meus aequalis Pompeius vir ad cannis fummus natus 

magnus dico gloria habco nifi is magnus gloria xnipi- 

ditas adbellicus^laus abih^o. . 

Com defpicio coepi et fentio quis fum et quis'ab animans 
c«ter differo turn is.fequor incipio ad qui nafcor. 



Quis confido femper fui ille ftabilrs et firmus permanfu- 

rus £um qui fragilis et caducus fum. 
Cum fum necefiarius negotium curaque vacuus turn aveo 

aliquis video audio ac difco. 

Menandrus poftridie ad ego venio quam expedlo itaque 
. "habeo nox plcnus timer ac miferia. • 

.Quis fum qui luus mors primum non eo lugeo guod is 
. j^-orbatus vita commodum arbitror. 

Iiide ad Amanus contend© qut Syria a Cilicia aqua di- 
- vortium divido qui mons fum hoftis plenus fempitcr- 

nus. 
Si boiius fum is qui natura quam ille qui ars perficip nee 

ars efficio quifquam line ratio ne natiura quidem ratio 

ezpers fum habendus. 

Etiam literas qui ego fui mitto dico recito homo ,et hu- 
manitas expers et vita commimts ignarus quis enim 
tinquam paullulom moda bonus confuetudo nofco 
Ikerc ad fui ah amicus miiijis .offenfio aliquis iafier- 

Na 
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arifing, produce and repeat in public the letters whicb 

his friend fcnt him ? 
Indeed even the air itfelf, which is extremely cold, is ve-» 

ry far from being without heat, 
Italy was the fall of Grecian arts and Grsecian learn- 

If every part of the univerfe is governed by PrpvidencCr 
it necelTarily follows that the whole is fo : and in this 
government there is nothing that can be found fault 
with, fince, from every kind of being that exifts, the 
beft fyftem po£Gble has been produced : let any one 
then Ihew how it could have been better. But no one 
will ever fhew this 5 for, fhould a man wi(h to alter any" 
part of it, he would either render it worfe, or attempt 
what is impoflible. If then every part of the univerfe 
is fo conftituted that it could not be more adapted to 
the purpofe for which it was intended, nor more beau* 
tiful in its appearance, let us confider whether thefe 
things have happened by chance, or whether they 
are in a fituation in which they could not have been 
fixed but by the regulation of divine wifdom. and 
providence ; for if the productions of nature are more 
perfed than thofe of art, and art can do nothing with- 
out intelligence, it follows that nature itfelf can never 
be fupported without it : for how is this confident ^ 
When you fee a ftatue, or a pi<5hire, you recognize it. 
to be the work of art ; or when you fee the courfc of a 
veflel at a; diftancc, you hefitate not to conclude that 
it is moved by fome principle, and fome (kill ; or 
when you look upon a time-piece, you know that the 
hours are marked out by rule, and not by accident ;. 
and yet you fuppofe that the univerfe itfelf which con-* 
tains every art, and every artificer, and aU things 
elfe, is without reafon and defign. Should any one 
alfo carry that orrery into Scythia, or Britain, which 
our friend Poflidonius made, the revolutions of which 
produce the fame motions in the fun, moon, and the 
five planets, which are produced in the heavens ever^r 
day and night ; who in thefe barbarous countries 
would doubt whether this orrery was the work of in-^ 
leUigen^e I And yet thefe per^ns make k a nattes-oC 
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. pofitos in medius profero palamque rccito. 

Ipfe vero aer qui natura fuxn maxime frigidus minime. 

fum expers calor. 
Sum Italia turn plenus Grscus ars ac difciplina*. . 

Si xnundus pars natura adminiftror neceife Ann mundu» 
ipfe natura adminiftror, qui quidem. adminiftraOQ. ni- 
hil habeo ih fui qui reprehendc^r pofTum ex. is^enim na* 
tura) qui fum c^i eflficior poi^mi^ optimus efficior do- 
ceo ergo aliquis pofTum melior» fedr^nemo unquam do-* 
ceOy et fi quis corrigo aliquis volo aut deterior facia 
aut is qui fio non poifum defidero quod fi omnis muur 
dus pars ita conflituor, ut nequc ad ufus melior pof* 
fum fum, neque ad fpecies pulchrior video utrum is 
fortuitus fum an ftatus qui cohasreo nuUus modus poi^ 
fum nifi fenfus moderans divinus que providentia,; fv 
ereo melior fum is qui natura, quam iUe qui ars per^ 
ficior nee ars efficie quis que fine ratio ne natura qui- 
dcm ratio expers, fum habendus qui igitur conve* 
nio iignum aut tabula pidus cum afpicio fcio ad- 
hibitus fum ar& cumque procul curfus navigium vi- 
deo, non, dubitoquin cum is ratio atque ars moveor 
aut cum. folarium contemplor intelligo declaror hora 
ars non cafus mundus autcm, qui et hie ipfe ars et is 
artifex et cupdtus comple<5lor conJdlium et ratio fum 
expersy puto quod li in Scythia aut in Britannia 
iphxra: aliquis fevo hk qui nuper familiaris noftcr. 
eiBcio Pofidonius qullingulus converfio idem efHcio 
in fola et. in lunu, et in quinque ftcUa errans qui efii-^ 
cior in ccelum fingulus dies et nox quis in ille barba- 
Qes dubito quin is fph^ra perHcior ratio hic: autem 
dubito de mundus ex qui et orior et fio omnis cafus 
ne ipfe fum efFedus aut neceffitas aliquis an ratio aa 
mens divinus et Antimedes arbitror plus valeo in imi- 
landus fphsera converico quam natura in efiiciendus. 
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doubt whether the unircrfe, which is the origia and 
caufe of every thing, is produced by chance or necef- 
fity, or reafen and the divine mind, and can think that 
Antimedes (hewed greater abilities in imitating the 
motions of. the. heavenly bodies, than nature in fram- 
ing themv. 

Nothing little^ or common, or vulgar, feems by any 
means worthy of admiration and praife.. 

As folly, although.it has acquired what it dcfircd, never 
thinks it has- obtained enough, fo wifdom is always 
contented with what is at hand. 

I think that the knowledge of futurity would by no 
means be uieful to us ; for what would have been . 
Priam's life, if he had known from his youth what 

• things he fhould have fuffered in his old age ? 

Your fmcere afFeftien Ihews itfdf in every part of that* 
letter which I received from you laft ; an afie^on 
indeed which I was well acquainted with, but yet 
the ajfuranee of it was, very agreeable and very accep- 
table ; I would fay pleafent, had J. not forever loft 
the ufe of that word, not only for that reafbn which 
you fufpedt, and for which, though in the tendereft 
manner, you in fadt feverely blame me, but alfo 
becaufe there are no remedies at hand which ought 
to heal fo grievous a wound : for. what ihall I do \ 
Ihall I take refuge in my friends ? .Where, alas ! arc 
they ? We had once indeed many, in a.n^anner, that 
were common to us botli, fome of whom are dead» 
others, I know not how, grown hard-hearted. I 
might indeed live with you, and I greatly • wifh it ; 
our time of life, our alfc<5lion, our habits, our ftudies» 
" are the fame : what obftacle, then, what circumftance, 

• prevents our union ? 

Hjs is weak, from the infirmity of his head. 

No aftion of theirs can be.uleful, while it is diftainied 
with fo many crimes. 

A few perfons, and indeed a very few, eminent for their 
honour and dignity, can either eafily corrupt or cor- 
re<5t the morals of the ftate. 

Pliilofophy is content with few judges, avoiding the 
multitude on purpofe. 
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Ncquc tes paiVas, ncqiie ttfitatus, neque Vulgaris admi^ 

ratio aut oxnntno laus dignus videor foleo. 
Ut ilultitia et(i adipifcor qui concupifco nunquam Aii 

tamen fatis coniequor puto fie fapientia femper is 

contentus fum qui adfum* 
Ego ne utilis arbitror fum ego futiirus res fcientia qui 

enim vita Priamus fum ii ab adolefceutia fck> qui 

eventus fenedkus fum habiturus; 

Omnis amor tuus ex omnis pars fui odendo in is literae 
qui a tu proxime accipio, non ille quidcm ego ienotus 
fed tameu gratus jet optatus dico jucundus nili is ver- 
bum in omnis tempus perdo neque ob i^ unus caufa 
qui tu fufpicor et in qui ego leniilimus et amantiflimus 
verbum utens res graviter accufo fed quod ille tantus 
vulnus qui femedium fum debeo is nullus fum quis 
enim ad amicus ne confugio quam mult us fum habeo 
enim fere communis, qui alius occido alius nefcio quis 
padum obdurio tu cum vivo poiTum equidem, et 
maxime volo vetuftas amor confuetudo (ludium pars 
qui vinculum, qui res defum nofter coujimAio. 



/' 



Debilis infirmus caput. 

Nullus is factum pofFum utllis fum cum fum tot vitium 

inquinatus. 
Pauci atque admodum pauci honor et gloria amplifico 

vcl corrumpo mos civitas vel comgo poiTum. 

Philofophia pauci contentus Judex multltudo confultQ. 
fugio. 
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There is nothing more laudable, nothing more worthy 
a great and illuflriou^ perfon, than nnldnefs and cle- 
mency. 

The Campanians are always proud of the goodnefs of 
their ibil and produce, the extent, the wholefomcnefs, 
the plan, the beauty, of their city. 

Scrvius, as I wrote to you before, when he arrived on 
the nones of May, came to me the day after : Not to 
detain you too long, I never faw a man more confuf- 
cd through fear. 

The poets introduce the gods inflamed with anger^ and 
raging with luft. •* 

He was always of a weak, and indeed bad, habit of 
body. 

As men ill of fome dangerous diftemper, and toflinff with 
a burning fever, if diey drink cold water, at firft feeia. 
to be relieved, but afterwards are much mdne ffrie- 
vouily and vehemently afflided^ fb this di^Mfe which 
is m the Qate, being relieved "v^ith his puniflimeUt, 
will grow very far wcrfe, if the reft ate pemiitted to 
live. 

When Epaminondas had conquered the hzceH&XtoiaSalas' 
at Mantinea, and at the fame time faw kinyl^ dyhkg 
with a mortal wound, as foon as he peri;eiTed it, he 
inquired if his fbield was fafe: When: his Weeping 
friends replied that it was, he a(ked if the lenetoy was 
routed I wh^n he heard that this akb was^ as he w^-p 
ed, he ordered the fpear to be drawn ouf that had> 
pierced him : thus, with a profufion of blood, he died • 
in the midft of happinefs and vi<flory. 

You can perceive, from the letters of Brutus, his excel- 
lent difpofttion, worthy both himfelf and his ancei^ 
tors. 

I have admitted Numertius with great pleafure into mj 
friendlhip, and know the man to be fteady, prudent . 
and worthy of your recommendation. 

Relying upon your politenefs, I will give you that advice 
which Ihall fecm to me the beft, upon that affair you 
mentioned to me. ' 

But indeed we both accufe, and hold tbofe worthy of the 
bigheft contempt, who, being foftencd and corrupted- 
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Nifiil la«dabilis nihil magnus et prssclams vir dignus 
placabilitas atque dementia. 

Campanus fempef fnperbus bonitas ager et fmdus mag- 
nitudo urbs falubritas defcriptio pulchritudo. 

Servitts ut antea fcribo cum venio none Mains poftri- 
die ad ego vetiio ne diutnme tu teneo nunquam vi- 
deo homo perturbatus mctus. 

Pocta et ira inflammo et .Ubi^P fai:ens iaduco Deus. 

Is femper infirm^us ^tque etiam .«Bger v^etjido fvizxu 

Ut ]Kmo ,«ger morbus gravis cum aeftu^ ^ebiifque jac- 
to (x aqua gelidus bibo primo relevo , videqr deinde 
xnulto gravis vchementerque afflidlo iic hie morbus 

■ qui fum in fes publica releyatus iile ^poena vivus re- 
^quus ingravefco. 

Epaminonc|as cum vinco Lacedsemonius apud Manti* 
nea fimulque ipfe gravis vulnus exanimo i'ui video ut 
primum defpLcji>.qii,aero falvus ne fum clipeus, cum 
falvus fum^ci^sijfimsxefpondeo.rogo fum ne fufus hof-* 
cis cumque is quoque ut cupio audio evello jubeo is 
. qui fum transfixns hafta ita multus £^guis profufus 
<ip l^ti^a ut jn yidoria fum mortuus* 



Animus- is egregius dignufque et ipfe et majores is ex 
Brutiis liter* perfpicio poifum. 

Nnmertius libenter accipio in amicitia et homo gravis et 
prudens et dignus tuus commendatio cognofco. 

> ' ■ ■ 

Fretus tuus humanitas qui verus ego videor de is qui ad 

Cfo icribo tuconfUium do. 

... 

At Toro is et accufo et juftus odium dignus duco qui 
wUand^iaB prsfens voluptas deliiiutius atque corruptus 
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vby the blandifliments of pkafuret blinded by their 
paffions, do not ibreiee thcj^ain, the urouble, Uiey are 
to meet with. 

Jis ienilble old men. are pleare4 ''with yoijing perfons who 
are bleii with. a. happy diipofUipn, io ih^e are happj 
in the advice of their feniors, by which they are train- 
ed to the ikixdyi of virtue. 

Relying on younfidclity aiKl wifdom, I ^have ^ajcen .up 
a greater buith^n than 1 am able to fuppoi;^ 

L. 6|ictiiiS9 "SL >vife m^n, blci^ iwith every accomplifh* 
ment, bemg. fwom, declared . before .you^ (hat xnan| 
Roman citizens were by violence moIl.cx;uelly put to 
death by his command* 

If necellary, I myfelf will-mention, withreferve, in what 
manner I becaxne^^'orthy Qf yfxar bigheA = bonoursi 
and your favourable opinion. ' 

Do we not think tliat-jiiany dcfeF:ve fome cenfure» )ifho 
4eem by ^ny jru};ioa or poiiiion to deipife the Jaw and 
the cullom of nature ? 

Lucullus, blci^ with fUch a /genius, added alfo liiat^prac* 
tice which Thcmiitocles del'pifed. 

-^hen we fee thoie places- which we haverheard^ moo 
-worthy. x)f repiembrance havafreqiientedvWe are more 
alFe^ed t^an either wLen we hear of tl^^ir a^ionsi.or 
read their, works. 

Indeed I have always ufed my utmoft endeavQurs, in 
the firll plaqe, that I might be worthy of honciv y in 
the fecondy tl^at I might be thought /b ; my third i>b- 
je<5l has been, what^^with n:ioil'men is tlie firft; the 
honour itielf. 

Xerxes, enjoying to t.he^fall every. .advantage and every 
gift of ioanne, not content with his borle, his footf 
the number of his (hips, and the infinite weight of his 
gold, propofed a reward to him. who (hould laTcnta 
new pleafure. * 

He was a wife man, and polTcfled of the fan>e acuhority 
and power as y«u are. 

Your mind was never content: with the narrcMr fiath 
which nature has given us to live m ; it,Qir;:r burnt 
w^ith a love of immortality ; nor -is this to be called 
your life, whkh is bouttded by your moc^dpart axdl 
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I 

qifi dolor qui mokftia excepturus fum occeatus capU 
. do non provideo. 

<Ut adolefcens bonus indoles prseditas faplens fenex 4^* 
U&OTf fic adole/cen9 fcnex prseceptumgaudeo qui ad« 
veitus ftudium duco. 

Fides que fapientia ▼efter fretus plu4 onus tollo quam 

fero ego pofllum intelligo. 
I<^ Suelius homo oxnnis omanmtoni praeditus juratus^ 

apud tu dico xuukBs civy^0nni(fg^ ifte imperium 

crudeliter per vis mors {xMl0SBkMa% 

X^are dignus vefter fummus iioiiorfingulanfqtte judici* 
um fum, ipfe modice dico d ^ecefle fum* 

Noh ne odium di^us multus puto qui qoidam motus 
aut Aatus yideor natura lex et modus contemno. 

Talis ingenium prasditus LucuUus adjungo etiam qui 
Themiftocles fperno difciplina. 

Ctun is locus video in qui memoria dignus vir accipio 
multum fum verfatus magis moveo quam d quando 
is ipfe aut factum audio aut fcriptus aliquis lego. 

Squidem primum ut Jbionor dignus fum maxime femper 
Jaboro iecundo ut exiflimo tertium ego fum qui ple« 
xifque priifi!us fum ipfe honor. 

Xerxesjiefertus omnis prasmium donujilque fortuna non 
eqifitatui non pededris copiae non nayis multitudo non 
4iifinitus pondus aurum cohtentds praemium propono 
qui Hovus inteiiio voluptas. 

Homo fapiens fum et Ifte authoritas et poteilas praedi- 
tus qui tu fum. 

Tuus ifle animus nunquam hie anguflia; qui natura ego 
ad vivo do. contentus fufti, femper immortalitas amor 
ilagrans nee vero hie tuus vita dicendus fum qui cor- 

* pus et. Q>t£itus contineo ille ille inquam vita fum tuus 

O 
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your breath; that, that I fay, Caefari is your life> 
>vhich will live in the memory of the lateft agifs, 
which pofterity will fofler, which eternity itfelf will 
ever protect. 

The man who knows himfelf,^!! believe. he has within 
liim fomething divine, and will always both think and 
adt in a manner worthy of fo great a gift, of the gods j 
and when he looks into and thoroughly examines 
himfelf, he will perceive with what abilities nature 
has fumiihed him to come into lifey and what means 
arc in his pofldMtti to obtain and procure v^ifdom. 

lie fays that that man, alone in this ftate is worthy of 
this command* 

He icemed to be ferious without arrogance, and diffident 
without indolence. 

You ought to love me, not my fortune, if we are to be 
true friends. 

This city 'W'as formerly fo ftrong and powerful, that it 
could fupport the negligence of the fenate, or even 
the injuries of its citizens ; now it cannot. 

Thofe who defire the valuable applaufe of good men^ 
which alone can be called true glory, oiight to en- 
deavour after eafe and pleafure for others, riot for 
themfelves. 

No one defpifes, or hates, or avoids, pleafure itfelf, be- 
caufe it is pleafure, but becaufe great pains attend 
thofe who Cannot follow pleafure with reafon. 

in children, as in a glafs, nature is reiSeAed. How ear- 
neft arc their difputes with each other ! how are they 
tranfported with joy, when they are vi^loriQUs ! .1;qw 
are they alhamed to be conquered ! how unwilling are 
they to be blamed! how eager are they to be praiied ! 
v/hat pains will they hot take to be at the liead of 
their equals ! how well they remember thofe who ufc 
them kindly! how defirous are th^y of returning a 
favour ! and thefe feelings appear the (Irongeft jn 
thofe of the bed difpofitions. 

The power of confciehce is great. 

He indeed is a friend, who is as another felf* 

The whole fubjefts feem in a manner to have been dif- 
cuffed. 
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Cxfar qui vigeo memoria feculum omnis qui pofteri- 
tas aleo qui ipfe xternitas lemper tueon 

Qui fui ipfe nofco aliquis fui habeb fentio divkiUs taa- 
tofque manus deus feoiper digxMis aliquis et facio et 
fentio et cum fui ipfe perfpicio totufque tento intel- 
ligo quemaidmodum a natura fubomatus in vita vc- 
nio quantufquc intftrumentum hal>eo ad obtinendum 
adipifcendumque fapientia. 

Hie \\n\xs fum in hic civitas dignum hie imperium dir 

cit. 
Sine arrogantia gravis fum videor et fine fegnitics vere- 

cundus< 
Ego ipfe amo dportct non meus fi verus amicus fum. 

Sum quondam ita Hrmus hic civitas et r^ens ut negli- 

gentia fehatus vel etiam injuria civis fero pofFum jam 

non pofFum* 
Qui bonus faihsl bonus qui folus vere gloria nominor 

pofTum expeto alius otium quaere debeo et • voluptas 

non fui. - 

Nemo ipfe voluptas quia voliiptas fum afpemor aut odi 
aut fugio fed quia eonfequor magnus dolor is qui ra- 
tio voluptas fequor nefcio. 

In puer ut in ipeculum natura cemo.quantus ftudium 
decertans fum«ut ille effero laetitiU cum vinco ut pu- 
det villus ut fui accuib nolo q^am cupio laudo qui 
9, ille labor nqn perfefo 'lit cqualis princeps fum qui\ me- 
moria fum in hic bene in mcren$ qui rcf^endus gra- 
tia itupiditas atque is in. optimus quifquc ijidoles itaax- 
ime atqiie piirct. 



Mignus vis fum confcientia. 

Is fum amicus quidem qui tanquam alter iJcih.. ' 

ThtifLS fere qu9e(Vi^tra6l# vide^r. 
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Clnentius, the father of this perfon^ was generallj coii^ 
fidercd as the prmcipal man, not only of the city ta 
which he belonged, but alfo of the neighbouiing coun« 
try, for his virtue, reputation, and rank. 

While Archimedes attentively drew fome figures on the 
duft, he did not perceive that his country was taken. 

Let war be fo entered upon that- nothing elfe but peace 
may feem to be fought for. 

Iwill not only fay in this place, where it is very eafy ta 
be faid, but even in the fenate, that I will be a popu- 
lar conful. 

Is there any thmg, my Cicero, which 1 wifli more than 
to have you a complete fcholar ? 

True wifdom and greatnefs of mind deem that honour- 
able which is founded on adion, not on fame, and had 
rather be than appear great. 

Indeed I am very happy that I am one on whom, when 

; j'on wifh to do it, you can throW no reproach but 

what eqiiaily falls on' the greateft part of the citizens. 

I very much defire to know from you, why thofc who 
; catne out cf the municipal towns feem to you to be 

' ' ftrairgers. 

As a field, though fertile, cannot be frurtftil without 
culture, fo cannot the mind without learning ; for, -in 
bcith caf^, the one without the other is infiifilicient ; 
btlt the culture of the mind is philofophy. 

All good men refpe<5l equity and juftice on their own 
account J nOr is it confident witn the chara^er of a 
good man to love that which is not lovely in itfelf. 

It is the duty of a young man to revere his feniors, and 
to feledt the beft and mod efteemed of them, on whofe 
advice and authority he may det>end ; for the inexpe- 
rience of early youth fbould be fixed and governed by 
the experience of age. 

His induftry was various, his labour great. 

To determine what a wife man is, ibems the part of even 
a very wife man. * - 

It is the $iuty of a good conful not only to fee what is 
doing, but alfb to forefee what may happes*, ^ 

It is the bufmefs of a keen difputant, to difcem not only 
what every one may fay, but what it is pofiible for 
him to f^y. 
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Cluentius habeor pater hie homo non folum municipium 
€x qui fum fed etiam regio ille et vicinitas virtus erif- 
timatio nobilitas facile pHnceps. 

■ 

Dum Archimedes in pulvis quidam defcribo altentus nc 

patria quidem captus fum fentio. 
Bellum ita fufcipio ut nihil alius nifi pax qciacfitus vide- 

or. 
Ego non folum hie in locus dico ubi fum in dice facilis 

fed in ipfe fenatus popularis ego fum confuL 

An fum mens Cicero qui ego malo quam tu do^us 

fum? 
Vcrus autem. et fapisns animus magnitudo honeftus ille 

qui ill fa(5lum pono non in gloria judico princepfque 

fui fum malo quam videor.. 
Equidem vehementcr laetor is fum ego in qui- tu cum 

cupio nuUus contumeiia. jacio pofllim qui non ad 

magnus pars civis convenio. 
Scio ex tu pervolo quamobr^m qui ex municipium venio 

peregrittus tu fura video n» 

Ut ager quamvi^ feitilis fine cultura fruduofus fum 
non poifum fic fme docflrina animus ita fum Qterque 
res unus fine alter debilis cultura autem animus pht- 
lofophia fuffn* 

Omnts vir bonus ipfi equitatus et jus ipfe amo nee fum 
vit- bonus diligo qui per fui non fum diligendus^ 

Sum adolefccns majores natitvereorcx hie que eligo bo- 
nus et probatus qui confilium atque authoritas iJtor 
inuens enim 3tas infcitia fcnc»- conilituendus et rc- 
gcndus prudentia fum. 

Multus induftria et magnus labor fum. . 

Statuo quis fum fapiens vel maxime videor fmn haptens. 

Sum bonus cenful non folum video quis ago verum 

ttiam prcvideo quis futurus fum. 
Acute difputans tile fum non quis qpiifque dko fed quis 

^uifqus diccndus fum video. 

0> 
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It is the criterion of a complete orator, to feem a com- 
plete orator to the peoj4c^ 
It is not the chara^er of a man, leaft of all of a Roman, 
to hefitate to give to his cotutry that life which he 
owes to nature. 
It is the part of a wife man. to refolye beforehand ta 
bear with temper whatfoever may happen to man,. 
(Kould it take place. 

I deny that it -is his bufinefs, who makes pain the ftan- 
dard of the greateft evil, ever to make mention of vir- 
tue. 

It is becoming your wifJdom and greatnefs of mind to 
regar^ all your honour and dignity as founded on 
your virtue* 

It particularly belongs to the wifdom of the . fenate, to 
cxprefs a grateful fenfe of their valour who facrificed 
their lives for their country. 

It is a mark of a firm mind, and great conflancy, fo to 
bear thofe things which feem difpleafing, as in nothing 
to depart frcwn the ftate of nature, and the dignity of 
a wife man. 

It is agreed upon by all men, as well learned as un- 
learned, that it is the part of brave, magnanimous and 
patient men, to fubmit t v pain with- moderation. 

It is the chara<5lrr of a great genius, to penetrate into 
futurity by reflexion, and fomething beforehand to 
form a judgment of what may happen on either fide, 
and what is to be done when the event takes place ; and 
never to ad fo as to have occafion to fay, I could not 
have thought it. 

No one, Csefar, has fuch a flow of genius, fuch ftrcngth, 
fuch power of lar\^uage, as can, I fay not illuftrate, 
but relate, your anions. 

There is nothing fo much the mark of a narrow and 
little mind, as to love money ; nothing is more gene- 
rous and magnificent than to defpife it if you have it 
• not, and if you have it, to beftow it in beneficence and 
liberality. 

As it is to be ,fuppofed that Athens and Lacedasmbn 
were built for the Athenians and Lacedsemoi^ians, 
and all the things whtchr vk. in thofe cities are rightly 
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Is ip& fum fummus orator fummus orator populus viV- 

deor. ^ 

Non fum vir parveque Romanus dubito is fpintu^qmi' 

natura debeo patna reddb. 

Sum iapiens quifquts hbnao accido poffum is pnetnedi- 
. tor ferendus modice fuixu. 

Nego is fum qui dok>r fuxnintis xiialus metlor mentiow 
facto virtus* 

Tuus fapientia xnagnitndoqu'e animus fom omnis am^* 
plitudo et dignitas tuus iu vifttis tuus pofitus eziftl- 
mo, 

Proprius fenatus fapiens fum gratiia is virtus memoria 
profequor qui pro patria vita profuirdo^ 

Is qui video acerbus ita fero ut nihil a flatus natura dif^ 
cedo nihil a dignitas fapiens robu(his animus fum 
magnufque conftaiitia. 

Inter omnis hoc confto nee do^us homo folum fed 
etiam indodtus vir fum fortis et magnanimus et patiens 
toleranter dolor patrior. 

Ingenium magnus fum pr^cipio cogitatio futurus et 
aliquahto ante conflituo quis accido poifum in uter- 
qup pars, et quis ago cum quis evenio nee conunitto 
aliquis ut aliquando dicendus fum non puto. 

Nullus tantus fum flumett ingenrum nullus dico aut 
fcribo tantus vis tantus copia, qui non dico exorno 
fed enarro Cxfar res tuus gero poifum. 

Nihil fum tam anguftus animus tamque parvus quam 
amo divitite nihil honeftus magnificufque quam pc- 
cunia contemno fi non habeo ii hc^Wo, ad beneficen- 
tia liberalitafque confero. \ 

Ut Athenae et Lacedsemon Athenienfift Lacedaemo- 
niufque caufa putairdus fum condo omtiis que qui 
fum in hie urbs is populus rede fum drco fie quieiixi- 
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fai J to belong to thofe inhabitants, fp it is to be fup- 
pofed, that whatfoevcr things there sire in the whole 
world belong to men. 

Common underftanding makes things known tO us, and 
that has informed our minds, that the honourable is 
founded in virtue, the Ihameful in vice ; and to think 
thefc things owing to fancy, and not to nature, is the 
character of the truly mad ; for what is called the vir- 
tue oFa tree, or a horfe, though we there make aa 
improper ufe of the word, depends not on fancy, but 
nature ; and if it is fo, the honourable and the Ihame- 
ful are to be determined by nature. 

As to your invitihg me back to my ancient mode of life,, 
it was indeed once my duty to take the lead in public 
^uirs, which I did ; but then there was where I could 
repofe myfelf, but now I plainly cannot fubmit to fuch 
a courfe oTlivirig, or fuch a life ; nor in this particular 
do I think it my budneis to attend to other menfs 
opinions of me ; my own confcience is of xnore value 
to me than the talk of aH mankind. 

How highly do you fuppofe I value what is wrote in 
your fetter ? 

If I knew what you valued this at,. I could know what 
pams I ought to take about it. 

The commdn people eflimaie few things according to 
their real value, many according to opinion.. 

Wliich fhall we value moft, the mon^y whfcK Pyrrhus 
offered Fabricius, or the felf-comimand of Fabricius, 
who refufed it ? 

Who then can doubt (, if every one is to be looked upon 
as richeft, who poflcfles what is of moft value) that 
riches aiife from virtue, fmce no poifeflion, no weight 
cf money, is. to be efteemed of more value than virtue ? 

They valued the Tufculan villa at Bvc hundred thou- 
fand feftcrces, the Formian eftate at two hundred and 
fifty thoufand. 

There was one Rubrius his companion ; he iiiformed 
him. tl;»at there wai a daughter cf Philodamus, who 
lived with her father becaufe fhe was unmanied, who 
was efteemed a woman cf Angular beauty, but of the 
higheft honour and chara<fler. 
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tpcfmainommstavddtishoiAayatiriduiriim. 



Communis IntelUgentia ego liotusr m efiicio lique in 
•animus nofter inc'obo ut honeftus in virtus pono isT 
vidum turpis hie a\item in opinio exifiimo non in 
na^ura.pefitus vere deiYiens fom nam nee arbor nee 
equus idrdls qui iieo in qui abutor ncHiieii in-opkiia* 
(ino fed in natuia quod d ita fum Honefkis <q^6que 
ev turpisnatura dijodtcandus- Aim. 



ui €go ad meus cbnfuctudo revbeo Aim' ffiei(j5 i^uldeftr* 
jamprrdem res-publica rego qui fistcio'fed interna Aim 
tibi aequiefco nunc plane 'nee ego Viftiis nee vita' 
ille €6lo pbiTum 'nee in is rts quis ^ius yid<kjr ego 
putp curandus ego mens. confefemia- plus 'Aim '^^^am 
^^omriis'Tertno. -* 



:<2uatittis iile asp eftimo [ptito qui tvixh is tuus Iftewf 
Tcnj)tUis, , . . ^ 

'jj^c'ji quan(h£5 til eftimo fcio tiim quis e^o elal>6raiulus' 
'Aim A:io potfiim. 

Vulgus ex Veritas pauci ex opinio miiltiis isOTimo. 

Vtrtfin pltfs asftimo pecunia Pyrrhus qui Tabrkiiig do an 
cbntiiiehtia Fabrieius qui ille pecunid repudib, 

• 

'Quis 'igitUf (fequlde'm Hi quifque qui pluriipu^ Aim 
po^ideo ita ditiiliitius habendtis Aim) dubito quin in 
"virtus dryitisB pono quoniatn nullus pofleffio .nuUus 
vis aUi^tm 'ptus'quam "virtus asftimandus Aim^ 

Ikifculanus villa quingenti millia^ Forpii^nus fefteitium 
ducefi'ti ' quinqUaginta ■ minia^ aeftimoV 

Sttiti conTds is Rubrius q\ii'(Jam, h a'd is defero Ph.iloda- 
mus Aim filia qui cum patei^ hdbifo propter^a quod 
vir non habeo mulier eximius pulchritudo fed is Aim' 
^ mus integritas pudiciaqiie seftimo. 
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Ppfthumus, concerning whom the fenatc; jJkrticul 
came to a refblution that he ftioultf dlredlly go 
Sicily and fucceed Furfanus, refofes to go wit! 
Cato, and rates his own power and influence in tli 
nate very high. 

If a freedman of Lentulns of Gfellius had caufed 
one to be condemned for theft, that perfon w 
have loft all his repTitation, nor would ever hav< 
covered any paft of his charader ; but the men w 
^Gcllius and Lentulus tiiemfelves, both cenfors, ai 
the higheft eftimation and wifdom, have noted 
theft and bribery, not only appear again in tlie fe 
bu;t are acquitted in court of thefe v^ry crimes. 

Your blame me without reafon about fending the lei 
for Pomponia never informed me who I Ihould 
vcr them to : and befides, I did not happen to 
any one going to Epirusj. nor did I know then 
you were at Athens. 

Caelius would never have Seen fo mad as to accuf 
other of bribery, if he had difgraced himfelf with 
crime to fuch an ihlmenfe degree.' 

Though you had ungratefully and impioufly diicla: 
the name of friendlliip, yet you liiight have condi 
your £nmity as is ufual with mankind, not pin 
him with fi^ious accuiatiohs, not aimed at his 
not charged him with capital crimes. 

Nothing more conduces to the fafety of the flate, 
that thofe who accufe others fhould not be in lefs 
for their lives and fortunes, than thofe who ar< 
cufed fear for both. 

We pity, thofe more who requeft not oirr compal 
than thofe who ftrongly folicit it. 

No one, DoLibella, can now pity either you or 
children, whom you have left in want and folituc 

It h peculiar to folly to difccm the faults of others, 

to forget her own. 
If you pay no credit to Gabinius's defence, do you 

get your own accufation ? 
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Pofthumus de qui nominatim fenatus decerno ut ftatim 
iiL Sicilia eo Furfanofqae fuccedo nego fui eo fine Ca- 
to et fuus in fenatus opera audtorita^ue magnus x&i- 

TOO. 

Si qttis X'.c^tulvis aut G^ius libertus furtum condemno 
is onmes omamentum onsu/Tus nunquam uUus honejf- 
tas fuus pars recupero qui .^utem ipfe Gellius et Len- 
tulus duo Cenfor clariffiin\is .yir fapienfque homo fur-^ 
turn et captus pecunia Aomen noto is non znodo in 
ienatus redio fed etiazn iiUe pfe res judicium abfolvor. 



:^e l^tene mifiio fine caufa abs tu accufo nunquam enim 

a romponia nofter certus fum fadtus fum qui litterac 

,de poflum porro autem iieque ego accido ut habep 

qui in Epirus proficifcor jfieque dum tu Athcnae fum 

audio. 

Nunquam tarn Caelius amens fum ut fi fui ifle infi^itus 
ambitus commaculo ambitus alter accufo. 

.:Quamyis ingrate et impie npceflltudo nomen repudio 
: tamea inimicitia homo mos gero poCum non iingo 
crimen in fedlor non expeto yita non caput arceffo. 



Nullus falus res-publica magnus fum quam is qui alter 
accufo non ,minus de caput ac fortuna quam ille qui 
accufo de uterque pertimeo. 

Is ego magis niiferet qui nofter mifericprdia non rc- 

" quiro quam qui ille efHagito. 

Nemo jam Dolabella neque tu neque tuus liberi qui tu 

iptfer in ejeflas atque in folitindo relinquo miferior 

poflum. 
Proprius fum ftultitia alms yitium cemo oblivifcor fuus. 

Si defendo Gabinius fides non habeo oblivifcor ne etiam 
accufatto tuus. 



, t 



R UL E S 

FOR ADAPTING THE 

ENGLISH TO THE LATIN lt)IOM: 



Tie EngFi/h fuhjlantl'oe may he /omettmes turned into a Lafiti 

adjeQlve, 

IF it IS ^fdidt to-fptalt giiicdiinj, let e l o^ p i c nce Ife 
evct bamfhcd from the ftatc. 
Si vitiofum eft dicere ornate, pelKt<Jr'omnm6 c^vitafe 
eloquentia. 

It is not, hotrever, iakl- whence tilts' poffbiicafherJMir 
how ft was prepared j they alkd^ that if was- g*iren 
to P. Licihius, a young-mahof "w/Vw? ^LXidfriodefiyy and 
they}rr^i/ of CaeliiK* 

-Sed tamen vcnentinv undc fuetit qeemadmodum parfc- 
tiwti fit, non dicitBT ; datum eflc- hoc aiunt P. LicHtk) 
prudenii adolefcenti et borwi Cac^t ' fami&an^ 



The EngTipjfuhfianHive tsfimefhnes rtndci'ed Into Lailn ^ fTyt 

verb' or participle ; atf 

What my efforts oTjiicce/s^ms^yhCf I choofe rather to l^vc 
to the imagination of odiers^ tiian mfinulte tijr* ex-^'^ 
preifion^KDf my- own-* 

In quo ego quid «iW 'sku.t'<\\l\d fffteeri pipffimmali^'IW Ri- 
orum i'pe relinquere, quam in orationc mei^pottfi'li* 

'Pof when by reafon of t3ii* adjoifrnment of the Cohiitfa * 

I fbiind =m)'felf thrice chbfen* firft pfaetbrby arf the 

centuries, ijt ^as eafy for me from thefice* ' to colKft 

^both what your fent'ments of me were, and what quali* 

ficatiori you required in otliers. 

Nam cum pfop'tet dilationem coirfitrorufn terTra^tofpH- 
mis centuriis cundlis renunciatus fum, facile Intelreii, 
Qnirites, et quid dc me judicatetis et quid aliis^^n- 
hjrethf^ P 
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Suhjlanthtfet fuiy be rendtrcd ly pariuiplci In dus. 

We are next to Xxt^X of the arrangement of our ' words, of 
the art of numbering and meafuring our Ter^ fjUa- 
blcs. 

De verbis componend'u et de f^llabis dinumerandis loquc- 

There was lefs reafon, indeed, for griefs as the attempt 
did not fucceed, but certainly not at Sill the lefs for 
punt/bment» t 

Minus dolendum fuit re non perfe<5ta> fed Jntniendum certc^ 
nihilo minus. 

Schemes, plans, propofals, and ot/jer Engljfh noords of ihe 
like import^ may be exprejfed m Latin by making the adje^Hvo$ 
with which they agree the neuter getider, 

jlll thefchenifs that have been in agitation for three years 
paft, 4^uce the time ^lat Cataline ^d Pifo formed the 
ydeiign of maffacring the fenate, ^re at this pen6d and 
/efifon, and during thefe months, ready to break fortli- 

Omnia qu£ per hoc triennium agitata funt jam ab eo teip- 
j>ore, quo a Catalina et .Pilbne initum coniilium fe- 
natpis intcrficiendi, fcitis ^iTe.in {los dies jn.hos menfes 
i& hoc tcippjyis erunip^Qt. 

51fc ^^<i«l/w .i)Ufvaefs way he exprejfed In Latin hy mahmg 
the verb following the gerund In dum f^lth the iterh fum ; 

W^re it sny bufinefs 4o frcauftt h^i^.t^^e exploits of our ar- 
my and general, I might give a detail of, many very 
€oa$de;able .en^ag<^,ents ; J^ut that is xK>t the point 
at prcfcnt. 

Ac fi nihil nunc de rebus geftis e/Iet noAri exercitus im- 
peratorifque eScendum, plurima et maxima pradia com* 
memorare poffum ; fed non id agimus. 

7/fe EngR/h Juhfiantlve mark, Jtgnifylng tohn or proofs may 
be rendered Info Latin proprius, m the neuter gender^ wltlf 
jt gUtttlve cafe. 
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it was of old, it was, I fay, the S/Hngut/bing niari of the 
Ronum people^ to make War upon diftant countries, and 
employ the forces of the empire, not i)i defence of 

, their own habitations, but to guard the properties of 
their allies. 

Fiiit hoc quondam iiiit hoc propriam pepuh R^maniy longe 
domo bellare et propugnaculis imperii fociorum for- 
tumis non fua tedta deiendcre. 

The fuhflantlve neccflity may be veiy properly rendered by 
making the Engll/b infimtive mood or participle which fol^ 
h'ws it by the Latin participle in dus, and the nominative 
cafe the dative, nnd thr accufative the nomnative ; as. 

If, therefore^ / am under a necejftty of arraigning any one, I 
fljll feem to a^ agreeably to my former chara<5tcr, 
without deviating from the patronage and defence of 

. maxikihd. 

Quamobreip fi niihi unus ejl accufandus, propemodum ma- 
nere in iudituta mteo videar, et non omnino a defen- 
dendis hiominibus fublevandis que difcedere. 

The Engll/b adjeSive may be fometimet rendered into Latin bf 
a fuhjlanttvey and the word with ivhich it agrees be made 
'the genitive cafe ; as^ 

j/fncient friend/hip, the dignity of the man, common hu- 
xhanityt aiid my conftant praiflice through life, jointly 
called upon me to defend Rabinius. 

'j4micitia vetuftasf dignitas hominis, meae vitse perpetua con- 
fuetudo, ad Rabinium defendeijdum eft adhortata. 

A go^ tfoicef though a defirable accomplifiiment, it is 
not in our power to acquire ; but to exercife and im- 
prove it is certainly in the power of every one. 

Ac vocit quidem bonitas optanda eft ; non eil enim in no- 
bis, fed tra<5tatio atque ufus in nobis. 

jt^edives may be fometimes rendered by verbi. 

3ut, left it fhould appear ftnhige, that, in a legal pro- 
ceedtng, and a public caufe, before an excellent praN 
loTp the moft impartial judges, and fo crowded an af« 
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fembly, I lay afide the ufpal ftyle of trials, sind intro* 
duce one very iBfiraiS iram the bar, I jnuft beg to 
be indulged in tbis liberty. 
&td ne cm veftnim xnirumeiTe videatiir,ine inqneftione 
legitima et in judicio publico, cum res agaturapud^ 
pnetorem populi ,R<Hnan]> led£fllmam virum, ac apud 
feyerifiimoB judices tanto conventu hominuin ac fre** 
quentia hoc uti genere dicendi^quod non modo a-con- 
fnetudine judiciorum verum a forenfi fermone abhor" 
rmty qusefo a vobis, ut mihi datis banc veniam. 

'There are two arts eapalk of placing men in the higheft 
degree of dignity — that of a good general, and that 
of a good orator. 

Dus funt arteSy qose pqffunt locare homines in ampliflimo 
gradu dignitatis-— una imperatoris altera oratoris boni* 

The a^cfflvs able, wkb the mfinkive mood after k, may U 
rendered itito JLatik by fbe'parfklpk in dus* 

For, in my opinion at leaft, there arc tht-ec thing.$ which 
an orator Jhoufd hi able to ejJlS — tb inform liis hearers, 
to pleafe.tfiem, and to move. their paffions. 

Tria fmit enim, .ut quidcjn.ego tvmo'y que /ni tffieienda 

doc^ndo-^ut doceatur xs,'apnd quem,<Kcetur, ut de- 
le Aatur,ut moveatur vehementius. 

TbeioJjfQiw ufual .may be et^rffed in Z^atinfy'^ ^mdjhe 
genitive cafe af confuetudo afier ii ; Mtf 

Although it h not ufimi with me, Romans, in the be- 
girihfig of my pleading, to give an account of the 
reafons that laduce me to undertake 4!he defence of 
m.y .client. 

Jltfi, Quirite^ non efi me4t co^fueituBms .initio ^cexidi ratio- 
iiem ceddere qua dexaufa quemque defendanal 

The Engll/b a^eSive equal, *untb the prepqfition to, may b{ 
rendered htio Latin by taxttus a^d quantus, in ibe manner 
followiflg; ttfy 

And if that folemn addreis in the comitia, confecratcd 
by confular aufpices, has in it a force and efiicacy 
fjual to the dignity of the ftate, I muft likewife be un- 
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derftood to have prayed that the fame might have 
been a happy, joyful and proiperous event to thofe 
perfons, who in an afTembly where L preHded were- 
chofen into the confulfliip. ' * 

Quod fi ilia folcnnls comitiortiift pfecatio, confuUribi^s 
kuipiciis confecrata, tdrif am hdhtt in fe vim' etreligi(^ 
nem guantam reipubltcx dignitas pertolit; ideni ego 
fnin prebatus ut eis quoqtie hominibus quibus hie con- 
fulatus me rogante.datus eifet ea res iaullc feliciter 
profpcreque eveniret.. 

WortB; «nfcf/f- anotm at^fSlw, may le remLred hy^. inftar g^ 

Hffrmng^ a' genitive cafe. 

^That one day tuas.todrth an immortality to me, the day 
of my rcturnr:to> my country ; when I faw the fenatc 
. anJ the whole Roman people come forth to meet me ; .. • 
the day of my return to ray country, when Rome 
faer£elf feemed' to fpriiig from ber foundations to meet 
her deliverer. 

Uousille'dfes tntHi quiJem imm^rtard^tis in/lar fecit, quo 
inpatriam redii cum fenattim egreffiim' vidi, popu« 
lumque Rbmanum uuiverfum^ cam mihT ipfi Roma 
prope convulfa iedibus fuis ad complcdtanium con- 
iervatorem funm progrcdi vUa eft. 

jii^eSi^i may'^fometimit he rendered lyatboierht. 

Our orator thenibould'be qualified 'to make a juft de- 
• finition, though* not * in" fuch* a * dofe and contra^ed 

form. as in the critical debates of the academy. 
Etit igitur hsec facultas in eo^quem rolumus efle elo- 

quentem; ut definire rem poffit, nequc id faciat tarn 

prejfs ct angufe quam- in iflis cruditiHimis diiputati- 

onibus fieri folet. 

But firft.I will a^L her herfelf whether ihe; would have 

me deal' with Her in a fivere^ folenm^ old-fa/bioiied ta^iXkr 

Iter, or in 9if oft ^.gentle and courteous one. 
Scd tamen ex ipfa qnaer^m prius, utrum mcfecum^v^r^ 

et graviter txprifce agerc malit».aa remiffe et levlter ct 

urbane. 
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The proH&kui 'fctjmal may ht rendered by the frdrioun ful-r 

Jlantlve^ 

Ttoiigh Csefar had never been tny friendi but had al* 

lya^s ^^^i> a. diQuQlinatipa, to jne ; though he had 

ffi^jhte'd. liiy.jiViiincJfh^ ai^d sailed the part of an im- 

.pWafiS?; enepjy towards | pie; yet, after the' great 

things -he hfvs, dpne^ i^nd^iU'cpntinues to dO| X could 

"^tSeJp.lipxing'bjii?^ . ." 

Si null riunquam amicus Caefar fuiflet fed fempcr imtuv 
fi ai'pernaretur amicitiam meam feque noihi implaca- 
bjl?)^ jinexplicabllemque prseberet, tanien^cr cum ta^tas ■ 
J-es geOlflfct gereremie qjiiotidie, noi^ amicus eife non, 
poHcm. 



• I 



• He YiHe/'fllfe in^y'fmeilmtr'berehdsnil hy€{m and qiiijc; • 

Ennius. 1 allow was g more finifhed writer, but if he ha^ 
really undervalued thfi o{l\er> as Tie pretends to do, 
he would fcarcely have omitttd fuch a liTc^Qvly wa.r i^s 
the ijrft. Punic, whcn.^e apte?ppt?d pr^jfeffe^iy to /de- 
fcribe all the wars tf thciVepubli;:. ... 

Sit Enli>iys fane iit eft certe pi?rfe<^i'or, qjlti fi ilium, UX fi- 
mulat, ?ontemneret, non pmnia hella perfequcns pri- 
mum illiim Pufticum -^cerrunum bellum reliquifiet. 

Such w:is the manner in which ^/B^ received me, that not 
only wen and won>cfi* of ^11 ranks, ages and condi- 
tionsj of eyerjr fortune, ai}d ^£ every place,, but even ^ 
the w:hJiJs, ihc dwelFings- and thet^njiples of the city, 
fcemed to wear a f;ii:e of j'oiy. 

* ^a me ita accqpit, ut non modo on^ium genei:umt 
setatum, ordinum, omnes viri et niulieres onmis fortu- 
ne iic loci,, fed ctiam m«niu ipfa videRentur et te<5la 
urbis- ac templa laetari. 

The 'ifeirfftfir dive pfonoun thrs w^ he Yenned hy the refit- '- 

• ' ^ve pronoun qUi; 

If no fu^den violence h^d cut off .this *zx|an; in. >vh|^t 
manner would "he, when arrived at the' confufar dig* 
niiy, have oppofed iliie fury of his coufin ? 

^iem quidem virum, fi nulla vis repcntino fceleris fiiftu- 

* Roiia, 



confularis reftitiiTet ? 

Th ftkukk vf^^^iimy'^eYtmetimf/ o^mOed, tht verb m^s 

- ^tJsh'^Ultw^ hUk^ituuiia pArtictfk paffive -to- agree nmih 

its accufailve cafe^ which muft he turmd miJ9 a^ ablaiiye 

Bttt tlvGmgh you iflanie them^fbitha/ving been ambiddus 
cf ' kuFelsv ^f^h^A ditiy ;had •cbhdunfted no wkrs at ail, 
-#r v#vy-kRLCOii(fid€Srable»oiv«S9'.ycb>70ii4 cvi&v. hadsfidJuud 
fuch powerful nations, wad' peiSanaed Such mighty' ex- ■ 
'fSc^fi, ^oU^t -n^t'tp^haTre di^hted theitait of youi^. 
.%0lAsf the '*0wflr4sdfi your. dangers,' thcbadg>es.of your ^ 
• ivlelloun-:" - vihi:' ..-.'• ...i .i • . 

Quod fi reprehoAdifi'iqpod xapidi tlanreae <fiierint, com 
^j^l^autf pi^'ya aut nulla geiTiiTe;^^, tih tofath na^iq^ibuM 
^^«i/»?^js rebus j^elUs,^^^^^ 
. Qruttipr^piii^ipcriculQyuni virtutis ^nfign^a;.c^t■cm- 

7he relative who and the verb is following '^ .nuiyle botp Ifft 

'CUl.uuJL^ifli^tid-.the^Jli^ait^ i^dj^hi^ue which ^fgUow*. 

: fifof be .n^ae m jf)e^/a/ne cafi vsJiti -the imt^cetfent . to, the refd* 

I pardon Atratinus, who U a young man of great- humanity 

and virtue, 
]SgO PkXr^xknoJmWiantffimo atqncoptimQ iuldftfe^f^ ^noico* 

TJje relaili^- who , may, be exprejfed In. J^atlnby changing the- 
vet:b w^ieh ft goes^ before Intit a p^rtic^/ey which mujl agree 
In > cafe with Its. antecedent^ 

And firft I mil vindicate..?ny.preici>t behaviour to Cato, 

«wio^owrfl/ hij life .by,.the .w»<jning fti^rxdard of rea- 

fon, ^nd diligently: ^ttf^i^i^ tb^ n^ptovfe <jf every duty,' 

Et primtun Cjtoni viAaiv 5*4 .wrtatn ratioais nof i^iiap 

' dlrlgentl et diligeutiflime perpemfenii momenta o^t^ip* 

rum omnium. ■..*•: 

1 am only aiming at the fatisfa^Hon of an intima^te 
friend, and a worthy man, wha deftret of me -nothing 
'but what is juft and-bonourabk* •. 
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AmtcifSmo et prseftantifllmo tiro- <t red^ et honefta pe- 
tetul iatisfacere voluiircm. 

The verb aQlve is vsry often rendered into Ldim'hj^the vcrk* 
Pq//iv€f making the nominative cafe the ahlaABi^and thfiaccu^ 
fative caf: the mmnative^ 

Tou toughed not long ago at M, Pifo's pqffum-foi^ tt iwhnoph^ 

a pafiloir.'yoa-faiif very diifecent from what you were 

anuna£sd\with ;. but although Pifo carried -oa a con- 

' . iiderable waiv as you h^e told- us, yet -. be did not 

think. that honour contemptii^., 
Irrifa ejha^te pavk ante ML Ptfonij^eupidittie triumphandij a. 
• qua.te longedixiftt-abhorrere> qui etiamii minus mag- 
nunf helium geiTeret, ut abs tedidum efl» tameniiViun- 
konorem contemnemiiun ndn-putavit- • 

The very (iv{i viQafhics you were guilty^of upon your 
arrival, / marked^ when, after having received a fum 
of money from the inhabitants- rf DyrrachiTim for 
murdering Plator, the perfon who entertained -yeu,. 
you demolilhcd- the. houfe. of the. man. whoic. blood' 
you had fet* to fale." 

Notata a noVts funt et prima ilia fcckra hi adventu, cum 
accepta pccunia a Dyrrachinis ob- necem hofpitis tui-. 
Platoris ejus domum evertilti.cujus fanguinem addi&<- 
eras.. • . ' ' 

!« concerned*^ may he rendered' Uy maEmg th€ nomrnoHvi eajh' 
which precedes it the genitive with the verb eft. 

But voi/r wffdom, my lords, ii concerned^ not to lofe fight* 
of the accufed, nor when the profecutor has given 
an edge to your feverity and^ gravity agaihft' thingis, 
agaihll vices, againnr-immoralitiesj agamft tlie times» . 
to point h* againil a man, agaiiift*one.who is accufed 
before you^ and' who i$ brought under an unjuft ' o- 
diumj not for any perfonal crime, but for the vices: 
of tlite multitude. 

Sed vejlre fapienti4t efl^ judices, non abducia reonec quos 
aculeos habet feveritas gravitafque veftra, cum eos> 
accufator ercxerit in rem in vitia in mores in tem- 
poral emitt^t^ in hoininem,,etfi reum cum is noniuo 
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criminc fed raukorum vrtio fit iir qua4dain odium 
injuftunt vocatus. 

IkO be .qb^g^d , to may ^ ^tfdsfwi ,iy- ,fhcpaniclple in dus, 
andthi yerb %S&. 

A fubjetfl whwh I JtkilTht obttgedto trftxt of iti the fequeL 
Dc qtk) mihi deificeps Videri efft dicendam, 

Vh ik^niri^ mood' after the ^erb are is very qften rendered 
^wefarHeiple in dus, Ktfhich mttfi .agree in gender tmth 
the Englijh accufativey luhich tmifl be changed into a nomina^ 
4Pf^f Ofd'tke V4'^b ^il. 

Bdt we £tre io tjffkibit the portrait of a fimftred orator, 

^hof*^ ctief excellence muft befoppofcd from -his very 

name -to <*oiWift in "hi^ ■dooutiori* 
Sed-jam illius perfe6li <5ratofis et-fummae elroq\ientia^^- 

£i£i exprimenda eji^ quem hoc uno eicc<illere> id eft» ora- 

tione indicat nomen ipfum* 

Tif^ng^ hifiMve moad may itrtndend into Ltttth ly iht 

igavvd »,dil / 

If-thfe^ ,-j^emaric;;, myCiTUtus, .am>^ar tinfllit^ble to <he 

V Tu^6k, ycfti ifiiift' thttjrwiiie whole blkiipe upon Atti- 

- ,$tftj'' >;rhor Has infpnrd me- with- a 'ftrange curiofity^a 

inquire into the age of illuftrious men, and the refpec- 

. 'Mv€'*tiaies of riwir apptarance. • ^ 

Hi^m: ft minus aJi^.^fdfiiittir.faiMe^tftinrKmt* Axiitof&g' 

■ iit^> .<p^ jne :inflaa»»aKit -ApdiftdUnfinrixiia hommum^ 

setates et tempora profeqwmdi* 

^tt^ JS^-ngjtyh Herb beloijgs ,tp fn(\jf hreftdered in Lath by 
jiheKv^rh.c^r-wifh.a^miti^iCiiiJ}^.; Alfa 

But the merit of this belongs to ctsr ^n^ijforjy * :wto, upon 
^tfic jexpulfioniof the kings, iw)uld iuffer no traces of 
. r^3«d . crwelty to -remaia mxong sl irce ipeople. 

Sed ilta laus e/i majorum nojirum, qui, expulfisregibus, nul- 
lum in libero populo veftigium crudelatatis regix rc- 
'liiiquefurtt. 
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The En^iyb inftnltlve may be rendered Into Lailn by thin rela" 
tlve qui, and the potential mood f aSf 

Supposing, therefore, you (hould have a gcneml who 
hiay appeal- cabbie of defeatinj^' thfe forces of thofe 
two powerful kings in a pitchfcd battle, yet* unlefs he 
is alfo one that can . refram his hands* eyes and 
thoughts' from the riches of our allies, , from their 
wives and children, from the Ornaments of* their cities 
and temples, and from the g^ld and treafures of their 
palaces, he is by nb means fit to be /era to an Afiatic 
and regal war.' 

Quare etiamfi qiiem habebis qui eollatis fignis -excrcitus 
regios fuperare pofle videatar, tameri nifi crit ideni 
qui fo a pecupiis fociorum, qui ab eorum conjugibus 
ac liber is, qui ab' auro gaaaqite regia tnanus oculos 
un imum cohibcre poIEt, non erit idQneirs, qui ad bcllun) 
Afiaticum regiumquc mittatur: 

Thefign fhoulJ, in thefenfe of ought ^ requires the verbfoUow- 
ingittobe rendered in Latin by tbepar^dfU m dus ; Ar» 

It were to be wKhed, Romans, that this ftate £o abound- 
ed with men of courage and probity as to make it a 
matter of difficulty to determine to whom chiefly you 
Jhonid ehtruft tlie conduct of fo importajit and dange- 
rous a war/ 

Utinam, Quirites, virontm fortium atque innocentium 
copiam tantam haberetis, ut luec vobis deliberatio dif^ 
iicilis eHet quem nam poti'ffimum tantis tthvA ac tan- 
to bello praficienduTh putax^etfsi 

We Jhotdd ha'oe conftdered the difficulty of the voyage bc- 
icitH -ivc etnbarkcd, for now ivc na't^e ventured to fcC 
fail wc niuft rtht bbldly before the wind, ^'hcther we 
reach part or notr « 

Ingredicntibus confiderandum fuit quia agenmus j nttnc 
quidcm jam qttocumque feremur danda nimirum wtisi 
ilint* 

^he Jtgn fhould // at/o fometimes rendered by the verb (um. 
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tht nominative cafe made the genittvef . and the verb the mfinl^ 
five mood. 

CI am of optmon, therefore, djat a Jmtfbed .orator Jboutd 
not only pojfefi the t^eiit, which is ixxdee^ peculiar to 
• himfelf, '^of fpcaking cppioufly and diffuT^vely, but 
that he.fhoiild alfo TOrrbw the affiftance of its ncaroft 
neighbour, the art.of logic. 
EJfe igttur perfeQe elgquentii futo npn earn folam faculta- 
'. tern habere qusc fit ejus propria fufc latequedicendr;" 
fed etiam vicinam ejus atque 'finitimam dialc^icorum 
fcientiam aifumere. 

The,JEng^.veri/:)VLghX nyjyhe exprrjedhy reuder'mg the verb 
ifoHowing it into the gerund in dum, and the. verb eft, mak^ 
ing the nomnative cafe the ablative ; and fometinus the par* 
ticiple in dus i aSf 

Nor cnght you to overlooi the laft point I propofed to 
mention in fpeaking of the nature of the war ; I mcai> 
what regards the fortunes of many Roman citizens," 
to which, my countrymen, your wifdom ought to pay 
a particular regard. 

At ne illud quidem vobis negUgendum ejl^ qucd mthi ego 
propofueram cum efTeni de belli geherc di<5turus, quo- 
rum vobis pro veftra fgipicntia, (^iritcs, habeada eft 
ratio diligenter. 

The Enghfh- verb -is fomettmes rendered ly the Latin fubjlanilve., 

Mithridates employed the interval that followed, not tO; 
blot out the memory of the ancient quarrel, but to re- 
new the war. 

Mithridates omne reliquum tempiis, non ad oblivionem 
belli, fed ad comparationem novi contullt. 

The verb muft may be f applied in Latin by makifig the verb 
that Jhouii follqp it the participle in dus, or the gerund in ' 
dura with eft added to 'it, and tie nominative the ablative^ 

And becaufe the third of glory, and pafiaon for fame,' 
j»avc been always ftronger in you tlian in other .pco- 
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]^e, you- muft wipe out the ftain contraded in the laft 
Mithridatic war, which has given fo deep a&d dange- 
rous a wound to the reputation of the Ron:ian people. 
£t quoniam femper appetentes glorie preter co^erajs 
gentbs atque avidi' laudis fuiftis,;^^^ .^'vo^^rilla 
macula Mtthridatico hello fuperiore iufcefitay^ qnee 
penitus jam infldat' atque ' inyeterayit in poj>uli« Ro- 
mani nomine. 

^the Engl'ifb tnfiaih'wmood u ,ofiin tratfiated by the partuipte 
in dus, and the verb fum ' and the accufathoe cafe muidbthe 
nominative : as. 

In the caufe now before ybu, my lords, though I have 
indeed undertaken the defence of the Sfdlians; y^t I 
confider myMf as principally laboriting for Ae Ro- 
man people, /0 ^^i/hy not a fingle oppreSbr, but-Zd nc- 
t'lrpate and ahohjh the very name of opprdffiony ^^4^h 
is what the Roman people have long defircd with 
earneftnefs. 

Ego in hoc judiclo mihi Siculorum caufum receptam 

^populi Romani fufceptam effe arbitror, ut mihi non 

unus homo Improbius opprhmndus fity {^6, omnino omnis 

improbitas, id qupd pqpulus Romantts jam diu flagi- 

tat, extingusnda atque deU^aJlt, 

Soffi'ef tines a vsrh U elegdntly exprejfed^by an a^eSive ; as^ 

"Will you, CasciHus, pr'^tend that the inclinations of our 

.bcft.and moft faithful .allies oi^ht not to wei^ Wi^' 

thofe who conipofe this court ? 
.tJtrum, Cxcili, hdc dices optimorum fideliffimorumque 

•focigru^ .'^ohmtatcm apud hos gravem ciTe non opor- 

terc. 

Our EnniTSS <uits greasy beloved hy {tit elder AfHeantls. 
^Carus fuit Africuno fuperiori nofter Ennius. 

*jd participh^ ivhen the nominative eofi^ isfometiiHss rendered 
by a verby ^mfith a cor^unQion iet^iOeen that and the hri:h 
'which it ^vent before. 

When Philo, a philofoplier of the -firft ^naift^ in tiie aca- 
demjf with naany of the principal Athehianfly having 
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deferted their native home, fled to Rome from the fury 
of Mithridates, I immediately became his fcholar. 
Cum princeps academice Philo cimi Athenienfium op- 
tiimtibus Mithf idatico bello domo ptofugUfet Romam^ 
que Veniifet, totum ei me tradidi. 

The Englt/h participle with of before it may he rendered into 
Latin by the correfpondent fuhjiantvve^ and made the^enitivc 
cafe* 

tor neither the Lacedaemonians, the firft imitators of 
ibis way of living and talking^ who at their daily meals 
recline upon a hard board ; nor the Cretans, who ne- 
' ver iridiilge themfelves in a reclining pofture at table ; 
have been more fuccefsful in the management" of 
public affairs than the Romans, who divide their 
time between bufmefs and pleafure. 

'Neque tamen Lacedsemonii aii<5tores hujus vita at que era* 
tionis, qui quotidianis epulis in robore accumbunt, ne- 
que vero Cretes quorum neJno quiaevit unquam cu- 
^ bans, melius quam Romani homines qui tempora 
voluptatis laborifque difpertiunt res-publicas fuai 
retinuerunt. 

T'he adive participle may fometimes be rendered into Latin by 
the paffivei that and the accufative cafe which itfbould govern 
being turned into an ablative ; asy 

On this occafion, though fome of the beft and braveft 
men in Rome be againft me, jQt, filing authority ajide^ . 
I think we may come at the truth by reafon and in- 
quiry. 

In haec caufa, tametfi cognofcitis audtoritates c^ntrarias 
fortiffimorum virorum et clariffimorum, tamen, omiffu 
autoritatihusy ipfa re et ratione exquirerc polFumus vcri- 
tatem. 

Of, before an aSHve particlph tn EngTifh^ may be rendered ly 
the participle in dus, which mufi agree wiih the notih ^hich . 
is in Englijh the accufative cafe after it .; asy 

^ prevalent and general perfuafion had likewife taken 
hold of the minds of thefe barbarlarvs, xkdX \}fta ^^'^'^ 
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ofplllagmg a rich and anvful temple had brought our ar- 
my into thofe parts. 

Erat etiam alia gravis atque vehcmens opinip, quge per 
animos gentium barbarorum, pervaferat,ytf/i/ /ofi^Ar- 
tijftml et rertgufjijfimi deripiendi csLotsL in cas bras nofli^iip 
exercltum eiie ad4u<5t]Lim. 

May, when it hnpUes right or propriety ^ is to "he reude.rt\dhy the 
participle in dus, and the nominative made the dative. 

And here I think I may jufkly congratulate my/elf, that un- 
accuftomed* as I aril to harangue in tliis* manner, and 

. from this jplace, a fubjefi pre^nts itfelf, on whicl^ it 
is impoffible not to be eloquent. 

Atque illud in^prynis piihf Letandum jvltq efle video, quod 
In hac infolita mihi, ex hoc loco, ratione dicendi cau- 

fa talis oblata eft, in qua pratio nemini deefle poteft. 

* • -^ » • • ^ i • * 

Owing, when itfollo/^fs it -was, may be rendered hy making the 
fubjtcintive ff^hich follows it the genitive cafe. 

Nor was . it owtpg to his great genius and learning alone, but 
like wife to his amiable temper and virtuous diC- 
pofitipn, that .the family which firft received him in 
liis youtji ihould afford him freedom of accefs even in 
his old age* 

Sed etiam hoc non folum ingenii ac literarumj verum etiam 
virtutis fuity ut domus quae hujus adolefcentix prima 
fuerit .eadem eflet familiariffima feneftutis. 

i^he participle granting or allowing may he elegantly tranflat- 

ed hy quod {\ \ as. 

But grapting that I had not fuch powerful, weighty, ur- 
gent .reafons. 

^odjih^nc caufam tarn idoneam, tam illuftrcm, tarn 
gravem* npn haherem. 

The adverh ihfometimes changed into an a^edive. 

The fame mig^ht be faid of Demofthenes, whofe letters 
ivill fatisfy us how 0iduou/ly he attended the ledur^^ 
a^f Plato. 
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(^od idem de Demofthene exiftimari pot^ft, cujus ex 
epiftolis intelligi licet <i\x2i,m frequem fnerit Platonisau- 
ditot. 

The Engiyh adverb afeer wiB reqfdrc the partk'tfJe which foU 
laws if io be rendered by a Latin verb* 

After building and pipping vaft fleets^j levying great ar- 
mies in all' the -countries whence tfoops could be had^ 
he fent ambafladors from Ecbatanee into Spain. 

Poileaquam quaixi maximas adificawt otnajftt que clafles». 
exercitatttfque' permagnos quibus cunque exgentibus 
potuiiletv.'Coniparairet, ufque in Hifpaniaxn Legates 
JElcbatanis miifit^ 



.» ^* 



After, before a nyerh of the pNftrptrfeS tenfe pafjlvey rHayy iw 
jime inftancesy be expreffed fy makittg the nominative cafe the 
ablative ahfolute^ and turning the verb into a participle paf 
Jive. 

After tlie genus or kind has been fujiciently determined, we 
muft then proceed to examine into diflPcrent or fubor- 
dinate parts, that our whole difcourfe may be proper- 
ly diflributed amongft them. 

Explicato gpnere cujujque rei videntttm efi* qua&fiftt ejus ge- 
neris, five forma live partes, ut in eas tribuatur omnis- 
Cratio.' 

The adverb when will fomettmts require the nominaiive cafe 
following^ together with its verby to be rendered by the abla" 
five aibjolute iti Latin ; asj . 

Why do we not, when the gods dearly dif cover their pleafuret 

entrufl this war againft the king to the care of the. 
' man who has already terminated fo many others to- 

the advantage of the ft ate i 
Cur non, ducibus diis immortalibusy eidem cui csstera cum 

falute reipublicae ' cdtnmifla ftutt, hioc' quoque bellum 

rognum oomthittiraui ?• 

The adverb whilft^ may be. hcprejfedby rettdiring the nominative 
cafei and the verby in'thefentence^Q which it belongs j by the 
mblative abfolutc ; asf . ^ >'. 
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They requeued and conjured me not to difregard their 
fupltcations, fince, ^hilfi J was fafe^ they ought to be* 
come fuppliants to no one. 

Rogare et orare ne illos fupplices afpemarer quos, mc 
incoluitiu nemini fnpplkes eSe oporteret. 

Asy nubeur ttfigiufiu with refped to, m^ U enpr^fed hy nud" 
x'mg the word wbkhfolhwt ii of the gepitiv€ cafe^ govmud 
of the leaSng fubfiantlve* 

A* V(? ihefophlfti whom I have already mentioned, the re- 
femblance ought to be more accurately diftinguifhed, 
for they induftrioufly purfue the fame flowers which 
are ufed by tlie orator in the forum. 

Sophfftarumy de quibus fupra dixi, magis diftlnguendsi 
fimllitudo videtur, qui onrlnes eodem Tolunt ftores, 
adhibet orator in cauiiS| jterfequi* 

- • • * 

7he EngJl/b advert not, wUh an Imperative moody may he rem* 
dered into Latin hy the imperative mood of nolOf maiiftg l&t 
Eng^ impera^ve^ the lAitin infinitive ; at. 

Therefore, Cat6, cmfure not too feverely thefe cuftoms of 
our anceftors, which our prefent flourifhing condition^ 
and the long continoance of our empire, fufficiend^ 
juftify. 

Quare noUi Cato, majorupi inftituta quae res ipfa publi- 

ca, quae diutumitas imperii comprobat nimium fevera 

ratione reprehenderc* 

. - ■' ' ' 

7'he conjundion but may he rendered hy the pr^tofifk^, pjast^. 

Virtue defires no other reward for her toik and daipgerSy 

hut praife and glory. 
Nullum enim virtus ^I'l^m mercedeiti laborum pex^icuJo- 

rumque defiderat prater ha^^ laudis et glprise* 

The cof^unBion zs, htfore an infimtive moodf may he r^n^^ed 
into Latin hy the relative quiffnahinf. tie varhfpllfimng tie 
indicative mood ; aSf 

Suffice it in few W/ord^ to &y» that no man was ever yet 
fo preiumptuous ai ever iUently to concave a wtjQi^ that 
the immortal gods would crowu hisu wit^ fe many 
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and diftinguifhing proofs of their favour, as they hare 
beflowed upon Pompey. 
Hoc breviffiiiie dicam; neminfem unqtiam tarn impudeh* 
tem fiiifle, qui a diis immortalibus tot et tantas res ta- 
citus aUderet optdre, quot c't quantas dii immortales ad 
Pompeium detulerunt. 

^he conjundllon that, before a nomtHatlvt cafe and a verh^ Is 
rendered into Latin by turning the nominative cafe into the 
accufativej ^ and the *verb into an injiniti've mood^ or elfe into 
thl participle' in d\x^. ^ 

For a number of citizens fuftainmg at that time great 
Jofles iii Afia, we know that public credit was at a Jland 
at Rome, from a general ftoppage of payment. 

Nam turn cure in Alia res magnas pfermulti amiferunt, 
fcimus Rom« Xolutione irtrrpedtta^^w concidiffe. 

But this Is nfa.M'ways done, for xliSit is fonietimes. rendered ly 

ut, <mth a potential mood* 

This we learn irom experience to be frequently the caft^ 
that the eminent, diitrefles of. princes, by the compaf-. 
fion they arc apt to excite, raife powerful confedera- 
cies in their favour, efpecially of fuch" as are either 
monarchs themfelves, or live in fubjedtix)n to monarr- 
chy,- becuufe- to them- y^t .nani^ of royalty founds .vene^ 
ralle*. * ' ■ 

Hoc jam fere fie fieri foleiT accepimus, ut rcgum afHiiflse 
fortunae. facile multorum opes alUciant ad mifericordi- 
am, maximeque eorum qui aut reges funt aut vivuht 
in regno quod regale, iis nomen magnum et fandum 
cfle videatur*„ 

When a fefdentt begitis with 'ify'the conjun&io'n is often left out 
in lAatln, the nominative cafe made the ablative ahfolute^ and 
the verb a participle to agree with it ; as. 

He fliall have no reafon to think, if I .condu8 this caufe^ 
that this bench can be corrupted without great peril, 
to many. 

Nihil erit quod, me agentcy arbitretur judicium fine magno. 
multorum pcrtculopofTe corrumpi.. 
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To engage or petfuade may he rtndp'tJL by ut *tvUb a.foUtf' 

tlal mood* 
/Ind to engage you more readily to this, my X^tAb^ I will 

lay open the very fecrets of my heart before yop, and 

fully confefs my paffion for glory, wbiqh» though too 

keen, perhaps, is however virtuous. 
Atque ut id libentiusyflr/j/« jam me vobis judices indi- 

cabo ut de meo quodam amore glorias nimis acri for- 

taife, veruntamen honelle indicabo. 

T^be prepojition without may he exprejfed hy mahing the viord 
nuhkh it governs the ablative cafe ahfohtie* 

Such indeed was my condudl during the whole of raj 
confulihip, that 1 did notliing without the advice of 
the fenate, without the approbation of the Roman people* 

Atque ita efl a me confulatus, peradus ut nihil fine con- 
cilio fenatus, non approbante populo Romanum. egerim.. 

7he prepofition for rather the participle^ during may be ex^ 
preffld ly rendering the fubfiantive following in the ablative 
' Cafe abfolute* 

If it (hould happen, my lords, that there is any one pre« 
fent who is unacquainted with our laws, our judicial 
proceedings, and the forms of our courts, it mi^ft cer- 
tainly be matter of furprife to fuch a perfon, what, 
can render this caufe of fo very heinous a nature, 
that it alone ftiould be tried on the feftival days, dur* 
ing the celebration of thefports, and a total fufpenQon of. 
b.ufinefs in the forum. 

Si quis, judices, forte nunc adfit ignarus legum, judicio- 
rum, confuetudinis noftrce, miretur, profedo quae fit. 
tanta atrocitas hujus caufae quod, diebm feflis^ ludifque 
publicis, omnibus negotiis forenfibus intermiffis, Ui>. 
num hoc judicium exerceretur. . 

SubfiantiveSi with the prepojitions with^ or hj bifore them^ mty. 

be rendered into adverbsm 

He trrtd in this city as long as he could have lived ill it 

with honour and reputation. 
Vhut tarn d£u quam licuit in civitate bate heaieque vi^gECi 



/ 
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ynder, Vfhem if means i^mmamkdhyf nu^ he rendered hy the 
partidpk imperans, wlneb wkk k» fi^fimntvw muft he made 
the aNative cafe abfilute. 

Under LucuHuSy the Roman people penetrated into Pon- 
'tns, impregnable till then, by means of its fituation 
and the arms of its monarchs ; under him too the Ro- 
mans, with no very confiderable force, routed the 
numberlefs troops of the Armenians. 

Populus enim Romanus, Lueullo imperanie^ Pontnm et re- 
giis quondam opibus et ipfa natura, regionis vallatum 
populi Romani exercitus eodem duce non maxima 
manu innumerabiles Armeniorem copias fudit» 

l*be Englt/b prepoJUwn "without, hifore a participle^ max ^ 
rendered in Latin hy turning the par^dpk into a verh, and 
prefixing a negative participle to it ; aSf 

The provinces of Greece and beyond the Hellefpont^ 
unable to repel the danger, look to you for aid, but 
without daring or thinking it fafe to name the particular 
general^ becaufe you had already put another into 
that commidion.^ 

Civitas autem omnes cunfta Afia atque Gracia, veftrum 
auxilium expe^tare, propter periculi magnitudinem 
coguntur imperatorem a vobis, certum depoJfcere cum 
praefertim vos alium miferitis, neque audcnt ncque fe id 
facere fummo fine pcriculo pofle arhitraotur. 

The prepofiiion withourifwy he rendered into Latin hy the par-^^ 
ticiple amilFus heing made the ablative^ cafcy together with the 
word which it governs ; asf 

It regards the fureft and the f:yreft revenues of the com- 
monwealth, without which we can neither fupport peace, 
with dignity, nor furnifh the necelTary expeftfes dur- 
ing war. 

Aguntur ccFtiflima populi Romani vedigalia et mtxima: 
qmhus an^JJisAX. pacis omamenta et fubiidia belli requi-r 
ritis. 

I 

The prepojition. ivom^ before a participle^ may he rendered hy 
quo minus, and the participle be made a verb of thepoteattgi 
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If the difputet^gards the impeachment, you muft leave 
that to tlioie.who atfe deterred by no crimes of their 
own from laying open the crimes of another. ' 

Si de accufatione dicimus, cojicedas oportet iis qui nullo 
fiio peccato impediuntur, quo minus, alterliis peccata dc- 
oionllrare ^2^/1 

When with comes before a participle of the pr4£terperfeB tenfe^ it 
quill require that pfirtici^e to^ be turned into an infinitive 
mood ;, oi^^ 

Verres'is charged- w///6 havings for three years, plundered 

the province of Sicily, nflcdnh^ cixscSf ^ript (he private 

houlcs, and pillaged the temples. 

Siqiliam provinciahi Verres, per trieiinium depopuhtium 

. e/fe ^\c\x\Qr\xvciy Q\wit2iX,ts vajlnjfe domQ^.exinmq/J'e, fana 

^oltajf'y dicitur. , : . 



O^F 
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OF THE 

POSITION OF WORDS 

- IN 

LATIN COMPOSITIOM. 

TLHE grsxid fecret, the great myftery, ©f the pofitfoi^ 
of words in the Latin tongue, lies principally in 
^efe two points, viz. 

1. That the wordgovenud he pla&^d before the word which 
governs it. - 

2. That the ward eigreemg he placed fffter ihe word with 
^vhich it agrees, 

Thefe two may b& tenwe^ the tnaxims of pofition ; 
and from them refult various rules^ which may be con-i 
veniently divided into two clafles j viz. 

1. Roles refultiflg from tli« govermmcfit of words. 

2. Rules refaldi^ from the agre«nunt of wovds. 
To which add a thi^d clafs, vi;*. 

3. Mifcellaneous rules, not reducible X^ either of the 
two clafFes foregoing. 



RyLES OF POSITION. 
' Class L . 

Ruks refulting from the Gsfvernment tf Words^ 

RuLt V. 

A VERB in the infinitive raood (if it be governed) 
is ufually pla<ced before ti^e word which governs 
it. . 

Rule 2, 

A noun in an oblique cafe i^ conamonly placed be^ 
fore the word which governs it ; whether that word be 
a verb, of another noun-fubilantive, adje^ivcii or par«, 
tkipict 
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Rule 3. 

Dependent claufes, as well as ling(ejWords, are placed 
before the principal finite ,verb, pn^ which fuch claufes 
do mainly depend. 

Rule 4; 

The finite verb is commonly placed tad in its own 
claufc. 

Rule 5. 
. Prepofitions uAially precede the cafet goTemed l^" 



Class 11. 

Rules refultmg from the Agreement of Wwrdi* 

Rule 6. Firft Concord. 

The finite verb is ufually placed after its nominative 
cafe, fbmetimes at the diHance of many words. 

Rule 7. Second .Concord. . 

The adje<ftive or participle is commonly placed after 
the fubftantive with which «it agrees. 

Rule 8: Third- Concord. 

The relative is commonly placed after the antecedent 
with which it agrees.. 

Rule 9. Third Concord. 

The relative is placed a9 near to the antecedent as» 
poiEble. . 



Class IIT. 

M'tfcellaneout Rules •- 

Rule 10. Adverbs. * . - 

Adverbs are placed before, rather than; after thlc 
words to which they belong. ' 

Rule ti. Adverbs. 

, Adverbs are in general. plav:ed .imijaediately before 
the words to which they belong 5 no extraneous words 
coming between. 
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Rule 12. 

Jgiiur^ autem^ ettim^ ^wi», "are very fcldom placed firft 
in a claufe or fcntence. The enclitics que^ ne^ ve^ arc 
never placed firft. 

Rule 13. 

Tamen is very often and elegantly placed after th$ 
firft, fecond or third word of the claufe in whkh it 
ftands. 

Rule 14. 

Conne<5led words fhould go together ; that is, they 
may not be feparated from one another by words that 
are extraneous, and have no relation to them. 

Rule 15. Cadence. 

The cadence or concluding part of ^ claufe or fgjir 
tence fhould very feldom confift of monofyllables, ' 

m 

Rule 1,6. 

So far as other rules and perspicuity will allow, in the 
arrangement and choice of , words, when the foreg/iing 
ends with a vowel, let the next begin with a confonant \ 
and vice verja. 

Rule 17. 

' In general a redundancy of ihort words muft bp 
avoided. - » 

•Rule i8. 

In general a redundancy of lonyg w.prtjs nxuft bq 
avoided. -...•- 

RujE^E J 9. 

. In general dierc muft be n.o redundancy of long mca- 
litres. 

Rule 20. 

In general dierc muft be no redundancy of fliort mea«» 
fures. 

Rule 21. * 

The IaA fylhbles of tlie forecomg n<70tA m\3& xxcA-X^t^ 
the fame sis t^c firft fyUables otthe word lo\iwm^%' 
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t ' • 4 

Rule 22. 

Many words, which bear tlie fame quantity, Which 
begin alike, or end alike, or which have the fkmc cha- 
ra^eriftic letter in decknfion or conjugation, (many 
fuch words) may not come together. 



THE RULES OF POSITION, WITH THEIR 
EXCEPTIONS, EXEMPLIFIED. 



Rule 1. 

*• A VERB in the infinitive mood (if it be governr 
ji\, ed) is ufually placed before the worcj^ which 
governs it." ., : 

EXAMPLES* 

1. Amicum l^dere ne joco quidem /icef* 

2. Amor rnifcen cum timore non potefi, 

3. Dart bonum quod patuif^ auferri potefif 

4. Eripere telum, non dare ir^lo decet* 

5. Tacerx f«pe tutum eft. 

EXCEPTIONS. 

I. When the ear informs tliat the hifinitive mood 
would found better after the word which governs it, to 
gratify the ear, place it after, as Cicero has done in the 
following inftance : " Ex quibus neminem mihi neeeffe eft 
nominare ; vofmet vobifcum recondamini ; nolo enim cu- 
jlifquam fortis atque illuftris viri ne minimum quidem 
erratum cum maxima laudc conjungcreJ* li nominare ha^d 
preceded necc/fe ejl^ the cadence would have been injured 
by a monofy liable ; and if nolo were to follow its infini- 
tive conjungere^ a da^yl and a fpondee would be there 
formed, where in profe fuch a meafure Ihould be never 
found, namely, in the cadence : for what is the proper 
cadence of a vti^t may very well begin, but fhoidd not 
conclude, a fentence in profe ; the folemn harmony of 
profe being fo far removed above fuch affeftation, as the 
-majeftic marching of ii fcldier is • more noble than the 
dancing of SL jig. 
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«. To avoid a concurrence of vowels, the infinitive 
mood may fometimes follow the word that governs it ; 
as, " Bonus puer amat intelligere^^* rather than inteUigere 
amat. The reafon of which is, that a concurrence of 
vowels is apt fometimes to impede the voice, by caufmg 
a very unpleafant hiatus, or opening of the mouth, and 
fufpending for a while the organs of fpeech, fo as to 
make them labour in their office, as any one may fenii- 
,bly perceive by reading aloud this line of Ovid, 

** Omne folum iorti patrta ejt^ ut pifcibus aequor.? 

Tlie difficulty of uttering ^j/r/tf eft is abfolutely felt, the 
movements of the tongue in getting through the ia-e are 
fb very awkward : and therefore this concurrence of 
vowels is thus condemned by Quin(5bilian (whofe opinion 
to fupport my own, for the learner's amirance, I fhaU 
quote on many occafions) : Turn vocalium concurftu : qui 
cum acctdUy h'tat et interjifiit^ et quaji laborat orail<i> 



Rule 2» 



A NOUN in an oblique cafe is commonly j^aced 
before the word which governs it, whether tl\at 
word, be a verb, or another noun, fubftantiye, ^dje^i^vfe 
or participle." 



EXAMPLES. 



I. 



-^ BaiUlcia ^re qui nefcit, injufte petit. v. : 

2. Amtcos res optimae pariunt^ zdvcrCx proiantm •-• 

3. Fortunam citius rap'ias^ qvam reiineas^ ., ^ 

• 4. Inopi benefic'ium bis dat^ qui cekriter dat. . 
5. Datit jidei jremiuifcitur. Vehementer ird eXQSIIk 

duit. 
.6. Mens fultiri.prs/cUu PatrtJimUtu . i. 

7. Amor et welk ttfelfe t^facundtjjimus* 

EXCEPTION. 

The exception to this nile is as that to the foregoing, 
To faciliate the utterance, or to gratify the ear, t£e 
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xrord governed may be fet after that which governs it ; 
and the ear is thus oftentimes gratified, when the word 
govemcdy being longer than that which governs it« is 
therefore fet after it ; as we fhall fee hereafter. 



Rule 3. 

« TTXEPENDENT claufes, as well as fmgle words, 
!xj are placed before the principal finite verb, on 

which .fuch claufes do mainly depend." 

Notevrrr-Not only fingle words, but, by a kind of link 

or chain CQi>;xefting fcveral words together, whole clauA 

^s may be de^;ident on one word, and come under the 

general, maxUn^^f. being placed before it. 

^EXAMPLES. 

;f. Cafar iays, that of fM the Gauls the Belgae were 
ih^ br^veft, becaufe merchants lead of all converfed with 
afidirdught them thofe things which effeminate the mind ; JU- 
gua fOf qua ad effetninandos animos '.pertinent ^ important* 

Here the pronoun ea being governed of the verb mi* 

fertaatf is then^pre put before it. But why fhould the 

intermediate ciaxSt qua ad e.a. f. come 2^9 before fj«- 

portent ^ Secaufe, for perfpicuity, the relative qua fhould 

not be fepArated from its antecedent ea ; and if ^^r can- 

not be fepan^tcd from ea^ :mi;ch ,lefs can ad efftemtandof 

anumu pertinent be feparated from qua by the interventtqfi 

. of important^ which would be giving ^o qvie a new vexi^ 

jsipd fpoil the fenfe ; fo tliat ff7f^r/^n/;is:neceirarily placed 

JUdiJjiere* not only ea its immediate 4^pendent being tp 

jcome before it, but likewifc that Wbple interme£ate 

claiife, wjacjti through the medium of ea 4cp!^ds cm it 

alio. 

3. Cafar tvas deftrms of doing a Imdnefs to ^ frkn^i 
fMif wLa loot tfjen mftth the amy in Spam^'-^afar awkifii^ 
qui turn in Hi/panid nuUtahatf henefiaum agere cupithai. 

Cupiebat is here the principal finite verb, and is pipo- 

perly placed laft an the fentence. The mfinitiTe e^er^e 

^^omes before it hj R. i, being governed of it ; for 
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die like reafon, by R. 2, bencfictum the accufativc, and 
Jiuo the dative, are fet before agere^ they being both go-- 
verned by that infinitire ; nor can amc't by any meant 
be feparatcd from JUloy with which it is even naturally 
conne(5ted : and Cafar ftan ds foremoft here, as being the 
nominative cafe ; while that entire claufe qui turn in Hif- 
pavid militabat comes before cupiebat^ and before heneficium 
agere too, that the relative qui and its adjun^s may fol- 
low the antecedent^/io as foon as poflible, according to 
R. 9. Thus is the pofition of every word in this fen- 
tence regularly accounted for, (as^ by fome rule or otbcr^ 
there is fcarcely a word in all the volumes of Cicero^ but its 
rigbt pojiiion may be accounted for ;) and thus it appears 
that the principal finite verb cupiebat^ being placed lall, 
is placed where it ought to be. 

3. Suppofe more words under this fame government : 
the principal verb cupiebat will ftill retain its pofition :— 
Thus, 

Cafar wjfbed to do a kindnefs to his friend's fon^ noho toat' 

thai with the army in Spaln^ and who bad before^ in the kite 

warsy with great %eal commanded fome horfi.^^Cafar amid 

jfiRo% qui turn in Hijpanid miHtabaty atqut klemjam antes beUis 

f'iiy}^}^*' cgtt^::^! fdale'pi^dfaeraij iene^ium dgere cuptelat* 

Here every word from qui^ turn, C^r. to prafueratf hav- 
ing relation to JtHo the antecedent, muft by R. 9 be im- 
mediately annexed to it ; and confequently becaufe by 
R. 2^/io comes before beneficium agere cupiebat ^ all thofe 
fourteen words, from qui to prafuerat^ muft precede like- 
wife. 

4. If it had been the father, CaBfar*s friend (whofe 
name, we will fay, was Lentulus) that had commanded 
fame horfe in Cafar*s wars, and Caefar therefore wifhed 
to ferve his fon, ftill all relative terms, having relation 
XofiUoi muft, as well ^sflio^ be fet before the principal 
yerb cupiebat : Thus, 

Cafar anucifihoy qui turn in HtJ^anid nulitabat^ et cujus pa^ 
ter JLenttthis fttam hoc erat nomen amico) jam antea belHs prio' 
ribus equitatui prafuerat^ beneficium agere cupiebat* 

EXCSPTION. 

The exception to this third rule is, when tkt (fttxvw»^ 
is very long and complicated ; whcu it u raaAc >J^. ^"^ ^<^ 
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many kindred and dependent claufes, that were they all 
to come between the principal verb and nominative cafe, 
the relation between that verb and its nominative might 
be obfcured or loft. 

When this happens, to avoid prolixity, the principal 
verb and nominative cafe muft be brought together, ei- 
ther at the beginning of the fentence, or at the end ; ra- 
ther at the beginning ; though fometimes the whole pe- 
riod may receive, a peculiar force and energy from the 
principal verb and nominative cafe being fet laft. How-, 
ever, in general, the principal verb and nominative cafe 
of a long fentence Aiould be in tlie fore-front ; and re- 
member, that if the chief verb have any words immediate- 
ly depending on it, as cuptebat above has agere benefictunif 
it will attract them, and they muft all go together. Thus 
if in the foregoing,example the fentence had been fome- 
what more extendve^ the principal verb^ its nominative 
cafe and immediate dependents would appear better in 
the beginning :-^As, 

C^far wt/bcd to do <i hmdneft to his frlemPi fon^ *ufbo wai^ 
then ivtth the army in Spatfif and nuhofs father JLentuUu (for 
fo his friend was named) had informer wars with great %eal 
tontmanwftl irje iavalrji lauly ui ten^il wirrf^'-U Z i llb .CUT CzJL 
wounds, rather than, old age^ had died at jidrymttim in Africa* 
C^far heneficium agere cupiehat amtdJiliOi qui. tum in Ht/pamd 
mititahatf et gufiem pater Lentulus (nam hoc erat nomen amkoj 
helUs prioribus equitatui fedule prsfuerat ; et tandem militia po^ 
tins et vulnerihus quam ^tate confeSus^ in Africd ^ud Adnane* 
tum vita fundus fuerctt. 

Note. — It being faid above, that a fentence may fome- 
times acquire an increafed energy from the principal 
verb and its nominative being placed laft ; it may be 
ufeful here to exhibit an inftance of it. There is a ftrik^ 
ing one in Seneca, De Benef /. 6, r . 31, where that au- 
thor fpeaks of the proud expedition of Xerxes, and the; 
fhameful rout he met with from a few Greeks. 

JDivina atque humana impelUntemy et mutanfem quicquid oh* 

Jltterat trecenti ftare juflerunt. Stratufque per totam pqffim 

Graciam Xerxes intellexit, quantum ab exercitu turba difta- 

ret. . .. ^'' 

■rt-. . 
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This pofition of the nominative cafe and verb is 
then nioft proper, when any particular emphalis berofigs 
to them, or fomething, whatever it be, that h> extraordi- 
nary, and demands attentfon. Xerxes invaded Europe 
' with fleets and armies fo immenfe as to be almoil innu- 
merable. Yet thus onlnipotent, as he fancied himfelf, 
be' fihet with ail unexpedtcd obflaclc at Thermopylae, 
tirhere his march was ftopped, not by numbers equal to 
iiis own, but by a little troop of three hundred Spartans, 
under their brave king Leonidas ; which is a circum- 
ftance m^ft remarkable : and therefore, in tlu paffage 
above, this little troop, t recently and what they achieved, 
Jiare jttjfaunt are judici^tifly i^tt hi that part of the fen- 
tcnce, namely, at the cadence, which is ever apt to ftriks 
more forcibly on the mind, and to be retained longeft, 
rebounding and abiding, as it were, OJ^ the ears ot the 
audience. 

Again, that thxs fame XcVx^S, the prouJeft, vaineft 
mortal that ever lived, Ihould be fo brought to a right 
way of thinking, as to perceive the difference between 
a multitude and an army, is what in fuch a man owe 
would hardly expei^ ; and therefore in the fame pafl'agt: 
ii^Q find the fecond cadence to confift in Xtrxest intellesatm- 

Farther, becaufe it is truly fo, that a multitude, an un- 
difciplined mafs of men, whetlier they be armed with 
Perlian fabres or Gallic pikes, do i^ot conftitute, but are 
very inferior to, an army ; and becaufe this refledion 
may lead tu prudent CQunfels, it is a circumftance that 
demands attention ; and therefore the fubjed ^r nomi- 
native cafe and its verb being in this propofitibn, the 
words of moil import are there placed where they will 
be moil noticed) i. e. at the clofe ; thus, Quantum ah ex" 
ircltu turba diftarct. The futility and inferiority of the 
rabb}e, by being propounded lafl, are likely to ipake the 
l»(l imprelEon, and the reiiedlion theteibre to be moll at- 
tended to ; for both in heating and in< reading, thofe 
ideas ilrike moft which ilrike lail, and thofe imprefTions 
are moil fenfibly felt, and the longeft retained, which 
arc lafl made. This is as natur^il m the human mind, 
4Ci it is for mod echoes to repeat, not the rife but the fall 
•if ibunds; even that v.ith which tlie w vs la& ^40.^4.^ 
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and with which only, the ear is twice faluted^ because it 
is that which is laft and moft ftrongly reverberated. 



Rule 4. 

•* np' HE finite verb is commonly placed laft m its own 

X claufe." 

Verho fenfum cludere (fays Quindlilian) muko Ji comf9~ 
Jiiio ^atiatur^ optimum efi : in verbis emmfermotiis vis inefi. 

Inft. 9, 4* 

EXAMPLES. 

I. Negandi caufa avaro niinquam deficit, 
9. Nimium altercando Veritas dmittitur* 

3. Nil proprium ducasy quod mutarier /o/g/f . 

4. Necefle eft^ multos ttmeaty quern multi timent* 
Though in fadl the prefent rule is little elfe than what 

hath been already inculcated ; for if infinitives muft 
come before finites, and oblique cafes before the verbs 
.which govern them, it is plain that finite verbs muft 
come laft ; yet this is properly made an exprefs rule, that 
the learner may take due heed to the pofition of that 
word, which is truly defined to be the chief word in 
every {entence, and indeed on that very account to be 
generally placed laft. 

EXCEPTIONS. 

1. To avoid an improper concurrence of vowels, or 
t)n any other account to gratify th^ar^^. the finite verb, 
may have another pofition than that to wjiich tliis rule, 
configns it. So the mind be. 4uly informed, we may 
always footh the ear. And therefore, when Quinailiam 
fays that the verb ftiould be laft, if poi£b\e, he imm^ 
diately adds, ^i/^ id afperum eritf ce4tit^^Mc> ratio numeris $ 
Mt Jit apud fumntos Gracos Doiinofque orkthres frequentijffime. 
And again, ex loco transferuntur in locum (verba) utjun* 
j^antur, quo congruunt maxime, 

2. When the verb is a monofyllable, then \k (hou^^ 
aot take the laft place in a daufe or ftntence : for 4^& 
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words ipoil the cadence, making It fudden and abrupt ; 
which, unlefs occafion requires it to be fo, fhould be 
carefully avoided. Whether the cadence fhould be foft 
and harmonious, or grave and ffsrious, it muil not be 
abrupt. Cicero was extremely nice and exad in form- 
ing the latter part of his periods, fo choofmg and plant- 
ing his words, that his fentences might eafily and gra- 
dually come to their clofe. For, as Quin<flilian obferves, 
though there ihould be harmony in the whole, yet that 
harmony is mod needed, and the e£Fe<ft of it mod evi- 
dent, in the clofe : Magu tamen et dejideratur in claufuUs et 
.afparet (numerus.) 



p 



Rule 5. 

REPOSITIONS ufually precede the cafes go- 
verned by them." 



EXAMPLES. 

Eo in urhem. Subjudice lis eft. Poji fata quiefcit. 

Nunquam libertas gratior ex tat, 
Quam^^ rege pio. 

EXCEPTIONS. 

This rule is contrary to the general maxim of placing^ 
the word governed before the word which governs it; 
yet the cafe itfelf is fo far congruous to the general po- 
fition, that there is no rule which has more exceptions 
than the prefent. .* 

1. VerftUi towards^ is fet after its cafe ; z& Londtnum 
verJuSi towards London, 

2. Tenusyosfar as, is fet after its cafe, whether that 
cafe b& an ablative or genitive ; as Porta tenus : aurium 

3. At^i in thejSSber of, may follow its cafe ; as Om* 
ma adfunt bona, quern penes ejl HjirtusL Plant.. ^ 

4' flSfe*^* ^^'^ '^> ^^ as far as, whether with or witfc 
^ a cScomitant particle, is elegaigly fet after its cafe % 
SLS ^^m ufque i'.^ Romam uf^ i trans Jlpes u^yie i at 
jithenu td^gu^m ■ . • 
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5. Cum^ v/it&t is commonly fet after theib words, mkf' 
^fyfij q^Of quay quiy fulbuSf nobis and vob'u ; as mecumf tc- 

hi ihort, there' is hardly any prepofition which may 
not be fom^times found after its cafe. Here follow a 
few inftances more rare than the foregoing : 

Tempora circnnt, Virg» Po^ula circum. JLucrefm 

^uem contra. Cic, Pofulo coram. Sust, 

Sl>ecula dc montis* V'trg. Montibus in noftris. Id* 

StuJ/a in coniraria, Virg.- ^uercus inter et ilices* Hor^ 

Gorpore pro Nyniphve. (hi. Mejtne. Virg. 

Vu'iis w^Tfxofne naicitut, Hor. Mtiffa hxlxx^r^fub ip* 

fd. Ov. 
Flu3us fubter laberG'Slcanos. Virg. Membra fuper. Luc, 
Scopulum fiipCi'. PIxtd. H£c fuper impofnit* O'o. 
^tos ultra nVrzf'que. Hor. Mortem aliquid n/zngr eft ? 

Se^^ 
Tliefe liberties, ufcd bodrty* profe writers and poets, 
the learner may adopt, to affift metre in verfe, and a&- 
all times for euphony, or cmphefis.' 



Rule 6. Firjl Concord. 

" nr^HE finite verb is ufually placed after its nomina- 
X tive cafcr fometixiies at the diftance of many 
words." 

Though we have feen this very fully exemplified in 
former rules, yet this pofition of the verb with refpeft 
to its nominative cafe, or rather the pofition of the noi 
minative cafe itfelf, has not been ftx. diftin^ly attended 
to : and they who inftnKfV children, know the danger of 
leaving any thing to be gathei'ed by infbfence, however 
obvious. It is neceflary moreover* to propofe this rule, 
As it affords an opportunity of looking into its e^ceptionsj 
which are important. flni • *'''' 

This rule, in other Woiitls, is, Tbcnbrnitiativt caJfU citm^ 
monfyfet before Us verb* 

!• Motj o]nnibui^£/? communis. C/r. 
a, SfSa oJDiies fuD& AVikiis cx^/e^ic. 
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' 3. Amor ihifieri cum timore non poftfl. 

\ 

I 

EXCEPTIONS. 

1. In vet-y fhort fentences tlie nominative cafe is fre- 
quently fet after the verb ; as, " Quare, patres confcrip- 
tXf fecedant improbL** . Ctc, *^ Occifus eft cum liberis Mar^ 
cm Fuhiusy confularis.** Id. ** Crefc'tt in dies fingulos* 
hqft'mm numerw.^* Id. " At fefialaniur muhlJ** Id. 

2. ,And in longer fentences, to improve the cadence, 
the nominative may follow the verb ; obliques and infi- 
nitives, if there be any, being ft ill placed foremoft, ac- 
cording to rules T, 2 ; as, 

** Quoufque tandem abutere, Catilina, patient! a noftra ?. 
Quamdia etiam furor ifte tuus nos eludet ? Quern ad 
finem iefe ^&ntti2XSijaaabit audacia V* Cic. 

Read the nominative audacla here before jaBabU, the' 
cadence will be ruined, and. the ear will immediately de«> 
termine that it is very properly placed after; whereas, 
if you read furor^ the odier nominative after eludet^ the 
ear will be no lefs offended there. This (hews, that on. 
fuch occafions the ear is to be confulted, and that the 
projjer place of the nominative is btfor^ the verb; un- 
iefs harmony require it to be afterj. perfpiemty^ at the 
fame, time allowing it to be fe. 

3. Becaufe, as we have been already advifed, the ca- 
dence is that part of the i>eriod which makes moft im- 
preffion on the mind; and becaufe fenterces, as well as 
difcourfes, if well conftru<aed, will ever grow mori em- 
phatic as they advance, according to that of Quinfti- 
lian, Jiugeri enim dehenf fenUntia et in/urgere: for thefe rca-- 
fons, if in the nominative cafe there be any thing that 
ihould ilrike moil, and draw, much attention, the cadence 
of courfe is the place for that word to appear in ; as, 

"^iifrtf/Janitor carceres, carnifex praetoris, mors ter- 
rorque ibciorum eteivium Romanorum, lidor Seftius.^' 

< * r>" .«• . Cic. in Ver. 

Whoever, fays Monf.RoUin in his Belles Lettres, 
fpeaking.of this paflage, whoever fhouldput.toor Sijl'tus 
in the beginning, would fpoil the period. The dreadful 
apparatus of this executi9ner> x)pk cc^ifM% as Cicero rfif«- 



t 
t 



m An introduction t6 

5. Cum, 'whb^ is commonly fet after theib words, m^,' 
feyfiy quoy q'udi qui^ fuibuiy nobis and vobis ; as mecum^ U- 

eum^ IfSc, 

la ihort, there' is hardly any prepofltion which may 

not b^ fom^times found after its cafe. Here follow a 

few inftances more rare than the foregoing : 

Tempora circant, Virg. Po^xda circum, Luerefm 

^em contra* C'tc, Populo coram, Sust, 

S(>ecula dc montis* V'trg, Montibus in noftris. /i. 

Siudia in con* r aria, Virg,- ^uercus inter et ilices. Hor,^ 

Qorpore pro Nyniphee; (hi, Mejtne, Virg, 

Vit'iis wzTtxoJine naicitut. Hor, Miijfd latuereyi/i ip* 

fa. Ov, 
Flu3us fubter laberG'Sicanos. Virg, Membra fuper, Luc. 
Scopulwnfiipc,', Pl^ad, Hac fuper impofuit. Ov, 
^os ultra cilra'ciMt, Hor, ijfw/tfiff aliquidtf/Zra- efl ? 

Se^ 
Tliefe liberties, ufcd bodrty* profe writers amd poets, 

the learner may adopt, to affift metre in vcrfe, and at? 

all times for euphony, or cmphefis.' 



Rule 6. Firjl Concord. 

" ^ I ^HE finite verb is uftially placed after its nomiha- 
X tive cafe,, fometixnes at the diftance of many 
words." 

Though we have feen this very fully exemplified in 
former rides, yet this pofition of the verb with refpe^ 
to its nominative cafe, or rather the pofition of the noi 
minative cafe itfelf^ has not been ftx. diftin^ly attended 
to : and they who ihftru<5V children, know thfe danger of 
leaving, any thing to be gathei'ed by inference, however 
ebvioos. It is- neceflary moreover' to propoie this rule, 
As it affords an opportunity of lookiW into its except ionsj 
which are important* wk . w"^'- 

This rule, in other Wo^, is, Tbcmnutiathi cdjfu com^ 
monlyjst beptfc 'at verb* 

!• MwTi o]nnibw£/? communis. Cic. 
z» S/Ba oJDiies fuD& ^Vkuas cd^ik^ii^ 
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3* Amor ihifeeri cum timore non patefi. 



EXCEPTIONS. 



1. In very fhort fentences tlie nominative cafe is fre- 
quently fet after the verb ; as, " Quare, patres confcrip- 
tiy fecedant improbi.*^ . Ctc. *'' Occtfus eft cum liberis Mar^ 
cm FuhiuSf confularts.^* Id. " Crefcit in dies fingulos* 
bf^'tum numerus.** Id, " At feiialantur muhL*' Id. 

2., And in longer fentences, to improve the cadence, 
the nominative may follow the verb ; obliques and infi- 
nitives, if there be any, being ftill placed foremoft, ac- 
cording to rules T , 2 ; as, 

** Quoufque tandem abutere, Catilina, patientia noflra ?, 
Quamdia etiam furor ifte tuus nos eludet ? Quern ad 
finem fefe cffr^snzt&ja&abii audacia V* Cic. 

Read the nominative audacla here before jaSahU, the* 
cadence wiU be ruined, and the ear will immediately de«» 
termine that it is very properly placed after ; whereas^ 
if you read furor^ the odier nominative after eludet^ the 
ear will be no lefs offended there. This (hews, that on, 
fuch occafions the ear is to be confulted, and that the 
projter place of the nominative is b^for^ the verb; un- 
lefs harmony require it to be afterj. perfpicuity^ at the" 
fame time allowing it to be fe. 

3. Becaufe, as we have been already advifed, the ca-- 
dence is that part of the period which makes mod im- 
preffion on tl^ mind; and becaufe fenterces, as well as 
difcourfes, if well conftruAed, will ever grow mori em- 
phatic as they advance, according to that of Quin^i- 
lian, Augeri enim debenf fent€ntia tt infurgere: for thele rca-- 
fons, if in the nominative cafe there be any thing that 
ihould ilrike mqft, and draw, much attention, the cadence 
of courfe is the place for that word to appear in ; as, 

** Aderat ]zmtOT carceres, camifex praetoris, mors ter- 
ror que fociorum eceavium Romanorum, lidor SeJliusJ** 

* >-'" r . Ctc, In Ver. 

Whoever, fays Monf.RoUin in his Belles Lettres, 
fpeaking .of this paflage, whoever fhould" put .toor S^J^lus 
in the beginning, would fpoil the period. The dreadftil 
apparatus of this executi9ner> ilpMcqmtf^K% as Cicero cei^- 



I90 AN INTROfi-'UCTiaN for 

peatedly ft/lcs himinhts pleadings againft Verres, flioiild 
go before him. 

" Quid puterti ?■ Contempumne me ? Non video, ncc 
in vitaj. nee in gratia, nee in rebus geftis, nee in hac mei 
mediocrnate^ ingenii, quid defpiccre, pojjit Antomus** 

Ck. PhiTtp. 2. 

Cicci<c> iheaned, that, of all the people in the world, 
t3ie lait was Antony, to whom, on any fcore of meritj 
he fhould expert to be an objert of contempt. He has 
clearly i]i;iv.'n his meaning, by placing Antomus in the 
cadence ; and by the fame pofition of that word he has 
fully expredfcd his own contempt of Antony. 

" Hafta pofua pro sede Jovis Statoris hcna Ctun Ptimpeit: 
f miferum me ! confumptis enim lacrymis, tamen innxus 
animo hard dolor I) bona inquam, Cnsci Pompeii Magiu 
voci acerbillinidB fubjedla pracconis." Cic. Phi&p. 2. 

Cicero upbraids Antony with the cruel and fhamefal 
manner in which he had infulted Pompey the Great, the 
champion of Roman liberty, and more than once the 
faviour of the flate. Antony had confifcated the goods 
of that illufh-ious Roman, and had even expofed them 
to fale at public aurtion. Now it was not die an6tion» 
(hajldpofita) nor the place where the au^inn w^* ^nlH^fiy 
(proade jfov'is Statoris J but tlie bona Cnsi Pompetif it being 
rompey's goods that were fo difhonoured ; this was the 
circumftance by which Cicero would inflame the fcnate 
with indignation againft his adverfary ; and therefore, 
with g^eat judgment, this nominative and its adjuncts 
fbona Cnal Pompeii J conclude the firil fentence. 

In tli;it -charming parenthefis, again, how admirably 
does the nominative dolor (hilce me laft blow, that it 
might thereby be infixus^ enftamped and rooted, as in 
the fpeaker*s own mind, io alfo in the bread of his au- 
dience ! And furcly, if there be any thing in the pofi- 
tion cf words, d(Jor is moft critically planted here, whe- 
ther the orator had in view to kindle the like pafiion in 
the bofoms of the confcript fathers, or to teftify his own 
fixed refentment at fuch indign ufagc of Pompey; and 
that, though he did not weep indeed, his tears being all 
exhaufted, there ftill remained in his mind that which 
was inextricable, and vrhlcU v« ould ^oi^ him to the la(i-^ 
judignant grief. 
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But m the cadence, at the clofe of the whole pafTage, 
•wc find prscoms, not bona Cna'h &c. and that vith pecu- 
liar propriety. The dignity of the perfonage here 
ipoken of had been already fufficiently attended to. 
Pompcy once critically named, and every thing being 
gained that could be from the rei'ped which the fena'te 
entertained for that charader, (here, however, and not 
before, moft feafonably amplified by the ftyle and epi- 
thet of MagniJ it was the artt'ul management of Cicero 
to give moil force now to that aggravating term pneco^ 
msy ihe comtnon crier^ the inftrument of Antony in pro- 
faning Pompey's honour. 

" Stat fua cuique ^tes.^* J^'trg, " 

More than tlie meafure of the verfe, the natural im- 
portance of this nominative dies here, that fatal day^ is 
happily accorded to by its being there placed, where it 
muil needs make the laft and moil fenfible impreflion oa 
the reflecting mind. Tranipofc; thefb words, thus, 

Cuiqus dies fua JIat* 

Here is no falfe quantity, but riie verfe much deform- 
ed ; becaufe^/ is fpoiledof its dignity by that too fpcedy 
tranfition which muft now be made to the words that 
follow. So much in -writing may be loft or won by the 
pofitton of a fingk word ; and fo much may be efieCled 
by a well-judged cadence. Sape tamen efl nfebemens adiquu 
ftnfus in vtrbo / ^quodft in me£d parte fmtetttia iatet, tranfiri 
itUenttone^et obfcurari circumjacentibus folet : in claufwla pofitum 
^gnaijKr aud&tori et infigitur* ^iind* 

4. The nominative cafe is properly fet after its verbt 
when it (the nom.) is the antecedent to a relative that 
cannot well come before that verb, nor yet by the in- 
tervention of other words be feparated from its antece- 
dent : Asy in Cicero, 

** Lucius Rubrius Cadlnas fecit hazredem. £t qui- 
dem Tide, quam te amavii is^ qm albus aterve fucris ig- 
nonuis, fratris filtum praeteriit !" 

This is a farcafin ot Cicero againft Antony, who had 
boafted of his having been named as heir in more wills 
than Cicero ever was. Cicero allows this ; hut accounts 
for it. He infmuatesy that Antonf had forged many 
of the willsy in which be had b^en fo greatly favoured* 
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Xiucius Rubrms of Caflinum, fays he, made you his heir, 
in preference to his own nephew ; a ftrange inftancc of 
^ffeflion this in one who knew nothing of you ! In 
this pafTage tr, the nominative to atnavity is the antece- 
dent, and qui the relative : // is the pretended teftator, 
qui albus aterve^ ^c. the circumftance by which it fhould 
feem that he was only a pretended teftator, that is, the 
antecedent, /r, to whom Antony became heir, and the 
relative quiy to whom Antony was never known, denote 
the fame man. Of courfe, the inconfiftency, which 
Cicero alludes to, is flrengthened and made more fla- 
grant by thofe two members of the period, «, qus^ being 
thus united ; but united they could not be, if the nomi« 
native is were placed before amavit ; for if it were fo 
placed, the relative qui could not accompany it without 
entirely mutilating and difmembering the whole tex- 
ture of the fentence. 

From all that has been faid under this nilcy there are 
three inferences to be drawn : 

1. That a judicious pofition of words mightily con- 
duces to the ilrength and beauty of a difcourfe : hence 
the importance of thefe rules. 

2. That fpecial care fhould be had to form an eafy, 
flowing and harmonious cadence. ^. infra K. 15. • 

3. That into the cadence fhould be thrown, (fo it be 
done with pcrfpicuity and order) not only a nominative 
cafe, but any otlier word, which, being of extraprdinsury 
import, may by that pofition be fet off to ad^rantage, 
and obtain its due weight. Thus Cicero, in the exam- 
ple above, gave great llrength Xo praconis by fetting it in 
the cadcAce, whereas in its natural place before lioci acer- 
hiffitna that word would have been lofl almofl in infigni- 
ficance. And thus, when Quin<5t\lian in his chapter de 
Compofittonei fpeaking of the cadence, would give an in- 
flance of a ve;ry fine one, he chofe one from Cicero's fe- 
cond Philippic, confifting of the adverb popridts.^^ 
•* Quale eft illud Ciceronis ; Ut ttbi nuejfe 0€tin cmifpeSu 
Pojuli Romanivomere.pq/iridle. TranjKfer hoc ultimum, 
minus valebit. Nam totius dudiis hie eft quaH macro ; 
ut per fe fsedse vomendi neceftitati (jam nihil -ultra ez^ 
pe^antibus} banc quo^ue adji^erct. di^fonnitat^i .ut ci« 
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bus ttntn non poffet pojlrldie. To vomit rfter wine be- 
trays intemperance : but to retdi and dKgorge poftrtdk^ 
the day after^ fhews the excdfs of the day preceding to 
have been indecent indeed : hence the importance oipof- 
tfii£i in this paflage ; and the reafon of its appearing in 
the cadence, there nicely planted to badge Antony with 
the deformed and beftial chara^er of a drunkard. 



Rule 7. 

•• nr^ HE adjedive er participle is commonly placed 
JL after the fubftantive vridi which it agrees;" 

EXAMPLES. 

1. ^ Ab eo ordiri voluji mazime, quod .et 'Sia/i iud 
€lfet aptiffimum, et aufforiUUs mes.** Cic, 

2. " Rebus prafentlbus adjungit atque annedit fatn- 
•ras.'* Jd. 

5. ** Vttac curium vtdet, <tdi eamque degendam pre* 
-parat res neceffBtriasy Id* 

4. <^ G^^i animantium omm A a natura tributum^.^ut 
rfe, vitamy corpufque tcwatur." /</. 

5. ** AmWto major : vita tri/iior,'* Id. 

EXCETTIO^NS. 

I. To avoid a difagreeable concurrence. 6( r am i fy^ 
' there may be frequent occafion to fet tlie adje<aive Imh 
' fore, its {tibftantive : as, ^* Irmuha pueHa ;— i-Arf SfcipJam^ 
. See otlicr inftances under the following exception. 

-2. In Cicero the adje<ftive often precedes the fubftan- 
tive when the latter confifts of more fyUables than the 
former, efpecially if the adje6tive be a very fliort word, 
and the itibftanttve a long one } a§, " HiZ difcipUna igituri 
hoe mama! ^ magnai .dgffifmlUu'dines j ulh: oSlcW pracepta ; pro- 
pria eft MT/rirn^hV Stoicorum ; fequemur hoc quidem tern' 
p^re^ et^hat m'qne/Hone potiffimum Stoicos-; in eojiudla £ta- 
tem confumpu.'^ Ctc. 

UAiefs • there-are manifefl: reaibns for the contrary, 
loi^r '^woi^jds, ibould generally be placed after thofe that 

S 
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are fhorterj for when polyfyllables are fucceeded by 
fhort words, efpecially by monofyllables, the language 
is deformed and trunklefs. The bails of a period is its 
cadence. Claufula ^y^divorJ/iomj,faysQuin^ilian; and 
as a wife builder will be careful to give, much ftrength 
to.the ground-work, fo good compolition requires that 
long words do in general, as by their own weight, in- 
cline towards the cadence, which is then made more 
gradual ; the period throughout is ftrengthened ; and by 
fuch periods the whole difcourfe becomes nervous and 
fedate. 

3. When the fubllantive, yfith which the adfe^Lve. 
agrees, ha^ ^ genitive cafe depgfiding on it, the adje^ive 

: is better placed firft, and tlie genitive next, the fubftan- 
tive, on which the genitive depenfls, being fet laft of the 
three ; as, ** His ergp fanStfftmis reipuhlica voctbus pauca 
refjpondebo." Cic^ ** Nulla enim vita fars J* Id. " Illud 
formfe dicendu hoc qutetum dlfputandi genus J* Id* *• Ulla 
qfflcU praceptaJ** Id, 

4. When the fubftantiye, with which the adjective 
agrees, is itfelf a genitive cafe governed of another fub- 
ftantive ; th^n alio the adjedlive may be prft of the three, 
and the genitive, according to R. 2, beforc the fubftan- 
tive which ^goverps it ; as, ** Omnium Gallorum coput^* 
*^ Ut.par fis in utfiufque orationh facuUcat** Cic, 

5. Sometimes the adjeAive is fet before the fubllan- 
tive for no other reafon thim only to gratify thfe ear : 
Montis puer, Cekr equus. Magnum Jiudtum. Summum bo' 
num» • 

We miiR not think fcom of the ear's judgment, to 
which our i^after, Quin<5lillan, makes great conceilions. 
Optime autem de ilia [compofitione] judicfifli aure$ ; qua et 
plena fenthmtt et parum expleta dejiderant^ et fragojis offendun^ 
tur^ et lenibus midcentur, et contortis excitantur^ et Jlabilta prO' 
banty clauda deprehendunt, redundantia et nimia fajlidiunt* In' 
Jlit, 9, 4. Nay, the ear, he fays, is fo general, fo nice a 
judge, that even illiterate perfons thereby are charmed 
with a good cpmpofition, though they cannot, like the 
fcholar, account for the pleafure they receive, nor give 
the reafon why. Ideoque doSi rationem compcnendi inteltigunt^ 
niam indoQi voluptaiem, . Ibid, By all means therefore let 



' < 



THE MAKING OF LATjJN. i9S 

tKe learner confult his ear, repeating to himfelf again 
and again the fame words in divers pofitions, always 
however within the prefcript of rules ; and by degrees 
ufe will enable him* to afcertain the right pofition, quoad 
nunurum* 






THE relative is commonly placed after the ante- 
cedent witli which it agrees." 

EXAMPLES. 

I. " Cognofces ex iis Uteris, quas liberto tuo dedi/' 

Cic, 
z, Male Tecum agit ager, medicum qui hseredem fach. 

EXCEPTIONS, 

r. Monf. Lancelot, in his Nevt Method, &fr. well ob- 
^ ftrves, thit the relative qui, £ffc, fhould generally be cort^ 
fidered as between two cafes of the fame fubftantive ; 
and then by the third concord it agrees with the forego- 
ing fubflantive, as the true antecedent, in gender, num- 
ber and perfon ; by the fecond concord, with the fol- 
lowing fubftantive, in cafe, gender and number. Thefe 
two fubftantives are fometimes a<5lually expreffed, both 
the one and the other ; as, " Belluin tantum, quo hello 6m- 
nes premebantur, Pompeius confecit." C'tc* " Ultra 
eum locum, quo in loco Germani confederant.*'' Caf. ** Di- 
em inftare, quo He firumentum militibus metiri oportereti" 
/</. Csefar, a moft exa6l writer, was fond of this phrafe ; 
and it fhould always be adopted, when without it there 
may be any danger of ambiguity, a^ the following in- 
ftance will ftiew- ; " Leodamantem, Gkophili difcipulum, 
qui Gleophilus, Csff.** Apid. If Cleophilus had not been re- 
peated, qui might erroneoufly be referred to Leodamantem^ 
in(^ead of the true antecedent Cleophili. Thus much it 
was ncceflary to premife for a right underftanding of 
what follows* I 



196 J^ INTRODUCTION T^ 

Of thefc two ca&Sy betwi^en which the relative is isai 
to ftandy that which follows the relative is ufually omit- 
ted> the other, the true antecedent^ is more commonly 
exprefled, and fix>ni hence arifes the prefent rule. 

But it happens fometim^s, and elegantly, that the tnxe 
antecedent is omitted, and the following cafe expreffed, 
which, though in fa^ no except i o n to me rule, yet ap- 
pears to be fo, and muft be attended to accordingly.— 
Here are inftances of this apparent, though no real, ex- 
ception : 

f, ** Nemini credo, qui dive^ blandicur pauperi.'* 

The full expreffion would be, Nemini dk>iH credof qui 

2. ** Populo ut placerent, qttas ftciffQt fahtilai.*' Ten 
Populo ut Uldt fahtda placerent y quas fec'ijfet fabuUu. 

3. " lUi, fcripta qmhus comccdia prifca viris eft." 

Hor. 
Illi vlrVy fcripta qu'iBus comxdia prifca virls efi. . 

4. •* Atque alii, quorum comcedia prifca virorum eft.** 
yitque alii vtriy quorutii^ CfjV. virdrum^ efi, []/</. 

5. Cujns odorem ol^ ne^^as perferre--- 

• ••••••••••••••••••••••••••• > 

Cornu ipfe bilibri 

Caulibu$ inftillat. Id* 
Ipfe cornu bilibri infiUku cauUhus olcUtHy cu^t M, &V« 
The learner now perceives in what manner the ante- 
cedent may feem to be placed alter the relative ; the an- 
tecedent, in truth, being underliood, and the other cafe, 
which is commonly omitted, being in fuch phraiits ex- 
prefled. 

But this other cafe, this fecond fubftantiye, which ufu- 
ally follows the relative, may be pls^ped, as by the poets 
it often is, before the relative, the true antecedent h^^g 
Aill underftood ; as, 

1. Uriem quam ftatuo, veftra eft. Firg. 

Here urbem is evidently the fuhjundiive noun, elfe it 
would not be in the ace. cafe, the fuU fentence being, 
Hsc urbsy qucm MrbemfiatuOi vefira eji. 

2. Eunuchum quern dedifti nobis, quas turbas dcdk ? 
ISe eunuehusi quern suntfchum^ bfc, [7lrr« 

3. Naucreatem quern convenire volui| in Qavi non evat^ 
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N,wcreates^ quern lTaucreaiem\ &c. 

Thus explained, many paijages in the Latin authors 
will be as eafy as they are elegant ; while, .for want pf 
this obvious refolation, they have beei) thtiught very dif- 
ficult, as particularly that of.Plautus. above has perplex- 
ed many commentators. ' ' ." . 

2, A re^ exception. The fclalive may bq placed bc» 
fore its antecedent, when for any.fufUcientreafon ijtcan- 
not be fet tmmediaiefy after it, and tli^n no where after it, 
much Icfs a great diftnince aft?r itj without ambiguit/. 
See this illuftrated, under tlie iv^xt rule, in the examplet 
^* Hjic qulfaclat, e/c."" . .... 
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Rule 9. 

♦*'T*^ HE relative is placed'asnear to the antecevfcnt 
JL as poflibiti-- 

EXAM^LES. 

-I. Th^ reafort of 'this rule is, that the c/5nne<5lion be-- 
twcen the relative and antecedent (the clue many time* 
of the whole' period ) may be kept -m clear and as free 
from obfcurity as ppffiblc. According to this rule, ma- 
ny words muft not (land betwixt the relative and anf"- 
ccdent ; for by fuch a feparatron the ligature or - tic of 
thcfc two important members of the period may* he 
weakened, perhaps deftroj'Tjd^ no^rmay we place le- 
tv/ecn them any word at all, which frcm fuch a pofition 
mny be miitaken for the Aiat'e cedent. • 

'* Non ego cu^n cum fummis viris comparo, fed (IxTiil- 
limum Z)rt> jucKcoi hsec ^Ki faciat."- 

llere (urfis ^hc antecedent to^fta, but that tl'oes rot 
appear fo di(Hn6lly as it ought, not only bccaufc there 
are very, impropcn-ly t^o pemnal' verbs, two whole fcn- 
tences, bet^en thfi relative a'ad its antfecedbnt ; but alfo 
bccaufe, as qui now ftands, ^cd may beerfoneoufly tak ri 
for the antcfcedcnt, and no unmeaning fchtence be made 
of it. Therefore CicerOj whofe words th<fe are, did not 
fo arrange them. Bu^, uawIUing by the incerpolitiGn of 

S2 
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iitc qui faciat^ where the relative lies, tQ fepf^rsite ^m, 
yhich is the antecedent, from thofe terms of ^onour» 
cum fummu vins ccmpa^o^ fed JimiWmuf^ Dep ju^q^ indtb 
which Julius Caefar, ^e perfon meant by ium^ wsis to b^ 
complimented, and at the fame time ca^itipiis to $iyx>id 
that ambiguity S^ith which the above cp.]\<i|eiTmed ^£[- 
tion of firtti would be attended, he marfhalleu} his words 
^er this manner ; ' 

*' Hacc qui .^aciat, npn ego eum cum fummi^ viris com- 
paroy fed umiliLmum T)eo judicp/' 

The nati)rai portion of the relative is after the ante- 
cedenty certainly. But here a political reafon excluding 
qm from the place next after eum^ there remained but 
this alternative, viz. to place £i// ftill after its antece- 
dent, but at fuch a diflance as to create an ambiguity ; 
or elfe to fet it before its antecedent, bringing it as near 
as poflible that way, contrary to the ufual form indeed, 
but wiUiout rifkin^ the fenfe. Cicero preferred t^ lat- 
ter ; teaching us, that perfpicuity in language is of fo 
much importance, that fafhion, even rules themfelves, 
however elegant and ufeftil on general occafions, mufl 
yield, when a too icrupulous obf^rvanoe of them wauld 
CQuntera^ or obfcure the jneaning of a diicpurie* 

2. *< M^a quidepn feutentii, paci femper eQ confulea* 
dum." 

This ientence has in it no relative, and might, for 
otight the prefent rv^le has to d^o \krith it, be i^adiSereotly 
cxprefled as it is,.pr, ;• :- 

Paci mea quidem- fen tentia- femper t^ cpi^fi^eQdem. 

Mea quidem fcntejitia femppr pj^ po^ulcndum paci. 

Or, 

Semper eft confulendum paci mes^ qjurdem fententia. 

Here for pact yon have the chpice of four positions : 
it may be either the firft word, or thelaS ; or it may b^ 
fet between y^fi/t'c/w and ^^jfr^O pr between ff/j/^/^v^m 
and msi. But fhpuld pa^t bs an antecedent tp a j-elatiyc, , 
^he pofition will be no longer arbritary ; i>ut after /flfi, 
vherever it be placed, and as foon after as poflible, muA 
f^ome the relative an4 its adjunft; Apcordinglj^ Ciceso 
ti^rote tlins^ 




arum^ fcmper eft coxi^u^nckiizu" 

tjfa^ Xhe 9ifitecedea^, an^ ,(^ ^ f^atw^iare 
inliandi as tktj oxighx to^^ ; mi tbe rda^ionbc^ 

infidiarum, femper eft confulendum." Or^ 

' ** Paci femiJer eft confulenduin> mei quijem fenten- 
tia, quae nihil habitura fit inddiarum.'* Or, 

** M«i quiddm fententiay qu^ niiiil habkuip fit iiifi^- 
lumiiy paci femper eft confulendiun." 

In iach of thele tlaree po&tumUf /etiimtid aflauM the 
afq>earanGe qf, and maf be taken for, the antecedent, ak 
veli 9& pMci. Hepce -the neeeffity of die rule $ and thi 
impropneirjr afplaaing between the antecedent and the. 
rehire manf words, or even k fingle word, diat itiivf 
bear the appearance of the former. 
, To this rule there is no exception. For, as it is not 
faid, that the relative (hall always follow the^antece- 
dent, but th^t it ihould be a« near to tt as poffible, and 
this with a view to perfpicuity ; I know not on what -oe- 
cafibn the contx^f^ may be requifite, otliW than to per- 
plex one*^ language, and the mind of hiai to whom' tkr 
dticottzfe is. made : but this, whether it be adopted in 
the pulpit, by die hiftorian, in the fenate-houfe, or at the 
bar, is the trick of folly,, the ^bterfuge of a -kmiv^ in a 
bad caufe. 
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Rule io. utdverbs. 

««' A b VERBS are pjaq«4 beforje, r^dverHiS^ aftt^iS 
XjL- the. words to which they belong." 

c^^ atque diiyerfum* q^il unqmm ^f^t^ar^^^ ^ut ab 
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Tarn comes immediately before tenuuf to whicli it be* 
longs, and again iam immediately before parva^ becaufe 
there are no words depending on tenttu and parva to in- 
tervene. 

In the latter part of this example fqiut non parttUy t^c.J 
the adverb non belongs to the verb defenderety and is ac- 
cordingly placed before it, but not immediately before 
It ; there are fourteen words between ; which words be- 
ing all governed of, or ftri«5tty conne<flcd with, defenderety 
muft come nearer to it than a lefs important partick; 
and therefore, according to the exception, that particle, 
the adverb non^ muft (land at a greater diflance. 

From this pofition of non with defenderety fee the im- 
portance of the tentli rule, which requires that advertvs 
be placed before the words they modify, rather than af- 
ter. Rather than violate that rule, by putting an ad- 
verb after the word to which it belongs ; and at the 
fame time to abide by what the exception to this eleventh 
.rule dire<fls, Cicero would put non before defenderO^ 
though at the diflance of fourteen words. So delicatCf 
fo fcrupulous, is die genius^of the Latin tongue* ^ 



Rule 12. 



** JGITURy autemy enim, etlamy are very feldom placed 
tirft in a daufe or fcntence. The enclitics qtu^ ne^ 
Vf, are never placed firft/* 

EXAMPLES. 

I. " Quod tgiiur in caufa quasrendum eft, &c." Ck. 

•2. *< Ncc promiiTa igitur fervaivla funt. ea, quse funt 
iis, quibus promiieris, inutilia." Jd* 
' Salluft frequently fets igltur. &rft jn a. fentence, as, 
" Jgitur con£rmato animp, &;c.'' But in this he is not 
to bf imitated, igitur 'being very, i^ldoju fo placed by 
other writers. Parens, in his Lexicon Crltuumy fay5 •£ 
this particle, Ekgantar in media orationt cellocaiw* 
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Autem, 

The fame Pareus fays of autem^ Venujle collocatur in me^ 
fUa fententm ; and cites this inftance from Terence, 
** .Quid tu autemy afine, hie aufcultas ?" 

' Enim, 

r 

•* Neque enim eos folos, &c." Cic, 

'Enin\po/l duos diS'iones Jape collocatur^ fays Pareus, and 
pi'oduces thefe examples from Cicero ; " Mihi ante mw." 
•* l>rufia cupit enim vendere." Inanimum eft enim^ C5f^." ' 

Etiartu 

1. " Nondum f/«i»f dixi, quae volui." 7Vr. 

2. " At juvenk nihil etiam fequius fufpicatus, /ipuL 

' '* Alcandrum^ti^, Haliumj'K^, Noemona^u^, Pritajiin- 

Ne. 

This is not «^ the negative for Hon, neu, neudumy &fr. 
Imt the enclitic fot nonne ? annon ? ntrum ? ilfc. an inter- 
rogative, and generally an affirmative. 

1. Datur«<? ilia Pamphilo hodie nuptum ? Ter, 

2. Adeo/i' me ignavum putas ? Id» Adeon* for ad^ne. 
-3. Juftitisen^ prius iBiiror, belli«^ labor um ? ^'V^« 

■ re. 

Si quis in adverfum rapiat cafufv^, Deufy^. Id, 
Thus que, ne^ ve^ are always attached to a preceding. 

word, as if a part of the fame, and are even uttered as 

fuch ; as, Deu/vcy not Deus ve. 



Rule i3, 

« HTAMEN is very often and elegantly placed iafter 
-* the firft,-fecond or third word of the claufe in 
- which it ftands." 

Tamen ekganter in fine fententw colhcatur. Pareus, 

EXAMPLES. 

Li Incipiam /tfffVff. TibulL 
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2. Tu moricre tamen. Propert. 

3. Tu, fi tuis blanditiis tamen* Csc. 

EXCEPTION. 

Tamen more frequently adcuf s firft in a fetttcnct than 
tglturj auiemy enim and etiam do ; for which reafon it is 
here fpoken of apart. And indeed, though it$ ufuid po* 
fition is as the rule fays, yet, when the clauie> jof which 
timen is a member, is preceded by fome weighty circum- 
ftance, and does itfelf alfo advance fomething as weufb- 
ty, ibmething, which, by being equally true, equally im- 
portant, &c. may countervail the other ; in fhort, when 
tamen is ufe.d to arer any thing very drongly, culn ^^ew- 
rtt valde, then it; acquires a peculiar force by being fet 
firft, fo exciting and arrcfting the attention to what fol- 
lows. Of this here are three -examples from Cicero. 

1. " Tametfi mihi nihil fuit opftatius, quam ut piH- 
mum abs te ipfo, deinde a caeteris omnibus, quam gradA 
fimus erga te efle cognofcerer .; tamen afficior fummo do- 
lore, ejulmodi tempora poft tuam profedHonem confecu- 
ta effc, ut et meam, et caeteroruin erga te fidcm et bene- 
volentiam abfens expcriere." Cic. &, adftuml* if 5. 

2. " Nam etfi minore in re vioktur tua dignitas, 
quam meft (alus afilidta fit ; tavum eft tanta fimiutudoy 
ut fperem te mihi ignofcere, fi ea non*(imueriix^.^x ne 
tu quidem unquam timenda duxiftu" Ep, ad famU. .1^ 

3. " C^od me quodatemodo moUi brachio . rfc Fom- 
peii familtaritate objtirgas : noHm ita exiftimesy^me mei 

prasfidii caufa cum illo conjundtum c^e, 4cCk ^fed .ut 

ille eflet melior, et altquid de .p4;»pulari levitate :depone- 
ret ; quem, &c. — Quid, £1 etiam .Caefarem, cujus nunc 
venti valde funt fecuh^i, reddb nieliorem ? Qninctiam, 
fi mihi nemo invideret ; fi omnes, ut erat acquum, fave- 
r^nt ; tanun non minus efiet prc^aQdamedicina, quae fa- 
naret yitipfas partes reipublicae, quam quae.exfecaret." 
Ef. ad An. 2, I. 



RyLE 14. 

^ r^ ONNECTED words ihcnild .go together ; that 
^L/ f?# they may not be fcyv^^d from eachcther by 
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iw-ords that are extraneous, and have no relation to 
them." . 

There is nothing in this rule contrary to what ha5^ 
been advanced in loregoing ones ; T^'here, cfpecially un-" 
der the third, fourth, an3 lixtii, it appeared, that wordf 
inrimediately connefted, as the verb and nominative cafe, 
the word governed aiid that which governs it, &c. may 
be feparated from each other To far ^as to adniit whole* 
claufes between them ; for thefe -words thus interpofed 
are every one of them connefted -with x)ne ano^er, and 
with thofe between which they lie' ; fo thlt if -we exa- 
mine the longed well-written period, it will be found 

.that, in the exprefs terms of this rule, conncdtcd wordib 

•go together,' having niot .one exrranpous vi'Ord between 
diem. 
The intent of this rule is, to fct a guard againft that 

; inartificial mixture and rude jumble of words, which 
boys are apt to fall into from a laudable amb^ion of 
writing freely. They find, .that -in the Lathi tongue 
words are feldom confined to die- natural order, and 
therefore they fet about -u new one ; but, unacquainted 
with the laws of compofition, thry have no method ; and 
having no method, they h:ive tccouHc to conjc<finre, 
their prime counfcllor, or to chance, tlic general one, for 
the manner in -wbicla they are to write. Hence what is 
thus written is Ifke a^mafs of any other things, which' 

. chance mi^t throw together, frcgoja ef Interrupta oratiOf 
as Qiiin6tihan would call it, compofcd of ^*:^ords gather- 
ed well enough from the diftiohary, and in which there 
may not be what is commonly called falfc Latin, but in 
the contpxture fo confufed and defultory,' that the natu- 
ral ordei- would be ten times better. 

But for all this, the learner is ftill to quit the natural 
order, in which the beauries of tTie Roman tongue can 
feldom be difplayed. Only let 'him know the bounds 
which he may not pafs. Let him always bear in mind 
this general -caution, that t!i()Ugh words which are con-^ 
nefted may not be always contiguous, yet neither does 
good compofition allow them to be Separated from each 
other by words whicli among them Iiave neither relation 

t^'Or Agnificancy," and therefore ought to have no place. 

T 
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EXAMPLES. 



The, poTitipiL o£/cri^am. is uafoitwata and faultsf m 
this. ej[p;:^i;>i^ of Hurace i 
•*<^uiii'quis erit vit«vy^^^^f%.c()lor.** S/it^ 2, i.. 

ijfrilfip'foTXX^Si. no pa|fai^e|is hjero ; nor has it suiy coxu 
i^^^M^iveith^.b^igQyefnni^t or. concord with eichAc of 
.ti^.wprds bQj'^y^u ,whifli.it.ftaRds,: betivfien thern th^jrc- 
ff»re it 4M>i4dt haii;e up place^^ny more, than hetweea.. 
2l^\fp^jL axiidetistp Iji theaccux^icy of good hoxguzgc its. 
jua^e is,aft|cni;ajpr,; or«,if, t}K whole conteU ^vQiild .ad- 
niiit of it» befpte qu\fy^^^ .Thus againi^.in th^ f^e fatiriCy. 
ji^fi? qu|i,of its, plac^ in . . 

M . I I *' Scd bona fi qiiis- 






yudice condiderit, laudatur Csefare." 
It,fl|0}4d it^pdrin t)le•elaufel^^vhh/a^<i£!7/«ry no doubti 
. Nhms eniorgfd^f ^fir^ as far, as the bstrders of Lylna^ 
i ".Niaus jLji^ prottdit iinjjerjupi ufque ad terminos,'* 
l}txp the Jbatin is. improperly expreffed. Z/jr^/>iia&no- 
i^rt, o£ cqnn^ftion "wtiii either of tlie words between;^ 
Wii^ it-A^^dsy nodr with, any otJier word, to them, rela**; 
ted.: fp th$itXf^s>v there isi perfe^y extra^ieous^ and de«, 
jtnand? Jiugtiicr pofition. To know -its proper place,, 
.cpnfider ^ere its affinity lies. It is a genitive c^e, go- 
:vei|>ed of /^TAiwor / tl^erefprernea^/^roii^M/ it muil>ft$md^ 
at l^a^ fp near su to fhcw the connc|dlon ; thus, 
Iiinus.froiuli( imj^friumufq^ I»ybuh Or« 

tfinm vfynLe^ ad. terjninos LybuB* imperkwk p^?.9t^lii» Or, 
Ufque a^Jermmos I»yU^ N'tnus impfr'mm pifntsiSt* Ova 
. hlumsadLybUufquytenmHts^ProtaJit/mpermn^ 
Nqw. M^hat has been faid of Lybitty between- iV/Vw/ and? 
frotultty would be true of ufque^ and of ady and of term^^ 
noSf in tha,t pofitioQ, but not of imperium^ bec^ufe imperii 
«MB,wpyld,notbe exti^aaeous there,. being conn^ed witbi 
Qja^ q£. thafe 'v^^'jords, namely,, /rs^iz///*.* nor e-vea againi|. 
LyiU vx tlmt pofition would .this obj^dJion.lic, if Lyhut: 
had been, goyerncd of iVf^^^r^MMn-inftcad oi term'tnoj j fpr> 
then it would.be Ninusesd^ged ihe entire of Lty^a^ and« 
^e circumiiances. 9^! portion would change with-tb^ 
ftnfe. .. ,, 

JbVLt tliefc irregularities su-e lefs lil^ely to hapf^epi is^. 
Oiort fentences than in l\iofc o£ xsjo ot inaTC daufes ; 
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'"tkh&rOf from a nogle)^ bf puiii£biiilt«Ait 4>P}« fv^flgltffln^ 
let m one ciantfc words iditdi 6«^bt to 4dc 4n.^€ilMr. 
JBf^ one woid thus icxu^^laced^f tMre qJoNife «ijt letift afte 
-ijpoilod, •one cnrerckang^d^ the 0lii^ Jliult&lte4.. JL^'ttS 
ite this oKpiiapHiia^ 

Of all connexions, nons is more excellent, none more J^rmi^ 
than when good men, alike in manners^ are attached to earn 
other • 

Omnium foaetatum nulla pnejlantior eft nulla quamjirnuot 
cum nuri morihus bom Jirmks ftmt ftknirtaritate conjunili,- 

Sappofe a fchoql-boy, unacquainted wi|h thcrprefefll 
rule, K) piK)duce \bfs as ah evening exercise, Witlidat a- 
nj puh(5^uatiohy ahd'tlie drSer of vroi^s lb 'brbkeft '%& tp 
be almoft unintelligible. 

In this exercife there is a^e^t'peilplexity) and'it atU 
fes entirely from the falfe polition ©f only two words, 
<fM^-i^^/^' .' 9M^ <^ tMLt%*lhe §(<^n§L ^^ladki Mlkre^ 
%s it%i%M^%«4hffhe ^fbM '; ali«i ibhi^ "whi^ "fc^nfts- 

^hm ^v^^t^omy Huff&UfJ^niilie, j^fayhUMfiMtt ^to^miSi. 
If We "hl^iiilv ^Mfeo ^ "iiHe «>^fi«m imd hom^ M^ Afedl' 

^am, than, is a comparative conjundien, attd ^h ^ 
•«)i#no «lb$%liil: #]tere 2t4^)^sto ^^^^'tketWe^einbers^ 
<if a&titettee,*bet1^i>&dii whkh ft 4eeM^t4fon k itiade. — 
TkecOHi^riftolicte is4»€tf«i«eeA ^ f^f^k^dikip ^ pfM' 
4n«ii and ^t -bf^M^t^s, that k, %(^t!#teii 0Mtfc**if >» n.f. \».- 
n.Jinitkr ^Mi ^diMe Ii«m4 -flKitt -^tfm trifrf il^flf, C^^. <dn tife 
•0dM^ I b<Sre^eiftf<m b^^tW^^^^HM^^iiKid^lMv) d^d keie 
tftdf » Is «^ii^ t& ^o 4ts ^dKe«. 

In like maniter •the -tidjtilH^e Ibfff ca^ h^^ M f^ktide^b 
1^ foUiA ckttf^, #l«ef e $t has ^fHy c<mMi^tbn. It «]^ees 
^1^ «he liibftaAtwe w> m ^ Hi^d ^«ile> i^td «fai&ft% It 
^imiftlye. : • ^ ' 

Quinailian, in his vhti^Kl'^ €olHp^ifiH&htifl^mWlif 
complains of this incondite h!ti^«Mg^. Hie Heys, of all 
orders the natural is t\it Mk^ ^MMm 'the W9ras wU fo 
follow one another, and n3rtfi4*tb* ^M tJtdettcfe ;-^-and 
greatff -toUdc^mn^ ^Skoife %rtlit&«s Utott ittiF»0ffe)r tttuxf- 
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jpofitions by which the difcourfe is mutilated, and the 
icnfe lofl ; and againft which this prefent rule is de- 
figned to be a barytas it effedually will be, if the learner 
will be mindful of it, and pay due attention to the dif- 
ferent points of punduation» efpecially tbefe withinrthe 
period* 
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** np'HE cadence, or concluding part of a claufe or 
X fentence, ihould very feldom con£ft of n^ono- 
j^rUables/*- 

EXAMPLES. 

• 

CicerOy which h as much as to fay* the whole fchoql 
of Roman eloquence, removed monofyllables as f^ 
back 9i could be ^irom the, cadence ; in general, I mean, 
and as far back .as the i^.and import of fuch wor^s 
would sdlow« To fee this rule exemplified, it might be 
enough to infped any claffic page ; yet here are a feyir 
inftances of the .maAner in which Cicero ufed to repel 
monofyllables from the xadenc^, merely as b^ing words' 
of that defcription :. ;.•- •» 

1. '< Sed fi w manifeftse audacic, fl impeiide^is,^';^^. 
SeJ and ^ naturally come fo'rcmoil here,>and aije 

therefore no examples of the rule : but vii ftands before 
ffumife/la as being a word of one fy liable ; clfe, by R. 2, 
it would probably have had its place after at^dac'ue* \ 

2. '^ His lachrymis npn moveti^r Mil^ ; eft quodaip 
incredibili robore animi : exilium ibi effe putat, ubi yir- 
tuti mnjit locus :- — ^^^ hie, ea mcnte," &c. , , 

We have already ieen with what propriety oblique 
cafes cqme foremoft, and finite verbs laft, in a fentepce-; 
but here the poiition is quite contrary, becaufe the 
rerbs chance to.be monofyllables* 

3. '^Nec /am^ijn demei^s.'^ 

, ,4« ",iVlwi eft humano confllio," 
5. ^^ Stet hue urhs pneclara*'' 
$. V Ceigitefinvi lux eft hse ab mteritu Publii Clodii.** *. 



THE MAKIITG OF LATIN. cof 

"Htit ftudtottfly in tike fixth example are die thkt^ 
tnonofytiables lux efi ksc^ like fmall fragments of a rock 
not fA for comer ftoatsy hmnuredy as it vnarey 4a tbt 
xnidll of the .period ! ' r- 

7» *' NulHas tanttiTn ^ flamen ifigenii.'* * » 

8. *f Quorum £iciinn i)f? cooiBiune^ cvx turn JU eca^sM 
praeda coaipiani^r' \ 

9. ^'^Qvibufi ego ducfbos in banc fpem i«ntentiaB> 
tpj^/nm ingpcflus." - . 

10. ** At vevo hnjus glor'^yCCssfkrV quam et patd^ 
'ante adeptus." 4 

I.I. ^ Et qiiidqi\id'£| profpei^ geAaum.'' ^ 

i2.- ** O praedLarum tUam eloqaentiam taaiHy cxxtam 
nuJus concionatus I" j 

In^fonninig verbs of pitHive terminations in Lisftin, 
the auxiliary, when ufed, is commonly placed after the 
participial, to which it is attached, as, amatus aftih ^udUt 
erani : but here, Hi tlie four laft examples, Ciceip would 
have the aujciii^ry- conte Hrfti that tbe poly^r^iaibfe 
might incline, a$ much as Miigbt be, to ^die ckdtnc^f 
^nd die monofyllable recede. In this manner mrcftwe 
generally difpofe df other aukiliaries of this ibrt, fuiitt 
Jfmijtsj i^c* fettin^ them before their tovnefpondcnt par- 
"ticipials, perhaps at the difta^ce of tKfo or- three wordis 
as, *^ es paulo ante 'Adefim^^ in CicejFO. 

But why ihould: this bfiv? : » i 

The cadencci we have often obKfetv^, b'Uie moft ilfi- 
portant part of all the period, andy to gire it d«e 
weight, care muft 'be had to make* it foft, gradual and 
e;ify, fo that the perlbn addrelfed may have dme to con 
-it over, cven-ivfellc lie faeursit. Btit this can never be 
while the {^tS& is petit up. Or tathcnrrapt a'oray, in terms 
that may be vittered in an inftant, by. a (ingle effort of 
the voit:e» as monofyllables are. Tlie gnuiatory and 
' gentl-y-expml»^ ibunds'of the organ are nmch.iAore af- 
feOiti^) tend tkli^htfid to be licard, than cxplofions cf 

KB'powder ; ^miicl) iiUtcr one may hear, but cannot 
en to $ whkrh do not cfaann, bat ibock, more even 
^an the foiemn majeft^ of th«nder'; and which will 
fbord) kiJeed rtioife^hat axenear^ b^t diffufe hk) fc^owing 
InudAy beai. ^Sttch ih Uuigu^ is the difimnce 
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# flowing cadence, and that iKduch is violent and Iiafty. 
To the fbnner> one may liften, as well as hear it ; by 
cottiting the ear, it captivates the mind: the femfe is 
iiouriflied np by a due fupply of fuel ; and the ideas, thus 
conveyed, kindling as they go, do more eafily infinnate 
themfehres into the under(binding. But by the. latter, 
ibmething more being looked for, the ezpe^ation iis 
mocked, whereas it ought to be gratified : with an af- 
fection of vehemence, it pofTeiTes no energy ; becauie 
the fei^e is comprefled and mutilated, by being forced 
into too narrow a compafs, by being bound up and 
fliackled in that part of the p^od, in which, beyond 
•very other part, it ought to have leaft reftriAion, .and 
to come forth in fulnefs of expreflion. 

Words, beautifully ftylcdby Homer, "winged words,'* 
are the vehicles of thought : if they are weak, if they 
MTt not well fledged, the fenfe is either loft in carnage, 
or but partially conveyed. Hence, when the cadence, 
compofed of (hort words, is too precipitate ; when the 
period breaks fuddenly away, and fnaps, as it were, m a 
moment ; then the fenfe is not brought thoroughly home» 
but fails, in ve/fibulo^ at the threffaold, and, having fwooa- 
cd there, it has no ftrength to reach the interior apart- 
tiients, the recefies of the mind. 

Longinus, y^i?^.4I, fays, that fhort and precipitate 
meafures do more than any thing debafe the fublime ; 
tliat their cadence is forever the iame, and therefore ex- 
tremely difagreeahle ; and that when }ieriods are patch- 
ed and ftudded up witli words of fhort aud few fylUbles, 
they are always defHtute of grandeur. 

Blemiihes of this kind are to be found even in Ciee- 
TO ; for even in Cicero blemifh^s they arev " Coufula- 
tum peteres, &c. — per muhicipia« x:oloniafque Gallise,- a 
quo nes tum^ cum, ^c". Philip. 2. And again, ^ A Mar- 
CJ Antoniov quod fas non efi, rex Rome conftUueiieturt * 
IHd* The cadence here is excellent ;. but. th^t whcje 
claufe, quodfuA.non ^, .made up of .raono(ynal»I«s» has 
none of that deliberajte gravity, which .became him, who ' 
was pleading before tbtf Confcript Fathers* l£^\it^ ^ofert 
longofas efl obrepere fomnum : (Hor.) and ^ is more pro- 
Etable, as weU as.pleafmg, to adnlire.the excellencies of 
at g^ood manj than to ^rp at his failings.. 
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SZCEFTIONS. 

• ■ 

Though xnonofyllables in general are to be excluded 
from the cadence, yet there are occalions on which the 
period maf end abruptly^ and then monofyllables in tlie 
cadence are to be pireferred. - ' 4 

1. When the fubjeft is any thtn^ that happened fucl- 
denly, or very fpeedily. 

2. When indignation is ezprefTed. • 

3. When the Tubje€l is any thin^ futile or contempt 
tible. 

All this, Taubxnann, in his excellent commentary on 
Virgil, has thus exemplified^ from that dtvixic poet, ^nd 
from Horace, in iEn. 5, v. 481. 

Excep, I.) ** Stemitur, exaiiimifquc tremens procum- 

bit humi hot. 

** Incomparabilis hie verfus eft ; quern Scrvius * inco- 
gitatidime (modo Servii id eft fcholion) pefHrnum vo« 
cat, quod terminatur liionofyllabo. Utrum enim ma- 
ils ? rlunccc*, in, ' 

** StertAur^ examnufym tremens los corruU t^u. 

« Ita, iEn. I. . 

. Excep. i«)^^ Dat latus : infequitur cumule prsruptus 

aqusc mons* 
PotuilTct fic, 

Dat latus : ittfequitur tuntidls mans Inciius ttaJix, 

** Verum, ut corruit taurus ; ut conflux it in unum 
montem mare ; ita corruzt verfus in monofyllabum, co- 
pia multarum fyllabarum iu unam fyllabani coa^a. l^icul 
et in illo, ^n. 2. 

Excep. i.) ■■' ■ ** Ruit oceano mx* 

Item, J^. 4* 

Excep. 2.) " — ^^ En ! h«c promifla fides e/t f • 

Concerning this inftance of £xcep. 2. the commenta- 
tor fays, << Quid illaacrius ?'' and here, i. e. ^n. v59 4B1, 

** Nihil emui aptius indignationi, qmm oratio deiinens 
in monofyllabum. Vel evolve DempRhents ofationes* 
Horatiu^ quoque» qwrni e xnagDis cteptisfittile pOema 
exiturum ftoiiiacIaretTir» et proiixis voctt^os edutit ino* 
nofyliabura \ 

Exeif. yy^ PaiUfic«t montesj naftctur ridtcuhis 
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*' Vidcatiir Scalig. L 4, "c. 489 et J. Douza prsecid an. 
pk TtbulL c. 9, item JCz^thneusy et Csnu.yaUriuSy Lip- 
fedk>Ao/.'* 

4* Fear, while it agitates the wki4^ coavdUes alfii t& 
kody, throws it into an univedTal tfi^ar^ anil robs- one 
tkf his breathy fo Aat ^e £ven pants Ib^ want of it. — 
Tear, I fay, thus affeding'tbe fynk&c^^i$ naturally QK- 
prefied in ihoit and broken t^pmns. \^^ the ^raged 
father in the play exclaims, **' yfge JPffmpiile ,* ««y. Pom" 
pbile ; ecquid te pudei ?'* the fon, aljfrrned Hy tliat angi;y 
iumnion^ hallily inquires, ^ ^is me vo/f -:?" -and then, 
abalhcd by tl^ unoxpeded appeanuice and^the Ir^wos cf 
his dread parent, he fearfully exclaims, ^^ J^criL' : Mkr 
K^:' Ter.jinJr.^ \ ' 

On fuch occalions, next to monofyllables, \diicli da 
, not always occur, words of few fyllables nogiy be prefer- 
red, and iikewife brachyfallables, i. jc. word^ of fyllables 
fhort in quantity. After this fort, tlie poet, from whdfe. 
works may be inftanced every thing that is beautiful, re-* 
prefents Jupiter difpatching Mercury in all Hafte to Car- 
thage : 

" Fade age, tuttty vota Zefh^ros^ d iahete penms :^* 
and thus Queen Dido in a frenzy ; when (he bids her 
people to puriue the treacherous lojrer, and deflroy his • 
fleet : 

; « lie V : 

*' Ferte atijtammas ; date vela^ / mpeHUe remos.V 
Send iihmediately the diRra<5ted Prince^ feems a)l at once 
to recoiled and corVed herfelf 5, 

« ^idJoqw^ $ anf ubi/m /" . . " 
and thus in the ^fshJRn, v^ 37, Caicus etcktims to the 
• Yrojansinyftaly, ivom the rampart of ukcir beleaguered 
. tDw% whea ^e ieos the enemy appmascfain^, . 
**' FefU t'aiffirnMf daU^dMfJctuuliUmwrox^ , '.. 

; , '* H^.Md^j, gii.:'- ^ . .,.;. ' • ' 

.^iy;er, as f»e have fe^y i&oag^^ it {«7elU iffelf , is -uoi- 
TKithftandHIS) ^^ e^i«(usdiniMt^ and .bia^ .terms. 

€onful TCic.) to the traitiirous Catilme. hfi^ e)&^liere. 
. JD tife pbje4k,.c|f ;bis jwf^ As 

Horace lays, « Ira fttrm- .i^^w ^* angler* is tnadnels 
while kld&» I and mttdttels "tents itfelf in bafty. mood. 
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51 When in Cicero, without any regard to the import 
•f words, a claufe or ientence ends with a monofyllabloa 
there is th«n generally refpe^ paid, to the meafure of the 
cadence, i for that monolyllable, much oftcner. than 
otherwife, forms with the preceding fy liable either a fy^. 
nalepha, or an edhlipfis, or the foot iambus. . The fame- 
may be remarked in other polite writers, but I quote 
Cicero as the fnm of all. 

L . 

SYNALEPHA. 

** Quae nota dosieilicx turpitudiiiis non inufta vita 



•c 



Qttoties jam tibt extorta efl fica i(la dc manibus^ 
Quoties vero excidit cafu aliquo, et elapfa eft ?** 
Jacet ille nunc, proftratufyw^ ejl,'^ 
Quae cedes per hoiee annos fine illoy^^a eft /"' 



n. 

ECTHLIPSIS, 

•• Intus inclufum pericuium »fty 
- ** Intus eft,ho&is ; cum luxuria nobis, cum amentia, 
cum fcelere certandum ^." 

•* Totiim hoc quantumcunque eft, quod certe moioi^ 
mUm efi^ totum ejl^ inquam, tuum." ' '» 

in. 

IAMBUS. 

•***Jacet/7Ar/w«r." ' 

" Quoties confulem interficere conatus es .^'*' 
" A3ventu tiio ifta fublellia v<icu3,fa^a/itnt" ' 
" Nullum flagitum^n^ /r," . ' . 

" Repehtc pr«ter opinionem omnium canfejfus^jl^^*' 
In this iambic cadence the long and full foiind of the 
laft fyllable in a manner abforhs and fwallows up th4t 
of the fy liable preceding, which, being pafTed very light- 
ly over, dies upon the ear : the laft fyllable then be- 
comes fo clofely attached even to the ',penuliima of tKe 
word preceding, as in utterance almofl to coalefce w^ 
it, and fo eliiaet that objedion Which from' the ^prefcnt 
rule would i>therwift lie i^sunft it, ' t ^ .. r 
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In liVe manner, and mncSi nmr^, i»a^ii]feai^ylUible in 

ftfae xadcnce fofkned, ivlien attraidbsd'tOTldi'e &}regaifl|; 

tv^Diid by iY!nalepk« or oftldiplis ; . tiat k» if ive mr^ 

dpoak now, as it .is Teafonable to fispfiofe thcf Lados ^did 

'4iecaificina}l7^ utxering the intter wiord'^u if- it weee really 

4L.^rt of the former ; juil asin £«gfi& we ooca^onaiiy 

^^.y-when m the fame tfme>wt mi^htoiritiigltt'iiot'wntB, 

Jbai^t ior Jhall noty Kje*s: for hf it^ fOtim ievfiu Jift^ tjf^. 

I i'^^y occajtonally^ notalwajis, but merely to avoid any 

extraordinary hai*fhnef»^5. as, " Qu« caedes per hofce ani- 

nos fine 'i\\o faa^e^^ or fdan^jp* "Cum fcelere f«-^ 

mmtT^y or carmrtdiim'J i^* for fo *iffB frGgfum^ •'Snd it 

a<5lually written; "Scdus, inqnam, /z^i/wi^." vPindU 

MfipU.^.'Mi^paffim. Nay, tfaxsfiiua j, «nd tbe'Yowd 

before it#r uied very commbnly ^ uDdet^go 4iie £idie'eli- 

fion; as, 

'^ j^Ab', '&kHs, foBATis homoyjfoct/^iiv', ifaoqus' .» - 
•*• Content* atque bcatus, fcitus facunda loquens' in 
•* Tempore, commod*^ et Y^borum vir paucorum,*' 

Enn» 
^ Limiha tedlorum, €t ntf^S* in penet¥9lU>u^ hofttxn..'' 

* Inter fe coifle vir* et decemere ferro.'*'' I<L 

Vht jDOffilmoa reading of tbefe . two Hneft tm V«rgil 
differs indeed from this, baring fwdmrn incite filrfty oat 
ptedi*^ and in the fecond v/Vw, not wV, cemercy not //r- 
cernere. But Pierius, Senrius, J. Louis (Ludovicus) de 
ta Cerda, and Taubmann, though they do not abfolute- 
ly rejed the common reading, yet sdl agree that m^y 
ancient copies juftify the other, nay, armofl all the an- 
cient coipies ; and that Prifcianus, Aldus, Plmpontiiis 
Scaliger, iand 'others, approve of the other reading. 
Thus foxamerly was written omnUfi^ fdr omntbusy tjt^ for 
^us^ qutfqtt^ for quijquis. And dius, which is more in 
}>6lnt, Lucretius, wlio yields to none in elegance oT ex- 
]>reiIioh, frequently drc^s the leiiter mj ais, " £gtufru* 
dltellica prolib^j^ imd plainly 'ihtw^ that mis elifibnihigltf 
1»e occafionally ufed or not ; as in this teide oiF hiis, ' 

^ Corborum oficki^^tt 4|ubnjain |>reiaiere binma dcoTfum." 
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*4i'Jl^han.this,^I know-^ef no odwrway to account. for the 
frequent ufe which Cicero ami other polite men inad«> 
of;iiich;xadeaoe» as ar© here ipoken of ; and which, un- 
le£& react as I iuppolc thef- i'ometimes were, nvay be as- 
hpcik and hi^loguiit as a»y ill; formed cadence can be» 
Tht wary :term^;^jriitf/^^ ami iSitfM^ fup- 

^ofitioa, thei£oGg(iaF naeaning- eounSh, i, e, a Urding or 
amewimg toguhent^ th« tatter eltja^ a cnit'tng or Jiriklng off^ 
besaufe by theifc -figures a vowel, or a confonant, or bodi- 
at cmc«9 napy* b©- out ofF, that two fyliables may coalefce 
and b«dontt^ one. This is what Quindlilian has exprefs- 
I5: tau^iitiiis^ mere than once. «« Nam Synalaspha facit, 
Ut-iiltiiii«7.fjiiab»pro Unay^ww/;" which he faid to 
ihttw that die >cadimce of'thi!> period, Nam M libido domi^ 
natury UfMfiMik /eve frtefidium cjl^ is a" double anapei^ 

le»9e ^^id^ t^i The word fwtnt here fiicws how the 
rhctotieian himfelf read. Eife where he f iiys, <^ Nam et- 
coGuntes liters, qur iSynalsephe dicitur, etiara Icniorem* 
^sieiunt orationem, quiin fi omnia verba fuo fine cludan- 
tttn** • On which Ttimcbius thus comments, " Apparct 
e» hoc loco, olim I-iatinos, more Gracorjtm, admiiiffe a- 
poftrophen, ut cum vocalis a vocali exciptretur. Id au- 
tem cum fit, di(5Ho non clauditur fuo fine : Qd termina- 
tur initio- fequcntis." Again fays Quiniflilian, " Atqui 
eadem ilia Ictera m, quoties ultima eft, ct vocalcm verbi 
fequcntis ita contingit, ut in earn tranfirc pofiit, etiarnU 
fcribitur, tamcn parum cxprimitur, &c." To whicli 
i^cenfi.usi adds,> in his comment, " And qui codice?; 
Plautini prajfcrtim, nt ne fcriiptum qipde;n habcut % fed 
pro multum ejly muli^ ejl^ aut viziltu^ ifi?^ 

The young fcholar will net. be offended at tills long 
account of the nature of ^Synalcpha or E(5lhlipfis (the 
fame thing.) It all tends, to ihcw the importance of the 
iifteenth^rulc, and. of this fitth exception to it. 
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Poftfcript to Rule 15. ' 

N tills i*ule wie have confidcred the cadtoce as if con^ 
fiaed to the Uik fyllAble..eftly. tWc^viUl vayti taJtt it 
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in a larger view, as compriflng. feveral^ even: fo many as 
the lail lix fyllablcs of a period. 

Measuring the full cadence, we. may include the laft 
three feet, if they be diflyllables 5 the laft two, if tri- 
fyllables, or a trifyllable and a .-difiyUable ; or we may 
xegard the lail foot only, if it be ^ trifyllabk ; . or if a 
.mixed and compound foot. According xe-.whichy this 
PoUfcript will exhibit^ in various fcales, ,compofed of 
many dilferent meafures, a large numher.of cadences, 
which, on the authority chiefly of CjcerO; and QuindUlian, 
the learner is exhorted to imitate occafionally in his own 
writings. Not that he is to think, himiiblf confined fble« 
ly to thcie cadences, as if thefe were the only good ones» 
and comprifed all the harmony of the Latin tongoe. 
Thefe are but a Ipecimen (fuch however as the greateft 
mailers have recommended) nor is it meant^ that he 
V.hP.^YTites^muft he^forever.weighiivg.and n^eafuring his 
(yllables, hi doing -which whoever is wholly occupied, he 
i^annot attend to what is ftill moll important, good fenfe. 
A good writer will obferve the condu<5t of a fkilful 
l^orieman, who always keeps the reins in his hand, and 
- is always on his guard ; but he does not hold his horfe 
forever on tlie menage ; nor is he cpntinually checkings 
direxf^ing, and over-ruling him, wjhichiwould infallibly 
break his couiife, jmd probably bring. him down. 






A SPECIMEN OF CADENCES 

JEfir Lai'm Compofiiion^ qf proved of and rfcon^mpfided by Cicero 

X ^d ^i^mdiitan. 

CADENCES OF THJtEE S^YLLAQ)[.ES. 
•^I. A Bacchic y.r--^ 
.;2. A Crefk ^r^Amfhimasfr .-^ o.^ 

» Of tliis foot Quinailian fays, CreiUui rft tnitlu optlmm 
,4t clavjulu. In «L cadence he jihus exempljHes it from Ci- 
,cero, " In conf})eau Populi Romani vomere pofirldH*** 

I^ojrldle here is a trtiyllable. 

' 3" ^ ^PMEmbacclitc^nr A»Ahaitlak r- •« a > 
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The laft fyllable being common, this may, if w pleafe* 
be ftiled a Moloflus, three long ; and may alfo be pr«* 
ceded by another Moloflus, as we (hall fee prefently. 

4* ji Da&yl — « « 

Cludet et Dadylusy fays QuinAilian, nifi gum otfirvatie 
ultima: Creticum facit ; which is as much as to fay, that a 
Cretic or Amphimacer forms a better cadence than a 
Dadlyl ; becaUfe in general the final fyllable fhould be 
really long, not merely pro ionga. There is a vaft di£Fer« 
ence, fays he, whedier the concluding fyllable be really 
long, or only reckoned fo \ Aures tamen confutens measj in* 
telRgo maltum referre, utrumne Ionga Jit^ qua chtdii, im pro tott"' 

QuinOiilian admits of a Cretic or Iambus before a* 
^Daftyl, but no Spondee, and ftill lefs a Choree. 

5. An Amphihrac o — w 

Quindlilian allows of this, ftill infifting, however,, that 
it were better to have the laft fyllable long. He gives 
fu'ijfe as an inftance ; but immediately adds, Si nonmabdW 
mus ejfi Baccbium. 



IL 

CADENCES OF FOUR SYLLABLES. 

6. Paon partus 000 — 

Neither Quin(flilian nor Cicero approves of tliis ca-» 
dence : but Ariftotle, and his fcholars Theode6les and 
Theophraftus, commend it much ; and indeed Quinc- 
tilian allows it to be not without its refpe(!^able a3mi- 
rers, when he exprefles his own dif^ipprobation ; Non m 
eapltf ut a magnis viris dj^entjamf Paon^ qui eft extribus brevi^ 
bus el hnga, 

7. Epitriius Primus o — — — 

We have here a wSpondee preceded by an Iambus, or 
a Moloftus preceded by a fhort fyllable, a cadence, at 
which QuijKftilian thus expreffes his good opinion 5 Ap- 
parct', Moiojfon quoque clayftda convenire^ dum habeat ex quo* 
cUTique pede ante fd brevttn-, . - 

- \j 
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. S» Epttritus Terilus - - o - 

Tills is a* Spondee before an Iambus. Sed et Spondeiu 
lamho re£h preponltur. ^mSj^ And it may be obferved> 
^thai this cadence is the reverfe of the one preceding. 

9. A ChorianJmt - q» « — 

10. A Dtfpondet — — — — 

A cadence of two. Spondees fliould confift «of three 
'Words or members : for otherwife it would conftitute in 
found as well as metre the latter part of ^a Spondaic 
Hexameter : but what founds well in yerfe is no more 
than jargon in profe, the genuine jmuflc of which is far 
fuperior to that of verfe. In profe every kind of verfe 
Ihould be avoided ; tjie jingle even of a hemiftic ihould 
be excluded % ?uid therefore tire condition above is im- 
pofed by Quin^ilian on t;his cadence ; Duo Spondei non 
Jere conjunct patluntur ; gua in -verfu quoque notabilu claufula 
efl ; mji cum id Jieri pptifl ex tribus quajt memhrls. Then 
from an oration qf Craifus he cites this example, ** Cur 
Ac perfugis lioftri3 copias comparat u contra not.'* 

1 u Epitrkm partus - - - .> 

We, ha^ve here a Spondee followed by a Choree, a ca- 
jdence commended and thus exemplified by Quinfliliant 
N(>s pojfemus : Qt^ R^manus fum, 

12. Dicbpitvi vel Dlirochaus w - o - 

This Dichoree, or Double Trochee, notwithftanding 
the general pofition, that the laft fyllable fhould be long, 
forms that cadence which feems to have been more ad- 
mii*ed formerly than any other. Nothing, fays Turnc- 
bius, can be more muficai. Quindlilian informs tis, that 
it was much ufed in Aiia ; a fufEcient proof of its being 
very foft and delicate. Cicero gives this inliance of it 
from QraiTus, " Patris didum fapiens temcritas f Ul com^ 
prolavh ;" and fays that the people were fo much de- 
lighted with the clofc; of this period, as even to fhout 
aioud with admiration ; an mftance, by the by, of re- 
publican gravity, and of what momentous obje^s maj 
engage the attention of popular alTcmblies 1 

Jj. Pdfcn Tcrtivi « u -- » 
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14, PsOfi Prlrms - u o u 

Inftances of tliis are given by Q^iin^ilian ; ** St poterv: 
Dixit hoc Cicero.** 3ut fuch mealures, he is careful td 
inform us, are better adapted to the beginning of a pe- 
riod, than the cadence, where (in the cadence) fhoft 
meafures do not well predominate, tinlefs it be when the 
utterance ought to be quick and rapid, with but Ihort 
refts or paufcs between one period and another^ 
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CADENCES OF FIVfi SYLLABLES. 

15. A Bacchic and Iambus y - — « — 

Or an Iambus before a Cretic. This, both by Cicer© 
and Quindtilian, is much celebrated, under the appella- 
tion of Dochimus. The latter fays it xsjlabilis in cUufidis 
ttfeverus :■ of courfe well adapted to fubje<^s of a grave 
and ferious nature, when the cadence ought to be fedate 
and folemn. But Cicero fays, the Dochimus is of fo 
notable a meafure, that it would be aflFe<aation to repeat 
it often. 

16. A Cretic and a Spondee — o — — — 

s 

As, "De ^a^ nihil eScam, nifi depellendi criminis ^u/a,** 
Cicero pro Calio, This cadence is fofter when comprifed 
in one word, as " ArchipiraU ; but more forcible when 
compofed of feveral members, as " Criminu caufa .•"•^- 
«« ^li nihil dicam,** The Spondee is vaftly well fuited 
to an utterance grave and flow. It was much ufed by^ 
Demofthenes, that folemn orator ; and anfwers in its 
general ufe to Adagio in muiic ; while the Molofliis, pr 
rather the Difpondee, may correfpond with Adagio Ai^ 
/to. ^ . 

I'J. A TriBrac and Spondee 000 

Quin^ilian commends this much for its foftnefs, ^md 
exemplifies it in ^^ facilitaies'^emeritates.** • 

1 8. An Anapeft and Spondee o u — - - 

QuindHlian allows this, without giving it much com- 
meuSation. Speaking of the final Spondee, he {ays. 



I 



220 AN INTRODUCTION TO 

«^ 

Sotefiy etiamji minus hene^ praponi Anapajhu. His inftance 
is trom Cicero pro Cel. " Muliere non folum nobili, 
^cnrm eiiam notaJ* In our editions of Cicero, it is fed 
stsam nota : the cadende, however, is (lill the fame, etiam 
nda, 

19. A Spondee ^nd an Anapejt o o -• 

This is the former reverfed ; and Quin(5lilian com- 
mends it for its f6ftnefs. AnapaftuS'^moUtor f.et<, praced^nte 
Spondeo *oel Bacchio* 

20. A Spondee and a Bacthtc « - — 

** Bacchit^ ei cludit, et Jibi jungitur^ ** Venenum timeres," 
Vitat Choreum ; Spondeum autem amat ; ut non ** Venenk ti- 
meres \** Jedy " Virus timeres." A Choree fhould not 
precede a ^sicchic in the clofe of a period ; beca«fe fuch 
a jundore would form the cadence of an heroic verfe ; 

V-enend timereu But a Spondee preceding giveS' to the 
•Jfaechic more 'weight ; PlrUs tinierei. H^re Quiii^iliaii 
teaches, that when any otjedlion from qtfarttity lies 
>.gainft a word, the meafure may be improved by th& 
choice of fome fynonimous term, and the fenfe remain 
entire, nay more forcibly exprefTed, as in his example of 
this cad^nge ; becaufe venena before tlvures would not do, 
fte tpojc the iyno;iyma virus. For this purpofe tlie no- 
Tice i^ the Latin tpngue may have recourfe to his Gradus 
ad reirnc^umA. which book I advife him to cpnfult when 
£e is writing profe, as much, or more, than when he is 
writing verfe. . The Gradus will aid him much in modu- 
lating nis cadences, in feledhing fynonyms, and now and 
then a convenient fqber-fuited pcriphrafis, I fay, fober- 
fuited, like our own nightingale, tuneful, not gaudy. 

2\, A Spondee and a Cretlc — — — o - 

Quin<ailiati Condemns a Choree before a Cretic ; be- 
caule fiich a jundure forms the cadence of an laiiibic 
Pure. But he fays, lengthen the laft fyllublc of the 
Choree, and you give it great weight ; Jit plenum auRorU 
tatis. 

'it* An Anapejt ana lamhut o h -^ u — 
^ J. An Iambus and a DaSyl t^ - -i^ u o 
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Clulet et DaSylus — .• Hahebii ante bene Creiicum et lani* 
inniy Spondeum tnale^ ptjus Choreum, ^tn3* 
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24. 7m;o Cntia - o — — o — 

Creticus eft tnltih optimu^^-"-^-^^ elaufuIif.-''-''^ed et fe iffi' 
fequitury * Servare quam plurimos/ Sic melius^ quam Ch<h- 
reo pracedente, ^u'm3, 

2 J. An Anapejl and a Cretk a o — — u — 

In the pafTage alluded to under the cadence next ar 
fore this, Quindlilian, fpeaking of the Cretic hi the clofe 
of a fcntence, fays, Apparet vera, quam bene eum precedant^ 
^ .Anapaftust tiei ilht g^ videtur Jim aptior, Paon. The 
difference between the Piaeon here fpoken o^ viz. th* 
Fourth, and an Anapeft, before a Cretic, is, that the 
Pson has one ihort time more than the Anapeftr; thus^ 



u o w — — u — • ' 



26. Two MoIoJJt ^' ---,- 

Here are three Spondees for a cadence, nbtwuhftanct^ 
ing an objc<5lion has been made to two, unlefs comprff* 
ed in three members > for though twa Spondees form- 
ihe clofe of an heroic verfe, it cannot be faid properly ' 
that three Spondees do 5 becaufe, in good heroics^ 
whenever the' fifth foot is a Spondee* the fourth is a 
Da<5lvl ; otherwile there is fuch a lloth in the verfe, ^$ 
to give it much the appearance of profe fa dircumftancc 
which at once (hews tliis cadewce to be natural in profe jf 
as in this of Virgil, Eh» 7 : * 

Aut levh ocreas hnto dirurjt artenlo\ ' -^ 

Ai which Verfe not only the three indeed, but the fouj^ 
lad feet, are Spondees, a metre by mu<:b,too fullen ifp^^ 
poetry. 1 have marked no other fuch verfe as this in, 
Virgil J and for this can offer, only the occafion of it' as 
an apology. . It feems to me, that the lento ducunt at^ento 
here is well fpoken of die work in which ]the artifts .of 
Atiaa, Tybur, and tht other three towns, were fojpac or 

U 1 
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^ttier eagaged againd the ixppeoding waf ; and that 
the verfe altogether is np bad reprefentative of the 
yielding, yet not too lithefome, nature of filver. If any 
critic, more fevere, fhould fay to this, 

7'urfia dectpiunt cacum yULe, aut ettam tpfa h^ec 
DeUdant ; veiatp BaXnnum pofyftis Agna — 
I will, only add, what follows next in the fatirift, (Hor.J 

Vellum in amtcttia Jtc erraremus : 
aftd acknowledge my partiality. 

27. Two Andpejls o — «-► 

Et ^idtm o^ttme ejl Jibi junffus Anapdfjlui^ fays Quin^bi- 
lian, and gives this inftance of it, " Nam ubi libido do- 
ItkiTaXAXy innoccntWe tcve prafi^ium eft,** 

\ 28.' A Bacchic and an Andpejl o — — « o — 

... Yhe rhetorician haying faid as above of the Anapeftf 
fj^dSf that, it acquires more foftneis by having a Spoxi- 
4ee <»r a Bacchic before it. MolUor^et fracedente Spondf 
!Vf/ Bacchia^ ui^Jt muies idewtf ** Leve innocentis prsefidhim 

29. Two Bacchics o — — o — — 
, Baechius et cludtt^ etfihijungitur ; " Venenum timeres." 

Jo. A Mottofftu and Attttbdcchic -» — — -.— « 

. liavlag faid as above of the Bacchic, Quin^ilian adds» 
p4^ariur quogue qui, eft^^ cludet (mjiji uhsmam hngam effe vq" 
,mmfisj oft'me^ baUt ante fe Molc^n : ut, ^* £t ipinis re£^ 
P«ri&^." 

T^Tom tli& pareathefis here appears Quin^ilian's ap-> 
MilMitioa of the twenty-futh cadence, vt2r two Mo- 

%l. A Bacchic and Antihacchic u — . — t — « - 

THiis cadence is lilewife commended by Quin^ilian,- 
wh^<), having i^id of the Aiitibacchic, habeUt ante fe Mth- 
4^^» .atdds, dta Bdcchiwn ; and then follows this example, 
*^K^Qdhlc fotffiy nos poffemusJ* 

^. A Creiic aud a DaOyl -*• u - -* « u • 
%(fudet it Da^ytusy ntfi eum ohfervati^ uttinue Crctmmfaai^ 

Mt^j^'SMiercuh nitus mlltOT^/^ HAdni auk W Creti^ 
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cum, et lamhumf Sp&ndeum mak^ p^ut Chofeum* Change the • 
poiitiion of mxus in this example, and the whole cadence 
will be ifluftrated 5 - o -| - o „ 

** Nixus MuUercula in Ktore,'' 



Rule 16. 

*« O O far as other ndes and pcrfpicuity will allow, in 

1^ the arrangement and choice of words, when the 
foregomg ends with a vo^w^el, let the next begin with a 
confonant ; and, vice ver/a.^- 

By this rule, and the fix next following, the learner 
will be dire6led in the choice of his words, as well ai in 
the pofition of them. 

Among QuindHlian's ftri^Ures on compoiition, one 
15, that by a concurrence of vowels fometimes the dic- 
tion chaps and gapes, is interrupted, lags and labours^- 
/Turn tfocaUum eoneurfus : qui cum aceidk ; et interjijiii^ et 
q^qfi labor ai eratioj becaufe the uttering of, two or more 
vowels, when they come together, caufes fometimes aik 
vnpleafant« fometimes a painful, diilention of the mouth ; 

** Patria e/P* ** puichra oraiione aSa omnia qflentare."-^ 

That elegant author, Ifocrates, fo cautioully avoided, 
this concurrence of vowels between words, that in him 
you fhall hardly find an inftance of it. His fcholars, in-" 
deed, Theopompus efpecially, were cenfured bodi by 
Demetrius Phalerius and by Quinftiiian, for being too 
nice and fcrupulous in this refpeft ; for fometimes the 
Syrialepha has a wonderf^il eiFe<5l in giving foftnefs, and 
fometimes grandeur, to an exprelUon ; and therefore Ci^ 
cero and iSemofthenes, far from defpifmg, made a mo- 
derate ufe of it in their difcourfes, ftill .teftifying, how* 
ever, a general regard to what this rule enjoins. 

We who walk, as it were, in foreign grounJ> muft ufe; 
extraordinary caution in this. refpe<ft, or incur the impu^* 
tation of a loofe.and negligent ftyle. Such was -the cau- 
tion anciently ufed to obvi;Ue the meeting ©f a. plurality 
of vowels in. any manner, that when .\n the: fame word' 
Several concurred, either one of them was cut pff- bj^' 
an apoftrophe, or elfe .qne of them, viz.* thp jinal»-wa» 
fupplante^d by a- Qonfonatit -5 jpf, which. i% wiU vbA wfirti^ 
wh*c to rcmurk ieve'ral inftaaces. 
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I. One Vowel dropped, 

1. Die for diel As, " Libra die fomnique pares ubf 
lacent boras." Vlrg, ** Vides jam die multum efle.'* 
Jrlaut, ** Sed medii poll caftra e^^ ManiL ** Ad pri- 
mi radios iiiteritura die.^^ Aufon. ** Et jam die vefper 
crat." SaU. " Decima parte d^." Id. 

2. i^if/<f for faciei^ fo iifed both in the gen. and datr 
cafes by Lucilius, quoted by A. Gellius, 9', 14. 

3. Fide for fdeu " Utque ^</f pigrius dextras utri- 
wfque popofcit." Qv. " Conftantis juvenenl fide,^* 
Hor. 3, 7. See both Bentleys on this text, and the old 
commentator in Cruquius. 

4. Dii for dki, Aulus Grellius fays, that, according 
to this, Virgil, Mn, i, 640, wrote, " Munera Isetitiara^ 
que dtiy^ not i>j/ quafi Bacchu Gellius is not lingular 
in this, for neither Servius nor Piecius difpute it. Plau* 
tus, in Merc, has dii for diet* 

5. Ftimii and farm^ and fameiy fix famter^ iiova famef^ 
when ufed, as formerly, in the fifth declenfion. A. G^ 
and his commentator^ 

6. Fernicdf prageniiy luxurii, fpecii^ aeiiy facii^ both> in the 
gen. and dat. inftead of pernidef, progenia y ^c. A* GeU.^' 

2. The final Vowel fupplaced by a Confonant*- 

1. Faciei for faciei. Sic enm pleraque atas veterum decS^ 
navit : hac faciesy hujm facies. A, GelL 

2. Dies for diei. Id, Who quotes from Ennius,- 
•* Poftremae longinqua dies confecerit aetas." Cicero is- 
alfo faid to have ufed dies for diei, ** Verba funt haec 
Marci Tulli, Equiies vero daturos ill'ms dies panasJ** Id*- 
The fame Gellius like wife tells us (nor is He fingalar 
keie) that Virgil, in the verfe above cited, wrote, not 
IJhra die, i^c, but Libra dies fomnique^ ^c. 

But, by this i-ule, a collifion of confonants muft be 
no lefs generally avoided than a concurring of vowels.- 
Ceterum cnnfonantes quoque^ eaque pracipvti qua funt afpditidies^ 
in comm'ffura verborum rixanfur. This is Quinftilian*s ob- 
jedion to a plurality of confonants. When many of 
them come together, they bring the teeth and dips into 
too long a contadl, and produce a' mumbling, xsir st hiC^ 
£ng, or A chattering, or a Tumbling noife ; as^ Ars Jlw^ 
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diorum ; Sextus Rofcius ; Rex Xerxes; Error RomuU ; 
Sombax. 

Some confonant^*are rougher and more difficult to be 
pronounced than .others ; we mud take fpecial care that 
they do not crowd together ; fuch ats c, d, f, g, k, 1, n, 
q, f, t, 3c. Thefe, it has b^en obferved, are the laft con- 
Ibnants children leatn to articulate. They depend each 
on 2L feparate adbton of the tongue ; of courfe, when fe- 
veral of them meet, the movements of the tongue in ut- 
tering muft be more complicate and difficult. 

So careful were tiie Latins in old time to avoid the 
coUifioh of harfh-founding confonants, that, like the 
Greeks they would fbipetimes drop the final tonfcrnant 
of a former word, that it mijjht not impinge againft the 
initial one of the word following. Thus we have feen 
in Ennius, doHu' for dtSus before Jidelis ; in Lucretius, 
equoru for equorum before duclltca* Yqt ferenXis fuit et dhntu 
loco, Lucilius -Wtoite jfhrinu /u$t et itt^m %c6. For diem hanc^ 
Cato would fay die banc. And for et pofi ? interroga- 
tively, quafi, Quid turn poftea ? we fere told the iLm- 
pcror Auguftus ufed to fay £' po ? Hence the words 
beih gerare tor helium gerere ; pomeridlamus ioT pyhneridianus ; 
po* meridiem iov pofi meridiem ; pe* Meridiem for per tkeridietHj 
potitt* £qt potifne^ l^c. ^c. Hence alfo it is, namely, to 
avoid a collifion of confonants, that in tht ufc of thefe 
prepoiitions, n, ah e^ e:i9^ we fet ^, #, before a cofifbnafit, 
ahf exy before a vowel, as a mahu, 4 manU ; ab ore, ex ore. • 

Winkelman, in his Hiftory o£ Art, quoted by die 
Phyfiognomift Lavater, charges the northerri natioiis 
with thcfe defects, that they abound with monof]^lables, 
and are clogged with confonants, the eonne(5ing arfd 
pronouncing of which is fometimes impofTible to othdr 
nations. 



Rule 17, 



** TN general a redundancy of fliort words mud lie 

1 avoided." 

Etiam momfyllaba^ fi phtrA fitnty fays Quihdlilian, mate 
ctmirnuoBuntvr : quia necejfe tfty compofitio muuis claufuUt coh-* 
tlfa.fubfultit. Ideofui.eHAm drevium verhorum ac hminiin 
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viianda continuatio, Elfewhere, he compares the found af 
many fhort words to the noife of a child's rattle, and 
condemns the frequent ufe of them*; Ne^ quod nunc maxi- 
mum vitium efi^ brevium contextu refuitent [fyllabae] ac fonum 
rtdditnl pene puerllium crepitneulorum. 

But the occafion of this rule, and ks exceptions^ have 
been very fully enlarged on, and exemplified, in former 
pages, particularly under rule 15, and therefore it mxr 
fumce here to give one inftance more of the awkward^ rf- 
fc(5l of m;my Ihort words unfeafonably heaped togetner- 

** D09 quod w, et me vidkufque volenfque rcmitto/' 

JEtU Ity 853. ^ 

This veafe, notwithftandofg its author, is 9 b^ one* 



"I 



Rule i8« 

N general a redundancy of long words muft be a- 

voided." 

The reafon of this rule may be inferred from what 
kas*been faid in commendatiofi of long words, that they 
give weiglit, and enftamp grandeur and folemnity on a 
clifcourfe, when feafonably ufed for that pttrpofe- But 
fuch a ftyle does not fuit all fubjedls ; and when it is in- 
|udicioufly applied, the coihpoiition is fpoiled by a vain 
]5ompofity, an idle afiedation of magnificence, wliich is 
no more than bombaCl ; and which, retarding the ex- 
predion, is ill-qualified to quicken and give life to thoie 
ideas which the fubjed-matter fhould fugeeft. Great 
and fwelling -words unieafonably applied, mine not like 
ftars, but glare like meteors,' as Longinus fays, when he , 
chnrges Alexander's tutor, Galliilhenes, with bdnrg^ too 
eager in the pur fuit of elegance. Such terms, ilL-af>pli- 
cdi are xiot fpirit but froth. Tranfgreffing the preceding 
rule, we incur tlie cenfure of impotence ; and we may 
by a negle<5l of this become guilty of what the Grecian 
critic above-mentioned ftyles the mod unpardonable of- 
fence a writer can be guilty of, that of foaring above^e 
iuhjedl. Forced and unnatural images indeed, vain fan- 
cies, and an afFe<flation of working on the paflions, where 
pathos is not neceiTaryt are the objefts of his cenfure^ and 
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- not merely the verhum diSum^ whctlier it be of few fyl- 
lables or of many. But in treating, de tyroctnio fcribendly 
of the very elementary part of writing, it is requifite, by 
fuch rules as this and the foregoing, to xaution b«ys 
againd that abufe of language, which is in truth the be- 
ginning of, and, as young ideas (hoot, may betray un- 
pra<flifed and imwary writers into, thofe very imperfec- 
tions, of which Callifthenes and others cenfured by Loil- 
ginus were guilty, natocly, impotence and bombaft.— 
The. bufinefs of a boy at firft is rather to exprefs, than 
in his own mind to beget, ideas, they being firft fuggeft- 
ed to him. And knowing that words are the vehicles 
of thoughts, he ihuft learn to convey th§ latter by words 

I. convenient for them, here laying the foundation of good 
writing, and remembering always, that whether the cha- 
_ . riot be too heavy for the wheels, or the wheels for the 
chariot, in both cafes the machhie is ill-conftrudled. 

The exceptions to this rule, viz. when long words 
may abound to advantage may be found among the ex- 
ceptions to rules the nineteenth and twentieth, here fol- 
lowing. 



RUL.E 19. 

here 
meafures.** 



*^ T N general there muft be no redundancy of long 



Rule 20. 

** IN general there muft be no redundancy of fiiort 
Ttneafures." 

The. lonff meafure and the fliort have each their pro- 
per ufe and beauty ^ and it being on certain occalions 
only that the one is vaftly preferable to the other, it 
follows, that on fuch occafions only the one Ihould fcn- 
fibly and glaringly abound above the other. We muft 
<:on(idcr what the fuhjedl requires ; for a inifapplied con- 
tinuity of long times or (liort may be death to a com- 
polition. When the di<5tion ihould be quick and lively, 
long meafures will appear dull and heavy ; when the to- 
^ic requires Jlrong cxprciSons, and Unas o£ ^^v^^-wA. 
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gravity, then by the ufe of fhort fyllables, if they are 
many, the ftyle becomes weak, iButtering and hafty. 
Utrumque [tempus longum et breve] bds utile. Nam d 
iliud^ ubi opus efi velocitate, tardum et fegne ; et hocy ubi fondus 
exigitWy praceps ac refulians merito damnatur. ^wn3. 



EXCEPTIONS TO RULE 19* 

To exprefs flow and majeftic movements, great 
ftrength, awkard attitudes, difficulty, difdain, occa^ns 
of delay, &c. long words and long meafures are judlci- 
oufly fuflPered to abound. 

1. The ftate and majefty of tlie queen of heaven are 
finely ftruck off by Virgil in thoic few words abounding 
in long fyllables, of , which eight are contiguous ; 

** Aft ego, quae divom incedo tegina V* Mn. i. 
Taubmann, admiring this pafTage, fays it is dvoina turn 
verborum turn pedum compofit'tOy arte fumma et judicio faSa, 

2. The immenfe bulk of tlic ceftus of Eryx, the huge 
ftrength of King iEneas in wielding fuch a mafs, and 
withal the exertion neceiTary even in ^neas to xlo that, 
are thus exhibited by the fame poet, Mn, 5 : 

" Magnanimufque Anchifiades et pondus et ipfa. 

" Hue illuc vinclorum immenfa volumina verfat :'* 
where the length of the period (for this is but one claufe) 
as well as of the words and meafures, all ferve to raife 
the dcfciiption. 

3. Behold the clumfy, unweildly geftures of the Cy- 
clops labouring at Vulcan's forge ; Georg, 4. 

** lUi inter {tfe magna vi hrachia toUunt.'* 

4. In one long word, placed too where it ought to be, 
in the cadence, Cicero reprefents the flow proceedings of 
an ill-equipped fleet ; 

" Eyolaratjam e confpe^u fere fugiens quadriremis,'* 
(riius far all is fwift and rapid, as it fliould be, but) 
** cum ettam tunc cetera naves in fuo loco moliebaniun** In 
» Verrem* 

5. And thus he adoniflies us with the vail and inex- 
pugnable firmnefs with which, the brazen ftatue of Her- 
cules in A^rifi^entum withftood the aiTaults of a lawlefit 
impious rabble^ who au.exnpXftd: iql di^^TX^^.it ; 
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■*' Foftea convulfis repaguljfi, effra<f^ifquc valvis, demo« 
liri fignum ac vedlibus lab«fadarc conantur. — • — Hora 
amplius jam in demoliendo figno permulti homines mo- 
liebantur. lUud interea nnlla lababat ex parte : cum 
alii vedibus fubjedlis conarentur commovere ; alii deli- 
gatum omnibus membris rapere ad fe funibus." ^, 

The final cadence, rapere ad /e fumbusy including the 
laft feyen fyllables, and reckoning the fynalepha as one, 
is a Small ionic and a Da<5lyl u « - -.- o o, in whjch 
the Ihort meafures predominate, and fortunately 5 for 
here we fee the intemperate fpite with which thefe rebel 
flaves were at laft. aduated, after fo many vain aiid dif- 
appointed efforts to fulfil their wicked purpoies. 

6. In a, beautiful nwinner ufmg long words he (Cicc* 
ro) defcribes the ftorms and commotions of the ilate^ 
and other troubles by ^ich his wifhes were oppofed^ 
and himfelf debarred from ftudy and retirement : 

" Quam fpem cogitationum et confiliorum jneorum 
cum graves communium temporum, turn varii noftri ca- 
fus fellerunt. Nam qui locus quietis et tranquillitatis 
pleniflimus fore videbatur, m eo' maxima moles molefttarum 
€t turhuUntiffima temf^Jlates exjliterunt,^* De Orat. 

The whole pafTige here is well and feafonably fupplU 
ed with iong words .; Jbut the laft fentcnce is admirable 
beyond, compare. V. Rule 21, on this fentenc»^ 

7. Young Chserea, upon the ftagie, in his miboBttftded 
admiration of one fair face, aflFedts to difdain all other 
women in the world befides : to exprcfs which Te- 
rence has employed long words 5 

** .0 faciem pulphram I Ddeo omnes dehinc ex ant- 
mo mulieres: 
Tsdet quotldianarum barum fonnarttm*^ Eim* 

8. Cicero infift« that the cumbrous equipage with 
which Milo was attended, when he left Rome, proves that 
Milo had no intentions of attacking Cledius then on the 
way. Now mark the defcriptton or his equipage ; 

'< Cum hie iiifidiator, qui iter illud ad caedem facien- 
dam apparafTet ; cum urore vdieretur in rheda, penu« 
latufiy vulgi magno impef^ento,. ac muliebri et deticato 
ancillarum puerorunajque 'comitatu." 

Who, tliat has ever fo little, ear, but is lenfible, on the 
bare.r/eadin^ of this patfafe, thai Cioero pxix^t^^Sq t^iBL* 

W ^ 



tjz AN INTRODUCTION TO 

which, but on fome fuch occafion a& thefe exccptioti^ 
treat of, might be obje^ed to ; but. they are here alto- 
gether applicable, and beautiful. 

9« When, driven by the abafhitig eloquence of Gice^ 
ro, Catiline had really left Rome, and by his exit had 
3ielieved that^ty from inxpendine; ruin, with what a tu- 
miilt of joy does the Conful (Cicero) congratulate bis 
countrymen on. their efcape !' 

*• Tandem aliquando, Quirites, Lucium Catiliham, 
furentem audacia, fcelus anhelantem, peftem patriae ne- 
farie molientem,*vobis atquc huic urbi ferrum flammam- 
que minitantem, ex urbe vel ejecimus, vel emifimus, vel 
ipfum egredientem 'vi^bis prefecuti fumus. Abiit, ez- 
ceflSt, evaiit, erupit : nulla jam peniicies a monftro illo 
alique pcodigto.tna»ubus iftiiin^ra zmcnia tompasabitur*!^ ' 

' Here is alactity in thie-very words j no "oiae can read, 
them but with pleftAire $ and this is the 6St&. of thofe 
fprightly Da<5tyls, Pyrrhics arfd Trochees, which are fo 
beautifully difperfed throughout this truly elegant and. 
charming paffagCb . 

The cadence is an Amphibrnc and a Da^yl,' fMrn- 
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« comparahUurj than which (not fit for general nfc) no 
cadence can be better qualified to exprefs an effufion of 
joy. 



Rule 2I., 



** np'HE laft fyUables of the foregoing word muft not 
X be the fame as the firft fyUables of the word fol- 
lowing." 

This is eraftly Quindilian's rule, whofe werds are, 
Vtdendw/t ettam^ m fyUahx verhi prions ultima fint prinut fi^ 
ifuetitis. And by him the impropriety of like fyllables 
concurring is thus twice exemplined from Cicero ; 

« Res mihi Invifs vifa funt. Brute." (Frag, EpHf. 

** O fortunatam luttam, me confule^ Romam !'' fCar* 
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The fame objedlioa lies againft this of Ovfd, in Hs fa* 
bfe of Daphne ; 

** Crwrn Jfceni fenfesJ^ 

That fuch expreffions are fatilty, our ears may rcad^y 
enough inform us $ for ia our ears they hare the effect 
of ilammertng. • 

Several examples rf^tbi:i' have been colle(fbed by cfif^ 
ferent hands from Gicero.? Gifc paffage, however, char- 
ge J with being' fauhy inthii rei^>^, - is in my <)|)inion a 
fortunate tranfgreflion of the ruk. • itisarpaSlige which 
we have lately ventured to adniire. 

<* Nam qui locus, Sec,- • " ■inco marnna maljs' moteftta" 
rum et turbukEttiflimae tempeilates exftiterunt*** Qrat^ 

I,. 2» 

Moies Mfilejllarurh here hath given great offence to J^ 
tte annotators ; but it'llrikes me, that Cicsro defignedly 
ufcd this exprelfion, lin^jciw^ wzo/^j mohjliarnm^ andlixcwife 
this, turbukntljffima UmpeJiaUs^ the more ftrongly to inti- 
mate the diiaAers he complained of. By reiterating the 
fame foun<ls, he dwells on the fame Idea, raiies it, and 
feems to magnify the' mafs (moles)' of tlioft trfiH:^l;e» and 
turmoils by which tlie tlmes^had been difturbed, arid 
himfelf detained frotn enjoying that i)tlo cum digmiatc 
which he had before fpoken of with fo ftiuch rapture. 

' E-XCKPTIOJf.^ 

« 

We are at liberty then to tranfgrefs this rule, when by 
fo doing we- can imprefs more ilrongly an idea of that 
with which we would hilve the mind moil affefted ;. and 
fdch expreffions. are peculiar! y:appircable and fortunate, 
when the fubjcdt is any thing monilr^us, deformed or 
ugly, as iiv.Cic&ro, ntftles-molefilarutn* 
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-"l^yir'ANY y^ords, which beat" the fame quantity, 
. XV-L whichrb»egin ^lij^e or end alike, or which havse 
the fame chara(SeniUc letter in declenfion or conjuga- 
tion j (many, fuch words) may not come together." 

W a 
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This likewife» in great meafurey < is Qutndilian's ruTe ;: 
lUa quoquc vltlafunt tjufdem^ loci^ ft cadmUtaJimkliUry etjimi'- 
Kur definentta^ et eodem modo declinaiat nmlia junganturm He 
fbunds it. on this good peafon, that the very beauties oF 
hai^\X3i'gt are irklome, unlefs fi;y>ported by that of va- 
riety. Variety is forever requiiite to gratify the human 
tafte % and, unlefs this be duly malntainedi the difcourfe 
n«t only becomes fulfomep by the famenefs pertvading it, 
but may. fometimes be charged with a£f«^tLon> . which 
is werfe than a coarfe.andinekgant ftyle. Firtutes'ctsam 
ipft ta£um parianif ntfi gratia varittatts £u^ut4t.'''''-^^0ratiam* 
€ompofiUo mft varia efif et offenditjinulitu^ni, M qff^3attani de* 
frehenditur.m'y^'^^u univei'fum auUmf Ji Jk neuffg^ durum po» 
tiui et afperam compofolonem malm effs^ quam effemnatam et 
cnervem^ ^tinS.. Be Uie thoughts- ever {o fiae, their 
luilre will be tarniihed by fuch a flyle. 4>£; writing as this 
rule coudenms. 

EZAMPf.5S.r 

I confefs myfelf at a lofs to exemplify this rule fb 
aptly as I wifti, it being more eafy to find virtues than 
faults of any kind in the choice volumes of antiquity ; 
and I would not fecm to carp, whea I could not juftly 
cenfure, by adducing palTagei;* tliat are lefs applicable. 
Here are a few inftances, which may ferve in fome de- 
gree to illuilrate the rule ; and, if they do it but imper- 
fe<My, the rule is evident, and may explain itfelf. 

1. " S^d quo fata trsilinnUyinxis fecura/egueiur,** 

JLttcofi* 

2. " j^ iuis arUy caterlfque ictnjflisf a te3is urbis^ i^c.'^ 

Clc* 

3. ** His recentihus nojlrls 'uejlrlfque domejlkh JfcricuHs." 

Id,', 

4. " Cat'dlna profcUione o^tinta patefaSa^ illufirata^ oppre^ 
fa^ vindicata ejfe vukatis," Id, 

In the firft of thcfe examples, the long hifling o{ /ecu*, 
rafequetur is very impleafant. In the others, too many 
words bear the fame cadence \ the fyllable i/, and thea 
the letter a^ are repeated too often. Such a di^ion i& 
apt to run away with the ear, and leave the mind unin«> 
fonncd ', like on? 'who would fee Garrick perform upon 
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the flage, and was amuAsd, not v^ith the rart: talents of 
the comedian^ but tsrith counting how many times he 
walked acrofs the ftage, and how ofteii he faid and and 
the. ' 

5. This reiferation^ in the beginning of words is ftill 
more offenfive $ as,- jfudicium juScum ; and jufti judUii 
Juniant^ cited, I thinks by one of Quin(Slilian*s annota- 
tors to illuftrate Quindilian's ftri(aure on fuch expref- 
iions. 

6. " Nam- quoad longiiCme poteft mens mca refpUerf 
fpatium prieteriti temppris." Ci&. 

Mens mea is rather a trefpafs on the rule ; but might 
. have d6ne pretty well, \{ refpicere fpatium had not follow- 
ed : two errors contiguous caft a kind of fullen light 
upon each, other, and fo both^ become more glaring. 

7. We have akeady cenfured the crura fecent fentes of 
Ovid ; and flill more cenfurabl'e on the fame account is 
this of Ennius ; 

8. ■ ' * y'erboi^m vir paU£orutn^ 

9. The firft line of an Ode lately found in the Pala* 
tine Library at Rome, runs thus, 

" Dlfcolor grandem graixU uva ramum.'*' 
This Ode, addrefled ** Ad Julium Florum,*' and 
written in the fapphic metre, is by fomc afcribed* to Ho- 
race, as if it were the thirtyrninth of the ftrll book ; 
another Ode, " Ad Librum fuum," in the Alcinc Me- 
tre, and found at the fiime. place and time, tlley call the 
fortiet-h. But I muft doubt, tllit grandem gravat could 
come from the tuneful pen of Horace : and fince the 
former edition of this book was printed, I have learned, 
that a much more competent judge, the claflical Dr. 
'Rofs, Bifliop of Exeter, was equally unwilling to im- 
pute either of thefe odes to Horace. I have them'writ;*^ 
ten by his own hand on a blank leaf in R. B'eatloy's 
edition of Horace, with this following note of his Lotd- 
fhip*s fubfcribed ; " Has duas odas Horatio tributas et 
Romae in Bibliotheca Falatina reconditas Cafpar PuUi^ 
vicini nuper detexit ; quas ut Horatii efle credam, y'tx 
adduci poJlim." This has fallen" into my hands fincc 
his Loid(hip*s deceafe 5 wiuch I am careful to add, left 
I ihould feem to afifedaicorrefpendtnce witbhim en the 
fubje^ of thefe odtsi 
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Longfnus condemns an expTdTton o£ thffr Is^fkl in Hf« 
rtodotus, which, as I write to young fc)iQWs» I .w-U\ c x« 
hibit here in Roman ch'^rafteus, ** Z/j/afies 4c t^ thelqf* 

fees.'* I muft fay, I admire this expreiHon of the GT-eek 
Hjl^rian, as being; no b;kl repij^foatadcKi ot the boiling 
and fermenting oi agitated waters. If, boweyor, it; be 
faulty, the Greek only Iball i^ot b^ar the blamp $ k may 
be traniiciTed into our pwn tpngue, the ^gl,ii}i n^jriion 
of thefe Greek words being, The feetJung fea^ or ^ Ac J9€ 

•fsethin^. 



EXCEPTION, 



The eyception to this rule is as that to rule 2 1 : The 
fame founds are judicioufly returned upon the e^r, be» 
caufe no lefs gratefully received by it, when thereby 
lively conceptions can be railed, and the piSure, as it 
were, of tlia: which is defcribed or fpoken of, feems to. 
pafi before the mind, and helps its contemplation. Such 
in my mind is the eiTedk of th^t oipreilion in Herodotus^. 

Zcfafjt^s de tiCS tlielajfec^ i* 
and of that in Cicero, 

" Molts mglejluwum ;" 
;and ftill. more, 

" Maxlm^^mohs mokjfiarum et turlidmtijftmiZttmpeJ^ 
JtiitruutJ* 

f pr tlw fame reafan, who does not admire that redun« 
dancy of vowels, efpecially of the vowel j, in 

" Galea a urea ruhra ;'* 
by which it was doubtlc^fs the ye^y defign pf the Poet to 
di>linguilli Turnus above his . chofen attendauts in their 
approaches, to the.hoilile town ; to diftinguiHi him by his 
.golden helmet, that helmet in thc'dvifcnpticn being in a 
raanner confpiciujus tp the pye ; . . 

" MacuTts qmm Thxccvii aU^is 
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Portat eqiiuSi, crijlaq ; teg'it QaLa aurea rulraJ** 



Macrobiufi (^Satuitiah 1. 5> f- lYail^iircs aad cites this 
fame paifage as an jinftance ot the extraordinary elo- 
QueiKe qf yirg*^* P^rtrc^^larly of vvhat.lie ftyles ^^Jkcum 
Uludjf^usil(xu£ion}sy'*£QTVfhich^Q tellis us, Frcnto "Was 
fnncf^. noted ; and by which, as hp afti^rwards fays, is 
gifil to be, uif4frft*?J?4 "i^ff'»^jl?f^"'^'^" (f^ Ijc fH&h.aii.ii]Q^ 



k. 
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. putation from him, who, in Macrobius's judgment, had 
not only all the eloquence of Ciceto, but that too of the 
ten orators of Atliens) but, if I underftand him rightly,- 
that which is fimple and unlaboured, frugal but full; in 
which nothing, not even an epithet, is figarative-of far- 
fetched, but every thing natural, perfeftly appropriate,! 
and even neceffary, but no more. " Tenuis quidam etjic^ 
cus et fobrius amat quandam dlcendi frugalitatem,*' Like the 
fair one in Horace, fuch a ftyle is Jimplex munditlii : ' fuch • 
here is the plain but pertinent portraiture of the Rutu- 
lian Warrior, not gaudy but magnificent : his is not the 
head-piece of Paris ; it is the helmet of Turnus, and it 
is the helmet of a king. 



A piece of advice, I meaned to oflFcr at the conclufion 
of the Poftfcript to Rule 15, but thtn fuffcred to flip 
my memory, I may fubjoin here, viz. That young fcho- 
lars, as foon as they have learned the Latin Profodia, do 
fcan cadences in profe writers with as much precilion 
and nicety as they commonly do verfes in Virgil and 
Horace. Nothing than this will more exadlly form their 
ear to the genuine mufic of the Latin tongue : and be- 
ing tlius accuftomed to take particular notice of the ar- 
rangement of words, the beauties of an author will be-- 
come more ftriking to tlicm, and themfclves better qua- 
lified to imitate the fame. 



THE END. 
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